
MUSÉE DES BEAUX-ARTS
DU CANADA

Rapport annuel 2012−2013



Première de couverture
Michel de Broin

Majestic  2011
 

Quatrième de couverture
Pierre-Paul Prud’hon

L’Amour séduit l’Innocence, le Plaisir l’entraîne,  
le Repentir suit  1809

Remarque :  
Toute référence au  « Musée des beaux-arts du Canada »,  

à l’acronyme « MBAC », ou au terme « Musée »  
comprend son institution affilié :  

le Musée canadien de la photographie contemporaine (MCPC).



Le Musée des beaux-arts du Canada est l’une des institutions 
d’art les plus respectées du monde entier. Il est reconnu  
sur les scènes nationale et internationale pour la qualité 
exceptionnelle de ses collections et pour l’érudition de son 
personnel, de même que pour sa capacité hors pair d’attirer 
des visiteurs de tous les âges, quelles que soient leurs 
connaissances artistiques. Il a été fondé en 1880 par le  
gouverneur général de l’époque, le marquis de Lorne,  
de concert avec l’Académie royale des arts du Canada. À ce 
titre, il est l’un des établissements culturels les plus anciens 
du Canada. En 1913, suivant la promulgation de la Loi de la 
Galerie nationale du Canada, la responsabilité du Musée a été 
conférée au gouvernement fédéral qui en a toujours la garde 
en vertu des lois successives du Parlement. Il est devenu une 
société d’État conformément à la proclamation de la Loi sur  
les musées, le 1er juillet 1990.
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Un mandat unique

Le Musée des beaux-arts du Canada a pour mission de constituer, d’entretenir et de faire connaître, dans l’ensemble du Canada et à 
l’étranger, une collection d’œuvres d’art anciennes, modernes et contemporaines principalement axée sur le Canada, et d’amener tous 
les Canadiens à mieux connaître, comprendre et apprécier l’art en général (Loi sur les musées, 1990).

Le Musée rend compte au Parlement par l’intermédiaire du ministre du Patrimoine canadien et des Langues 
officielles. Il fait partie du portefeuille du Patrimoine canadien, lui-même composé du ministère du 
Patrimoine canadien et de 15 autres organismes culturels nationaux.

Une vision convaincante

Le Musée des beaux-arts du Canada s’efforce d’éveiller chez les Canadiens et Canadiennes un sentiment 
d’identité et de fierté à l’égard du riche patrimoine artistique du pays. Par sa collection, ses expositions  
présentées dans ses installations ou ailleurs, son programme de prêts, ses publications, ses programmes 
éducatifs, ses programmes de formation professionnelle et ses initiatives de rayonnement, le Musée aspire  
à l’excellence dans l’avancement des connaissances sur les arts visuels, au pays comme à l’étranger. Grâce  
à sa collaboration avec des institutions canadiennes et étrangères, il cherche à rendre l’art accessible et 
essentiel à des publics variés de tous âges.

Des valeurs distinctives

Accessibilité. Les programmes sont conçus en fonction du public, c’est-à-dire les visiteurs du Musée, et ceux 
qui visitent nos expositions ailleurs au pays et à l’étranger.

Excellence et érudition. Le Musée cherche sans cesse à surpasser les normes élevées qu’il s’est fixées au fil 
des ans, et ce, dans toutes ses activités. De la recherche aux acquisitions, en passant par ses expositions,  
ses publications, ses programmes publics et tous les services qu’il dispense.

Responsabilité sociale. Le Musée respecte toutes ses obligations découlant des mesures législatives et des 
politiques publiques.

Leadership. Le Musée est un chef de file reconnu parmi les musées d’art nationaux et étrangers.

Collaboration. Le Musée collabore avec le réseau des musées d’art de toutes les régions du Canada et de 
l’étranger ainsi qu’avec ses partenaires au sein du gouvernement du Canada.

Effectif du Musée. Le Musée est conscient de la valeur de son effectif et crée un milieu de travail où chacun 
maximise son potentiel et contribue pleinement au succès de l’établissement.



Programmes principaux

• Collection : Acquisitions, Recherche, Préservation
• Rayonnement : Expositions, Éducation, Communications
• Installations : Fonctionnement des immeubles, Immobilisations
• Services internes : Gouvernance, Administration, Production de recettes

Analyse environnementale 

Les programmes et leurs priorités stratégiques énoncés dans le Rapport annuel du Musée des beaux-arts du 
Canada découlent du Plan d’entreprise basé sur une évaluation rigoureuse des défis que le Musée est appelé à 
relever et des possibilités qui s’offrent à lui dans ses diverses sphères d’activité. Chaque année, le Musée tient 
compte de facteurs externes et internes ainsi que de tous les risques pouvant influer sur sa capacité d’atteindre 
ses objectifs. Ces facteurs vont des pressions extérieures – telles les conjonctures économiques nationale et 
internationale, les politiques gouvernementales, les tendances démographiques et les changements techno-
logiques – aux difficultés internes, notamment les relations de travail, le recrutement et le maintien en 
poste du personnel, la disponibilité des ressources et les besoins immobiliers. Le Plan d’entreprise du Musée 
aborde chacune de ces questions, énonçant des stratégies ciblées qui démontrent comment l’institution atténue 
et gère les risques importants tout en concourant au mandat national du Musée.



Rapport annuel 2012–2013 4 

MESSAGE DU PRÉSIDENT DU CONSEIL D’ADMINISTRATION  

Michael J. Tims

C’est un grand honneur pour moi de présenter le Rapport annuel du Musée des beaux-arts du Canada de 
2012–2013. Cette année encore, le Musée a su maintenir un degré élevé d’excellence en présentant les plus 
beaux fleurons de l’art canadien et international et en s’assurant de la préservation et de la protection des  
trésors nationaux. Au cours de cet exercice, le Musée s’est acquitté de son mandat avec succès, en adoptant 
une approche stratégique soutenue et en respectant son engagement en matière de responsabilité financière. 

En tant que nouveau président du conseil d’administration, j’ai l’immense privilège de faire partie d’une 
institution unique, riche d’une longue tradition de collectionnement, de recherche, de documentation et de 
présentation d’œuvres d’art.  Grâce une séquence exceptionnelle d’expositions et des programmes adaptés à 
divers groupes, le Musée continue d’alimenter la culture et l’art canadien et donne, à tous les citoyens de ce 
pays, la chance de partager ses richesses. 

À cet égard, permettez-moi de rappeler le succès remarquable de l’exposition Van Gogh. De près qui, l’année der-
nière, a séduit un public emballé. Nous sommes particulièrement fiers de cette réussite qui repose sur des 
normes exemplaires de recherche, sur une expertise rigoureuse et sur un travail de collaboration fructueux, 
comme en témoignent les ententes de prêts internationaux et de partenariats de création qui se sont formées. 

Outre ces avancées, le Musée a fait l’acquisition de grandes œuvres. L’un des ajouts les plus notables à la collec-
tion nationale a été, cette année, le fascinant Portrait du moulage sur le vif de Piuraki/John Love Tikao (peint), Aotearoa, 
Nouvelle-Zélande (2010) de Fiona Pardington. Cette photo numérique agrandie d’un moulage sur le vif en plâtre – 
créée par un phrénologue français du XIXe siècle –  représente un des ancêtres maoris de l’artiste. L’examen de 
l’identité aborigène et de l’exploitation coloniale qui sous-tend cette œuvre nous a conduits vers une des plus 
importantes expositions du Musée, soit celle de l'été 2013 : Sakahàn. Art indigène international. L’objectif du Musée 
de s'investir davantage  dans le collectionnement et l'exposition d'art indigène n’est qu'une des nombreuses 
intitiatives dignes de mention qui sont menées en ce moment. 

Tout aussi impressionnants ont été les efforts de l’équipe de l’Éducation qui, une fois de plus, a su développer 
une programmation culturelle novatrice, attrayante et accessible à l’ensemble de ses visiteurs, qu’ils soient 
sur place ou virtuels. Citons en exemple les activités d’interprétation conçues pour Van Gogh. De près et pour Les 
bâtisseurs, lesquelles ont été fort bien reçues du public.

Certes exemplaire, l’année a cependant comporté son lot d’embûches. Confronté à des pressions financières, 
et soucieux d’assurer sa pérennité sans négliger ses priorités stratégiques, le Musée a pris la décision dou-
loureuse de réduire ses effectifs et de procéder à des changements organisationnels. Malgré les difficultés 
entraînées par cet exercice, mes collègues du conseil d'administration et moi croyons que le Musée sera ainsi 
dans une meilleure position pour l'avenir.

En terminant, je tiens à exprimer ma sincère gratitude à mon prédécesseur, Michael Audain, pour son travail 
admirable à la fois en tant que  directeur et  administrateur durant les quatre dernières années. Ma gratitude 
s’étend à mes collègues du conseil d’administration qui ont fait preuve d’une érudition et d’un dévouement 
profonds. Le conseil d’administration et moi-même félicitons et remercions Marc Mayer, de même que son 
équipe de direction et le personnel du Musée, pour leur constante passion, leur ferveur et leur recherche 
d’excellence. Merci également à la Fondation du MBAC et à son conseil d’administration, à nos mécènes et à 
nos entreprises partenaires pour leur générosité. Enfin, je tiens à remercier l’honorable James Moore, 
ministre du Patrimoine canadien et des Langues officielles, et nos partenaires gouvernementaux pour le 
soutien qu’ils apportent à cette institution nationale d’une importance vitale.
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MESSAGE DU DIRECTEUR  

Marc Mayer

L’année qui vient de se terminer en est une de grandes réalisations pour le Musée des beaux-arts du Canada. 
Les expositions que nous avons présentées ne tarissent plus d’éloges et nous avons effectué des acquisitions 
judicieuses grâce aux fonds que nous a confiés la population canadienne. 

Notre première grande exposition de l’été, Van Gogh. De près, a connu un immense succès. En effet, plus de 
230 000 visiteurs se sont déplacés pour venir contempler les œuvres de l’artiste et admirer son talent à repré-
senter la nature en peinture. Son pouvoir de séduction en a fait l’événement le plus couru depuis la fonda-
tion du Musée, il y a 130 ans. Le fort potentiel d’attractivité de nos expositions s’est également confirmé avec 
la présentation de la superbe installation Flore et Faune : 400 ans d’artistes inspirés par la nature de la collection du 
MBAC et, l’automne dernier, avec la tenue de la deuxième biennale d’art contemporain canadien Les bâtis-
seurs. Cet événement d’envergure a su mettre en valeur les récentes acquisitions d’œuvres d’artistes de la 
relève et d’artistes dont la réputation n’est plus à faire.

En plus de ces activités, le Musée nous invite chaque année à voir le monde sous un œil différent avec des 
expositions de photographies toutes plus stimulantes les unes que les autres. Nous avons eu le privilège de 
présenter Arnaud Maggs. Identification, une exposition qui a suivi quarante années de production d’œuvres de 
cet artiste aujourd’hui disparu. Cette invitation à transcender les limites de l’art s’est poursuivie avec la pré-
sentation des expositions avant-gardistes Margaret Watkins. Symphonies domestiques et Don McCullin. Une rétrospec-
tive; une première au Canada pour ces photographes influents.

Si l’année s’est montrée particulièrement faste pour les acquisitions d’œuvre d’art, l’immensité du Canada 
complique parfois leur diffusion. La logistique des tournées constitue en effet l’un des principaux défis des 
organismes d’art de ce pays. Toutefois, au Musée des beaux-arts du Canada, l’offre culturelle, en dehors des 
expositions, a été assurée avec succès grâce au programme Le Réseau qui comprend En Tournée (sans doute le 
programme d’expositions itinérantes le plus vaste du monde) et les partenariats MBAC@ avec l’Art Gallery of 
Alberta, le Musée d’art contemporain canadien et, tout récemment, le Musée des beaux-arts de Winnipeg. 
Notre mission qui exige de rendre la collection nationale accessible à l’échelle du Canada a donc été accom-
plie : les expositions itinérantes du Réseau ont été vues par 420 351 visiteurs en dehors d’Ottawa, tous lieux 
d’exposition confondus.

Autre fait marquant de l’année : plusieurs œuvres contemporaines particulièrement fascinantes ont été ins-
tallées. Grâce à un généreux don de Donald et Beth Sobey, une troisième sculpture se dresse aujourd’hui à la 
pointe Nepean Majestic (2011) de l’artiste canadien Michel de Broin. 

Après des années de recherche acharnée et un minutieux travail de restauration, nous avons pu exposer 
l’unique toile de Titien au Canada, Daniele Barbaro (1545). Acquise dans les années 1920, l’œuvre qui avait été 
considérée comme une copie vient finalement d’être attribuée au maître vénitien à l’issue de nos efforts 
techniques de recherche.

Nous avons également mis le cap sur de nouveaux horizons en mettant en ligne notre illustre revue 
Vernissage. Aux articles portant sur des expositions, des artistes et des œuvres d’art du nouveau Magazine 
s’ajoutent maintenant des vidéos en coulisse, des galeries de photos, des critiques de livres et de films  
et des comptes rendus des expositions de l’ensemble du Canada. En réinvestissant les ressources autrefois 
liées à l’impression et à l’envoi de la revue, le Magazine couvre maintenant un éventail plus varié de sujets. 
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À l’instar des autres institutions, le Musée a connu des difficultés économiques. Pour régler la question du 
manque à gagner budgétaire à long terme, il a fallu prendre des décisions délicates qui nous ont malheureu-
sement conduits à la suppression de 29 postes. En favorisant une approche centrée sur l’expérience des visiteurs 
et sur la génération de revenus, notre structure organisationnelle institutionnelle a donc été modifiée de 
manière à regrouper efficacement certaines de nos activités. Aussi avons-nous investi dans la technologie  
de l’information et créé sept nouveaux postes pour appuyer ces changements. Ces initiatives permettront 
d’atteindre l’équilibre budgétaire et de rendre service à des publics divers et géographiquement éloignés. 
Elles aideront aussi à diversifier le modèle financier du Musée, ce qui lui assurera un avenir plus stable. 

Au début de 2013, le Musée a lancé un grand projet d’infrastructure qui consistait à remplacer près de 1 500 
panneaux de verre dans le Grand Hall. Ce projet de rénovation – le plus important depuis notre installation 
promenade Sussex, il y a 25 ans – devrait s’achever à la mi-décembre 2013.  

Une fois encore, je désire rendre hommage à tous ceux, et ils sont nombreux, qui nous ont offert leur colla-
boration en 2012–2013, à commencer par l’honorable James Moore, ministre du Patrimoine et des Langues 
officielles, pour son appui sans faille à l'art canadien et à notre institution. Je souhaite aussi remercier le 
nouveau président du conseil d’administration du Musée, Michael Tims, et les administrateurs, pour leurs 
conseils avisés, leur soutien indéfectible et leur surveillance dévouée. Toute ma gratitude va au personnel du 
Musée qui se consacre au travail avec autant d’ardeur que de professionnalisme, et à nos bénévoles qui 
offrent si généreusement de leur temps et de leur expertise. Je suis aussi profondément reconnaissant à la 
Fondation du MBAC, à nos nombreux mécènes et à nos commanditaires dont la contribution s’avère cruciale 
pour l’avenir de cette institution nationale, notamment la Financière Sun Life, Shell et RBC Fondation pour 
leur appui fidèle et généreux. Enfin, je remercie tous nos visiteurs, réels ou virtuels, à Ottawa ou ailleurs, 
qui ont accueilli avec autant de chaleur tous nos efforts de cette année.



FAITS SAILLANTS DES ACQUISITIONS



Pierre-Paul Prud’hon
L’Amour séduit l’Innocence, le Plaisir l’entraîne, le Repentir suit  
1809

 8 



9 

Camille Corot
À Fontainebleau, chênes et sables au soleil  v. 1840



 10 

Benjamin West
Autoportrait  v. 1776



Théophile Hamel
Étienne Parent  1848

11 



Charles McMunn
Escarpements d’argile, vue vers l’ouest  v. 1885

12 



Mark Ruwedel
Wendover A.F.B. : Neuf cratères de bombes  2008

13 



14 

Gordon Parks
Martin Luther King, Jr., Washington, D.C.,1963  1963
tiré v. 1965



James Van Der Zee
Couple portant des manteaux de raton laveur avec une Cadillac,  
prise sur la rue West 127th  1932, tiré v. 1960

15 



Aaron Siskind
L.A. 7  1949, tiré v. 1975

16 



John Vanderpant
Sans titre (Photogramme)  v. 1930

17 



Arnaud Maggs
Contamination 2007

18 



Michel de Broin
Majestic  2011

19 



Geoffrey Farmer
Leaves of Grass  2012
(vue extérieure)

20 



21 

Geoffrey Farmer
Leaves of Grass  2012
(vue intérieure)



Natsivaar
Sans titre (Créatures étranges et ver)  v. 1962 

22 



23 

Fiona Pardington
Portrait du moulage sur le vif de Piuraki/John Love Tikao (peint), Aotearoa, 
Nouvelle-Zélande  2010



Lawrence Paul Yuxweluptun
Peau-rouge regardant homme blanc qui tente de réparer  
le trou dans le ciel  1990

24 



25 

Annie Pootoogook
Sans titre (Épilation des cheveux gris)  2004



26 

Chris Cran
Mon visage dans votre foyer  1986



Marcel Dzama
A Game of Chess  2011

27 



Melanie Authier
Balade de colonnes  2012

28 



29 

Bharti Kher
rien ne signale le périmètre que l’écho d’un son 2011



30 

Peter Halley
Prisons en contexte  1981



31 

Michael Snow
The Viewing of Six New Works  2012



32 

Lynne Marsh
The Philharmonie Project (Bruckner: Symphony No. 5, movements 1 & 4)  
2011



33 

Daniel Young et Christian Giroux
Every Building, or Site, that a Building Permit was Issued for a  
New Building in Toronto in 2006  2008



Michael Arnoldi; Société d’Arnoldi & Oakes
Service à thé  1792

34 



Max Dean
Tête de sot  2010, tiré en 2011

35 



36 

Greg Curnoe
Gros disque chromatique  1980



37 

Will Gorlitz
Tel qu’il est  1991



GOUVERNANCE



39 Gouvernance

En vertu de la Loi sur les musées, le Musée des beaux-arts du Canada est une entité juridique distincte, propriété 
exclusive de l’État. À la fois société d’État et membre du portefeuille de Patrimoine canadien, il bénéficie 
d’une autonomie de gestion pour les affaires courantes et contribue à l’atteinte de l’objectif établi par le  
gouvernement du Canada qui vise à promouvoir « une culture et un patrimoine canadiens dynamiques ».
 
Le Musée est géré par un conseil d’administration dont les membres sont nommés par le ministre du 
Patrimoine canadien et des Langues officielles, avec l’accord du gouverneur en conseil. Les administrateurs 
sont nommés pour des mandats respectifs de quatre ans et peuvent accomplir trois mandats consécutifs ou, 
dans le cas du président et du vice-président, deux dans leur propre rôle. Lorsque le successeur d’un adminis-
trateur dont le mandat se termine n’a pas été nommé à l’expiration du mandat de ce dernier, celui-ci reste en 
place jusqu’à ce que son successeur soit nommé. 

Par l’entremise de son président, le conseil d’administration est redevable au ministre qui assure la liaison 
entre le Musée et le Parlement. Conformément au modèle de gouvernance des organismes d’État, le conseil 
d’administration et la direction du Musée sont indépendants l’un de l’autre. Les onze membres du conseil 
d’administration représentent diverses régions du Canada. Il leur incombe de définir l’orientation stratégique 
du Musée, d’en assurer la gestion globale et de surveiller ses ressources et ses activités dans l’exécution de 
son mandat.

Le conseil d’administration se réunit tous les trimestres et des conférences téléphoniques sont organisées au 
besoin. En tenant compte de ces fréquentes conférences téléphoniques, le conseil et ses comités se sont réunis 
trente-trois fois en 2012–2013. Le conseil d’administration tente de se réunir une fois par an en dehors de la 
région de la capitale nationale afin d’établir un contact plus direct avec la population et avec la scène visuelle 
animée du Canada. La réunion de 2012 a eu lieu à Québec. À cette occasion, les administrateurs ont donné  
une réception au Musée national des beaux-arts du Québec réunissant des artistes, des collectionneurs, des 
propriétaires de galeries et d’autres intervenants du milieu des arts visuels de la région.

Conformément à son mandat national et à sa volonté de nouer un dialogue fructueux avec l’ensemble de la 
population canadienne, le conseil d’administration organise chaque année une assemblée publique qui  
permet aux parties concernées et au public d’exprimer leurs opinions et de se renseigner sur les activités du 
Musée. En 2012, l’assemblée a eu lieu à Québec, en même temps que la réunion du conseil d’administration. 
Les participants ont eu droit à un aperçu de la situation financière du Musée, des ajouts récents à la collection 
nationale et des faits saillants des expositions et des programmes publics.
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CONSEIL D’ADMINISTRATION
Au 31 mars 2013

PRÉSIDENT
Michael J. Tims, Calgary (Alberta) 
Nommé président du conseil d’administration,  
le 22 novembre 2012. Il a été vice-président du conseil 
d’administration du 18 juin 2008 au 22 novembre 2012. 

Michael Tims est président de Peters & Co. Limited, une 
société d’investissement canadienne, spécialisée dans l’in-
dustrie pétrolière et gazière, dans les services liés aux 
champs pétrolifères et dans l’infrastructure énergétique. 

M. Tims est titulaire d’un baccalauréat en commerce (avec 
mention) de l’Université de Calgary, une maîtrise en admi-
nistration des affaires de l’Université Harvard et un docto-
rat honorifique en droit de l’Université de Calgary. Il est un 
expert en évaluation d’entreprise. 

Outre son mandat d’administrateur du Musée des beaux-
arts du Canada, M. Tims est toujours actif auprès de 
Centraide, de l’Université de Calgary et du West Island 
College (Alberta), et plusieurs autres organismes sans but 
lucratif. En 2008, la ville de Calgary le nommait « Citoyen 
de l’année » en reconnaissance de son engagement de 
longue date au sein d’organismes communautaires, éduca-
tifs et de bienfaisance.  En 2012, il recevait la médaille du 
Jubilé de diamant de la reine Élisabeth II.  

VICE-PRÉSIDENT
Poste vacant*

ADMINISTRATEURS

Paul R. Baay, Calgary (Alberta) 
Nommé membre du conseil d’administration, 
le 27 juin 2006; Mandat renouvelé, à compter du  
27 juin 2009.

Paul Baay est diplômé de l’Université Western Ontario où il 
a obtenu un baccalauréat en administration des affaires. À 
la direction d’entreprises d’exploration et de production 
gazière et pétrolière depuis vingt ans, M. Baay est actuelle-
ment président de Touchstone Exploration Inc. Il en 
assume également la direction depuis 2009. Il préside le 
conseil d’administration de Vero Energy Inc. Depuis 2005, 
il est aussi président de Veraz Petroleum Ltd. depuis 2007 et 
administrateur de Millennium Seismic Inc. depuis 2001. 

Outre son engagement envers le Musée des beaux-arts du 
Canada, M. Baay a occupé divers postes dans des orga-
nismes sans but lucratif. Il est membre du conseil d’admi-
nistration de la fondation caritative Rundle Mountain et 
membre du British North American Committee (Institut 
C.D. Howe). Dans le passé, M. Bay a été administrateur de 
l’Alberta College of Art and Design, de la Calgary Humane 
Society, de l’Association canadienne des producteurs pétro-
liers. En autre, il a été président du Canadian Oil and Gas 
Symposium, administrateur de la Calgary Zoological 
Society, président du Junior Achievement of Southern 
Alberta et représentant, pour Calgary, à l’Association des 
anciens de l’Université Western  Ontario. En 1998, la 
Financial Post Foundation le choisissait parmi les 40 princi-
paux chefs d’entreprise de moins de 40 ans. 
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Jean-François Béland, Gatineau (Québec) 
Nommé membre du conseil d’administration,  
le 10 février 2010.

Jean-François Béland est vice-président exécutif d’AREVA 
Canada Inc. Il s’est joint à AREVA Canada en août 2008 
après une année passée au siège social de cette société à 
Paris. Auparavant, il œuvrait dans la fonction publique du 
Canada et au Cabinet du premier ministre du Canada, à 
titre de conseiller en matière de politiques sur les questions 
de gouvernance et du Conseil du Trésor. 

M. Béland est diplômé de l’Université de Montréal (B.Sc.), 
de l’École nationale d’administration publique (MPA et 
diplôme d’études supérieures en administration publique), 
de l’École des hautes études commerciales (diplôme 
d’études supérieures en gestion), de la Bordeaux Business 
School (MBA) et de l’Université Paris IX Dauphine (M.Sc., 
gestion stratégique). 

M. Béland est trésorier de la Fondation du Collège de 
Montréal et membre du Comité d’investissement de la 
Fondation du CSSS de Gatineau. Il est aussi membre du 
conseil d’administration de l’Association nucléaire cana-
dienne et membre du Conseil de l’énergie du Canada.  

Allan D. Benoit, Winnipeg (Manitoba) 
Nommé membre du conseil d’administration,  
le 5 mars 2009* 

Allan Benoit est titulaire d’une maîtrise en gestion des  
ressources naturelles et une maîtrise en architecture de 
l’Université du Manitoba. Il est actuellement conseiller 
politique principal de la Fondation des Métis du Manitoba. 
En outre, il est propriétaire et président d’Ahtikaki 
Consulting, un cabinet-conseil en développement commu-
nautaire autochtone pour des projets culturels et écono-
miques au Manitoba. M. Benoit était coordonnateur du  
Red River Cart Journey (Jeux autochtones de l’Amérique du 
Nord). Il fut aussi concepteur principal en architecture à 
Toronto, président du Conseil métis de la paroisse de  
Saint-Norbert et membre du comité d’orientation du Métis 
National Heritage Centre à Winnipeg.

Guy Bourgeois, Saint-Bruno (Québec) 
Nommé membre du conseil d’administration,  
le 4 août 2009; Mandat renouvelé, le 4 octobre 
2012.

Guy Bourgeois est diplômé de l’Université de Moncton où il 
a obtenu, avec mention, un baccalauréat en administration 
des affaires, avec spécialisation en marketing.  Il a fait des 
études supplémentaires en publicité à l’Université de 
Montréal. 

Il est actuellement directeur national des communications 
marketing chez Rogers Sans-fil et s’occupe tout particuliè-
rement des stratégies de mise en marché de la marque Fido. 
Il a occupé plusieurs postes supérieurs en publicité et mar-
keting depuis son arrivée chez Rogers en 1997.  

Linda Hutchison, Kentville (Nouvelle-Écosse) 
Nommée membre du conseil d’administration,  
le 29 janvier 2008; Mandat renouvelé, le 1er mars 2012.

Linda Hutchison occupe le poste de directrice des relations 
universitaires du Nova Scotia College of Art and Design 
(NSCAD University). Elle a été présidente intérimaire et 
vice-présidente de son conseil d’administration. Ancienne 
du collège, elle sert à ce titre depuis longtemps comme 
représentante au conseil d’administration de même qu’à 
l’Association des anciens étudiants du NSCAD University. 

Mme Hutchison possède une expérience du milieu des 
affaires, notamment dans la conception graphique pour les 
entreprises et les organismes sans but lucratif, et dans la 
direction de services de soutien aux médecins de famille. 
En outre, elle a été la première artiste étrangère à exposer 
ses œuvres dans la province de Ciego de Avila à Cuba, au 
cours de la période postrévolutionnaire. Lors de son séjour, 
elle a été invitée à prendre la parole devant les membres de 
l’Union des artistes cubains dans cette province, elle a 
visité des écoles de beaux-arts à Cuba où elle a donné des 
conférences, et accordé des entrevues à des médias cubains. 

Mme Hutchison est une bénévole de longue date auprès du 
Visual Arts Nova Scotia et du Nova Scotia Talent Trust. 
Certaines de ses œuvres font partie de la collection du Nova 
Scotia Art Bank et de l’Université Acadia.
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G. Howard Kroon, Calgary (Alberta)
Nommé membre du conseil d’administration,  
le 26 mars 2009*

Comptable agréé de formation, Howard Kroon est diplômé 
de l’Université de Waterloo, où il a obtenu un baccalauréat 
en arts visuels (avec mention), ainsi qu’une maîtrise en arts 
visuels. Jusqu’à l’automne 2011, il était le président et chef 
de la direction de longue date de Palliser Lumber Sales Ltd., 
un manufacturier secondaire et distributeur de produits 
forestiers. 

M. Kroon est actuellement conseiller de la direction et 
directeur intérimaire de Fitmetabolism Inc., une clinique 
de physiologie et d’exercice à la fine pointe vouée à l’utilisa-
tion de programmes scientifiques jumelée à une passion 
pour les gens afin de favoriser des modes de vie sains. En 
outre, il a récemment créé un cabinet de consultation en 
gestion, spécialisée en consultation opérationnelle et ser-
vices dans le mentorat des cadres et des chefs de direction.

Membre de divers conseils d’administration, dont celui de 
Dynetek Industries Ltd., M. Kroon est actuellement pré-
sident de l’Association de hockey mineur de Cochrane. Par 
ailleurs, il s’est beaucoup investi dans de nombreuses 
entreprises sans but lucratif tant au Canada qu’à l’étranger. 

Liza Maheu, Winnipeg (Manitoba) 
Nommée membre du conseil d’administration,  
le 5 mars 2009*

Liza Maheu est titulaire d’un baccalauréat en administra-
tion des affaires.
Mme Maheu est une bénévole engagée qui conjugue sa 
forte croyance dans le service communautaire à sa passion 
pour les arts et la culture.

Mme Maheu est directrice de la fondation, Les Amis des 
arts visuels du Manitoba Inc. De 2004 à 2013, elle était 
directrice générale de La Maison des artistes visuels franco-
phones du Manitoba, un centre pour les artistes contempo-
rains de la communauté francophone du Manitoba. 

Dans le cadre de ses services à la communauté, Mme Maheu 
a été membre du comité consultatif des Women of 
Distinction Awards for Manitoba, du comité national 
consultatif des Prix du Canada des arts et de la créativité et 
du conseil d’administration de l’Association des groupes en 
arts visuels francophones à Ottawa.  En outre, Mme Maheu 
s’est engagée dans diverses activités communautaires, 
notamment le Festival du Voyageur, Tourisme Riel et Le 
Jardin de sculptures de Saint-Boniface qu’elle a défendu 
avec ferveur et pour lequel elle a recueilli des fonds.
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Marsha Sobey, New Glasgow (Nouvelle-Écosse) 
Nommée membre du conseil d’administration,  
le 1er novembre 2012. 

Originaire de Fredericton (Nouveau-Brunswick) et résidente 
de New Glasgow (Nouvelle-Écosse) depuis 1965, Marsha 
Sobey est une bénévole, une collectrice de fonds et une phi-
lanthrope engagée. Durant 22 ans, elle s’est consacrée à sa 
vocation d’enseignante, dont plusieurs années à la 
Landmark East School de Wolfville (Nouvelle-Écosse) – une 
école destinée aux étudiants ayant des troubles d’apprentis-
sage. 

Madame Sobey est titulaire d’un baccalauréat en éducation 
physique de l’Université Acadia, d’un baccalauréat en édu-
cation de l’Université Saint Mary’s et d’une maîtrise en 
éducation de l’Université Saint-François-Xavier.  

Ses nombreuses activités de bénévolat comprennent la par-
ticipation à plusieurs conseils d’administration et comités. 
Madame Sobey est actuellement membre du Bureau des 
gouverneurs de l’Université Saint Mary’s et administratrice 
de La Fondation Canadienne Rêves d’Enfants de la 
Nouvelle-Écosse. Elle est également présidente de Pace and 
Leadership Gifts pour la campagne de financement Daffodil 
Place de la Société canadienne du cancer, visant à recueillir 
17 millions de dollars pour l’agrandissement de Daffodil 
Place: The Lodge that Gives, une résidence pour les patients 
atteints du cancer et leurs familles qui doivent se déplacer 
pour les traitements. Auparavant, elle était membre du 
conseil d’administration de la Sobey Foundation.

Harriet E. Walker, Toronto (Ontario) 
Nommée membre du conseil d’administration,  
le 15 septembre 2006; Mandat renouvelé, le 28 mai 2009*

Harriet Walker possède une vaste expérience du régime de 
gouvernance des organisations sans but lucratif. 
Gouverneur de la Fondation du Musée royal de l’Ontario, 
une fonction qu’elle occupe depuis 2003, elle préside le 
Cercle des mécènes royaux, qui regroupe ses donateurs 
majeurs. Auparavant, Mme Walker a siégé comme admi-
nistratrice et vice-présidente au conseil d’administration 
du Musée royal de l’Ontario, durant deux mandats. 

De 2006 à 2011, Mme Walker a été présidente du comité des 
relations avec les patients de l’Ordre des médecins et 
chirurgiens de l’Ontario. Durant les trois années précé-
dentes, elle occupait la fonction de représentante du public 
au conseil de cet ordre.

Spécialiste chevronnée des communications organisation-
nelles, Mme Walker a été directrice des relations publiques 
du London Museum of Archaeology, directrice du marke-
ting du John P. Robarts Institute de l’Université Western 
Ontario et vice-présidente du Arts Heritage London. En 
outre, elle a été conseillère en programme à l’occasion de la 
visite de la reine pour l’Office of International Relations & 
Protocol.

Mme Walker est titulaire d’un baccalauréat spécialisé en 
langues de l’Université Western Ontario. Elle est une 
soliste associée du Royal Conservatory of Music de Toronto.

* Les nominations aux postes vacants et les reconductions des nomina-
tions au conseil d’administration du MBAC seront ont été annoncées par 
le ministre du Patrimoine canadien et des Langues officielles au début de 
2013-2014.
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COMITÉS DU CONSEIL D’ADMINISTRATION
Au 31 mars 2013

Le conseil d’administration s’appuie sur le travail  
de six comités qui se réunissent régulièrement et 
présentent leurs recommandations au Conseil. 

• Acquisitions
• Vérification et Finances
• Exécutif
• Gouvernance et Candidatures
• Ressources humaines
• Programmes et Avancement

Tous les membres du conseil d’administration siègent 
à trois comités. Le président du conseil d’adminis-
tration est président du comité exécutif et membre  
d’office de tous les autres comités.

COMITÉ DES ACQUISITIONS
Le comité des acquisitions recommande des politiques 
et des plans favorisant l’expansion des collections du 
Musée des beaux-arts du Canada. Il approuve les 
acquisitions d’une valeur de 50 000 $1 à 1 000 000 $ 
de dollars et formule des recommandations au conseil 
d’administration pour les acquisitions d’une valeur 
supérieure à 1 million de dollars. Il s’est réuni à sept 
reprises cette année.

Président
Paul R. Baay

Membres
Allen Benoit
Guy Bourgeois
Linda Hutchison
Liza Maheu
Harriet Walker

Conseillers
Marta Braun
Laing Brown
Nahum Gelber (émérite)
Reesa Greenberg
Michal Hornstein (émérite)
Phyllis Lambert (émérite)
David McTavish
Catherine Williams

COMITÉ DE LA VÉRIFICATION ET DES FINANCES
Le comité de la vérification et des finances offre au 
conseil d’administration des avis en matière de res-
ponsabilité et de vérification. Il assure le maintien 
de contrôles internes rigoureux, surveille de près la 
situation financière du Musée et recommande des 
mesures particulières au besoin. Il s’est réuni à huit 
reprises cette année.

Président
G. Howard Kroon

Membres
Paul R. Baay
Jean-François Béland
Allen Benoit
Liza Maheu
Marsha Sobey

COMITÉ EXÉCUTIF
Le comité exécutif agit au nom du conseil d’adminis-
tration entre les réunions plénières du conseil.  
Le comité n’a pas eu de réunion en 2012–2013.

Président
Michael J. Tims

Vice-président
Vacant

Membres
Paul R. Baay
Jean-François Béland
Linda Hutchison
G. Howard Kroon
Harriet Walker 

1 Cette somme a été augmentée ensuite à 100 000 $ par le Conseil d’administration, le 12 mars 2013.
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COMITÉ DE LA GOUVERNANCE ET DES CANDIDATURES
Le comité de la gouvernance et des candidatures effec-
tue des évaluations et propose des recommandations 
sur la gouvernance, les valeurs institutionnelles,  
l’efficacité du conseil d’administration et le recrute-
ment de ses membres afin d’améliorer le rendement 
du Musée. Il s’est réuni à quatre reprises cette année.

Présidente
Harriet Walker

Membres
Paul Baay
Guy Bourgeois
Linda Hutchison
G. Howard Kroon
1 poste vacant

COMITÉ DES RESSOURCES HUMAINES
Le comité des ressources humaines établit l’orienta-
tion stratégique et la surveillance de la gestion des 
ressources humaines du Musée. Il s’est réuni à 
quatre reprises cette année.

Présidente
Linda Hutchison

Membres
Jean-François Béland
G. Howard Kroon
Marsha Sobey
Harriet E. Walker
1 poste vacant

COMITÉ DES PROGRAMMES ET DE L’AVANCEMENT
Le comité des programmes et de l’avancement offre 
au conseil d’administration des avis sur des questions 
d’orientation générale et de promotion des pro-
grammes publics. Il appuie le conseil d’administration 
et la haute direction du Musée dans la poursuite 
d’une plus grande autonomie financière. Il s’est réuni 
à quatre reprises cette année.

Président
Jean-François Béland

Membres
Allan Benoit
Guy Bourgeois
Liza Maheu
Marsha Sobey
1 poste vacant
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LA DIRECTION
Au 31 mars 2013

Le conseil délègue la responsabilité de la gestion quotidienne du Musée au directeur général, qui est appuyé 
par quatre sous-directeurs et trois directeurs. Le directeur général est tenu de rendre compte au conseil de la 
gestion du rendement du Musée, de sa viabilité à long terme et de l’atteinte de ses objectifs.

L’organigramme du Musée au 31 mars 2013

Le conseil d’administration

Le directeur général

Le directeur,  
Secrétariat de la société et 

Liaison ministérielle

La directrice,  
Ressources humaines

Le directeur, Conservation  
et Recherche technique

Le sous-directeur et 
conservateur en chef,
Collection, Recherche  

et Éducation

La sous-directrice,
Expositions et 
Rayonnement

La sous-directrice,
Administration,  

et directrice financière

Le sous-directeur,
Avancement et

Engagement du public



47 Gouvernance

HAUTE DIRECTION
Marc Mayer
Directeur général

David Baxter
Sous-directeur, Administration et dirigeant  
principal des finances

Jean-François Bilodeau
Sous-directeur, Avancement et engagement  
du public

Karen Colby-Stothart
Sous-directrice, Expositions et programme  
de rayonnement

Stephen Gritt
Directeur, Conservation et de la recherche technique

Paul Lang
Sous-directeur, Collections, recherches et éducation 
et Conservateur en chef

Sylvie Sarault
Directrice, Ressources humaines

Matthew Symonds
Directeur, Secrétariat de la Société et  
Liaison ministérielle

CHEFS
Patrick Aubin
Chef, Librarie

Jean-François Castonguay
Chef, Services techniques

Gordon Filewych
Chef, Services de dessin

Jonathan Franklin
Chef, Bibliothèque, Archives et Programme de 
bourses de recherche

Nigel Holmes
Chef, Techniques et services informatiques et 
Dirigeant principal de l’information (par intérim)

John McElhone
Chef, Laboratoire de restauration et conservation

Mark Paradis
Chef, Multimédia

Ivan Parisien
Chef, Publications (par intérim)

Julie Peckham
Chef, Finances

Edmond Richard
Chef, Planification et gestion des immeubles

Megan Richardson
Chef, Éducation et programmes publics

Gary Rousseau
Chef, Services de protection

Marie-Claude Rousseau
Chef, Gestion des collections et droits d’auteurs

Christine Sadler
Chef, Gestion des expositions

Margaret Skulska
Chef, Planification stratégique et gestion du risque

Léo Tousignant
Chef, Services aux visiteurs

Sylvie Tremblay
Chef, Événements spéciaux et locations

Taylor van Blokland
Chef, Adhésions et dons annuels

Vacant
Chef, Dons d’entreprises et commandites

CONSERVATEURS
Josée Drouin-Brisebois
Conservatrice, Art contemporain

Charles Hill
Conservateur, Art canadien

Greg A. Hill
Conservateur de l’art indigène, Fonds Audain

Paul Lang 
Conservateur en chef, Art européen, américain  
et asiatique

Ann Thomas
Conservatrice, Photographie
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Le Musée des beaux-arts du Canada atteint les objectifs de son mandat grâce aux programmes suivants : 
Collection, Rayonnement, Installations et Services internes.

Puisque le mandat du Musée prévoit de constituer, d’entretenir et de faire connaître ses œuvres d’art et, par la 
même occasion, d’encourager la connaissance, la compréhension et l’appréciation de l’art, il est évident que 
les activités axées sur la collection et sur le rayonnement ont été pour lui des activités fondamentales en 2012–
2013. Par ailleurs, une infrastructure, des finances et des ressources humaines solides et bien gérées – clés de 
voûte des programmes Installations et Services internes – ont été essentielles à la réalisation de sa mission.

Cinq priorités stratégiques ont été définies dans le plan d’entreprise 2012–2013 à 2016–2017 du Musée, à savoir :

• l’enrichissement de la collection;
• l’engagement et l’appréciation de l’art;
• la diversité;
• l’infrastructure, et
• le financement.

Le Musée s’est acquitté de son mandat et a globalement atteint les priorités stratégiques de l’exercice 2012–
2013 fixées par son conseil d’administration.

L’ARCHITECTURE D’ALIGNEMENT DES PROGRAMMES (AAP)
APERçU DES PRINCIPAUX PROGRAMMES, DES PRIORITÉS STRATÉGIQUES ET DES RÉSULTATS

Le résultat du 
Gouvernement
du Canada

Une culture et un patrimoine canadiens dynamiques

La mission prescrite 
par la loi

Constituer, entretenir et faire connaître, dans l’ensemble du Canada et à l’étranger, une collection d’œuvres 
d’art anciennes, modernes et contemporaines principalement axée sur le Canada, et amener tous les 
Canadiens à mieux connaître, comprendre et apprécier l’art en général.

Le résultat 
stratégique

Les arts visuels suscitent l’intérêt et le respect, et sont connus et appréciés grâce à une collection d’œuvres 
anciennes et contemporaines, ainsi qu’à des programmes et recherches qui reflètent une perspective 
principalement canadienne.

Les programmes Collection Rayonnement Installations Services internes

Les sous-
programmes

Acquisitions
Recherche
Préservation

Expositions
Éducation
Communications

Fonctionnement des
    immeubles
Immobilisations

Gouvernance
Administration
Production de recettes

Les priorités 
stratégiques de 
la période de 
planification

L’enrichissement de 
la collection
Le Musée a rehaussé 
et mis à profit les 
forces de la collection 
nationale, tout en 
se concentrant sur 
l’excellence.

La participation et 
l'appréciation de l’art
Le Musée est devenu 
largement accessible 
au Canada et il a joué 
un rôle novateur clé 
pour promouvoir 
l’importance des arts 
visuels.

La diversité
Le Musée a tenu 
compte de l’évolution 
démographique du 
Canada en adaptant  
sa programmation et  
sa promotion.

L’infrastructure
Le Musée a augmenté 
l’efficacité et la qualité 
d’espaces et bonifié 
l’expérience des visiteurs.

L’infrastructure
Le Musée a géré l’information 
comme une ressource 
stratégique appuyée par des 
processus intégrés et des 
technologies habilitantes à 
l’échelle de l’organisation.

La diversité
Le Musée a tenu compte de 
l’évolution démographique 
du Canada par la mise en 
œuvre d’un plan complet 
d’équité en emploi.

Le financement
Le Musée a maximisé ses 
recettes propres et tirées de 
contributions pour qu’elles 
équivaillent à 9 850 000 $  
annuellement et s’y stabilisent. 
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Programme 1 : COLLECTION

Le Musée des beaux-arts du Canada abrite une collection remarquablement riche et variée qui contient plus 
de 40 000 œuvres d’art anciennes ou contemporaines réalisées par les plus grands artistes canadiens et inter-
nationaux. Collection comprend trois sous-programmes : Acquisitions, Recherche et Préservation.

ACQUISITIONS

Le Musée a mis à profit son immense expertise de conservation pour bâtir au fil des 130 dernières années une col-
lection nationale d’œuvres d’art faisant appel à toutes sortes de procédés – de la peinture à l’art vidéo et sonore 
en passant par le textile, le dessin et l’estampe, la sculpture et la photographie. Chaque œuvre a été choisie avec 
soin pour sa valeur esthétique, son importance dans l’histoire de l’art et sa place dans la collection. Conformément 
à la politique d’acquisition du Musée, toutes les propositions doivent être étayées par des recherches approfon-
dies qui permettent aussi bien d’établir l’authenticité et la provenance des œuvres que leur qualité, leur impor-
tance historique et leur pertinence par rapport au mandat institutionnel. Toutes les acquisitions évaluées à 
50 000 $2 ou plus doivent être approuvées par le comité des acquisitions du conseil d’administration, et toutes 
celles évaluées à plus de 1 million de dollars doivent l’être par le conseil d’administration lui-même. Le budget 
d’acquisition voté par le Parlement s’élève à 8 millions de dollars, un montant auquel il convient d’ajouter les 
généreux dons des mécènes privés et de la Fondation du Musée des beaux-arts du Canada.

RECHERCHE

La recherche savante se concentre sur certaines œuvres et sur les contextes culturels, historiques et théo-
riques qui sous-tendent leur création. Fondée sur des thèses originales, elle comprend aussi bien des ana-
lyses exhaustives qu’une documentation et des publications pertinentes et contribue sensiblement à 
l’avancement de l’histoire de l’art et à sa compréhension publique. 

Plusieurs services sont responsables de la recherche savante. L’équipe de conservation effectue la recherche 
de fond indissociable des éventuelles acquisitions et des nouvelles expositions et réalise divers autres projets 
érudits ; l’équipe de Bibliothèque et Archives (qui abrite la plus grande collection de matériel de recherche 
sur les arts visuels au Canada) mène différents projets de recherche et appuie un important programme de 
bourses de recherche d’études avancées réservées aux spécialistes canadiens et étrangers.

PRÉSERVATION

La restauration et la conservation sont au cœur des programmes Collection et Rayonnement. Des normes rigou-
reuses assurent l’intégrité matérielle et intellectuelle des œuvres pour les générations actuelles et futures. 
Les restaurateurs déploient toutes sortes d’activités allant de la recherche technique à des examens scienti-
fiques, sans oublier la prévention de la détérioration et des dommages, les traitements de restauration, la 
gestion du risque, la documentation et l’éducation. Ils examinent et évaluent soigneusement les œuvres que 
le Musée projette d’acquérir, vérifient leur qualité, leur état de conservation et leur authenticité, et traitent 
toutes les œuvres exposées ou prêtées à d’autres établissements. Compte tenu de sa réputation internatio-
nale d’excellence en restauration et de sa contribution à l’histoire des techniques de l’art, le laboratoire de 
restauration s’associe souvent à d’autres établissements pour des projets de recherche technique ou de res-
tauration très médiatisés. Le programme de dons annuels du Musée appuie directement les projets visant à 
encourager la préservation des œuvres d’art.

Résultats du programme COLLECTION 

La constitution et l’entretien de la collection nationale sont une priorité essentielle du Musée depuis sa créa-
tion, en 1880. À l’heure actuelle, les pressions économiques ouvrent des occasions d’acquisition uniques 
dans la mesure où des œuvres rares et normalement inaccessibles sont aujourd’hui à la portée du Musée. En 
2012–2013, le Musée a donc redoublé d’efforts pour enrichir la collection nationale.  

2 Cette somme a été augmentée ensuite à 100 000 $ par le Conseil d’administration, le 12 mars 2013.
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Enrichissement de la collection

Le Musée s’est concentré sur les résultats clés ci-dessous pour atteindre cette priorité stratégique.

Un plus grand nombre de donateurs et une quantité accrue de dons d’œuvres d’art et de collections archivistiques de valeur 
remarquable et d’importance nationale. 

La stratégie est adoptée pour l’acquisition d’œuvres d’art de valeur remarquable et d’importance nationale.

Le Musée a pris différentes mesures pour atteindre ces résultats clés en 2012-2013. Il a notamment élaboré un 
plan d’acquisitions qui clarifie sa vision de la collection nationale sans toutefois négliger ses futures priori-
tés. Ce plan représente une étape fondamentale pour l’enrichissement de la collection nationale. 

En 2012-2013, le Musée a acquis 377 œuvres d’art dont 79 sont d’une valeur remarquable et d’une importance 
nationale. Grâce à la grande générosité de plusieurs mécènes, 145 de ces acquisitions sont des dons. À titre 
de comparaison, le Musée a acquis 364 œuvres en 2011-2012, dont 153 dons. En 2012-2013, la valeur des acqui-
sitions a totalisé 8, 89 millions de dollars et celle des dons a été estimée à 1,72 million de dollars.

La collection d’art indigène s’est également enrichie d’un grand nombre d’œuvres d’artistes autochtones du 
Canada et d’artistes aborigènes du monde entier. Au total, le Musée a acquis 103 œuvres du genre, une 
hausse de 7 pour cent par rapport à l’exercice 2011-2012, dont 47 (comparativement à 27 l’année dernière) sont 
de généreux dons de nos mécènes. 

Voici quelques-unes des acquisitions les plus remarquables de 2012-2013. 
• Majestic (2011) – une sculpture monumentale de l’artiste canadien de renommée mondiale Michel de Broin 

généreusement offerte par les philanthropes Donald et Beth Sobey. Construite à partir de lampadaires 
déracinés par l’ouragan Katrina, Majestic a été installée sur le site spectaculaire et néanmoins approprié 
de la pointe Nepean. Cette troisième œuvre de Michel de Broin à entrer dans la collection nationale est 
aussi la première de cet artiste à être exposée en plein air dans la capitale canadienne. 

• Le court (2004) – une installation de Brian Jungen, l’un des plus célèbres artistes contemporains canadiens 
et une figure influente de l’art indigène international. Cet immense terrain de basketball qui comprend 
224 tables de machines à coudre porte en lui une critique des thèmes de la société de consommation et du 
statut de vedette des grands sportifs, ainsi qu’un rejet des écarts béants entre les salaires des ouvriers qui 
ont cousu les ballons de basketball et les contrats de plusieurs millions de dollars des joueurs de la NBA. 
Le Musée remercie la collection Rennie, de Vancouver, pour ce don hors du commun.

 • L’Amour séduit l’Innocence, le Plaisir l’entraîne, le Repentir suit (1809) – une huile tableau néoclassique d’intérêt majeur 
qui a fait partie de la série de toiles allégoriques peintes par Pierre-Paul Prud’hon. Le tableau avait été com-
mandé à l’artiste par l’impératrice Joséphine, épouse de Napoléon, mais il n’a jamais été terminé en raison du 
divorce impérial. Ce fabuleux ajout à la collection d’art européen rejoint deux sculptures néoclassiques : un 
buste en marbre de Joseph Chinard, L’impératrice Joséphine (1805), et La danseuse (v. 1818-1822) d’Antonio Canova.

• Tapocalips (1978) – une gigantesque peinture abstraite de Jacques Hurtubise composée de 80 toiles couvertes 
de couches exubérantes de peinture à l’acrylique orange et charbon qui évoquent des flammes. Jacques 
Hurtubise a apporté une contribution exceptionnelle à l’évolution de la peinture abstraite au Canada, et 
cette œuvre est l’une de ses plus ambitieuses. 

Travaillant en étroite collaboration avec la Fondation du MBAC, le Musée a fait des efforts concertés pour 
nouer des relations à long terme avec des collectionneurs qui participent à diverses formes d’art (par 
exemple : la peinture, la sculpture, la photographie, la création d’estampes et de dessins). Son objectif est de 
s’associer avec des collectionneurs afin d’obtenir des prêts à long terme ou des fiducies susceptibles de se 
transformer en dons ou en legs qui combleront les lacunes de son fonds. Des efforts pour créer et cultiver les 
liens avec ces groupes ont été engagés au Canada et à l’étranger. En 2012-2013, le Musée a obtenu deux prêts à 
long terme, Vêtements étendus à Åsgårdstrand (1902), d’Edward Munch, et Stands de foire à Asnières (1884), un tableau 
marquant de Paul Signac. 
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L’équipe de conservation a réalisé un immense travail fondamental de recherche et d’érudition pour les 
acquisitions citées ci-dessus et pour les expositions de 2012-2013.  Le travail inhérent à la publication du cata-
logue raisonné de la collection européenne du XIXe siècle et au cycle d’expositions ciblées, Comprendre nos chefs-
d’œuvre (printemps 2013). Dans le cadre d’une stratégie de maintien de l’expertise de conservation au bénéfice 
des sections sous-représentées de la collection, le personnel s’est attaqué à la préparation de la première 
exposition quinquennale internationale d’art indigène Sakahàn. Art indigène international (de mai à septembre 
2013), un important projet de collaboration entre partenaires de multiples nations. 

L’équipe du laboratoire de restauration et de conservation offre une contribution inestimable à la collection 
nationale. Grâce au dévouement et aux efforts exceptionnels de ses restaurateurs, la toile de Titien acquise 
par le Musée dans les années 1920, Daniele Barbaro (1545), a été soigneusement remise en état. Jusqu’à récem-
ment considérée comme une copie, elle finalement été attribuée en tant qu’œuvre originale au maître véni-
tien. C’est ainsi que l’unique tableau de Titien au Canada, Daniele Barbaro, a pu être exposé pour la première 
fois au Musée en 2012.

Programme 2 : RAYONNEMENT

Ce programme dynamique s’inscrit dans la ligne du mandat institutionnel prescrit par la loi qui est d’inci-
ter tous les Canadiens à mieux connaître, comprendre et apprécier les arts visuels. Déterminé à se position-
ner comme une institution véritablement nationale, le Musée a pour objectif d’élargir l’accès à l’art à 
l’échelle nationale et internationale tout en conservant son public actuel. Rayonnement comprend trois sous-
programmes : Expositions, Éducation et Communications.

EXPOSITIONS

La mise en évidence d’œuvres de la somptueuse collection nationale dans des installations et des expositions 
très en vue renforce sa visibilité et son accessibilité. Au Canada et à l’étranger, le Musée est réputé pour sa 
capacité à participer aux projets d’exposition les plus savants et à apporter à ses partenaires une expérience 
consommée d’organisation et de gestion de production.

Chaque année, le Musée présente de 8 à 12 expositions marquantes dans ses installations principales, à 
Ottawa, et de 15 à 25 expositions dans divers musées au Canada et à l’étranger. Connues sous l’appellation 
générique d’En réseau, les expositions qui prennent l’affiche en-dehors de la capitale sont principalement pré-
sentées dans le cadre du programme national des expositions itinérantes En Tournée, des partenariats MBAC@ 
et de projets collectifs particuliers.  
 
Le Musée organise des expositions itinérantes depuis 1919 et il a bâti l’un des plus grands programmes du 
genre au monde. D’envergure variable, celles-ci déclinent toutes sortes de thèmes et de procédés et mettent 
en vedette des œuvres de toutes les époques, aussi bien ancienne que contemporaine. Toutes sont offertes en 
priorité aux galeries et aux musées d’art canadiens qui réservent quelque 90 pour cent de l’offre. Règle géné-
rale, le Musée assume les coûts de logistique et de mise en circulation de ces expositions au nom de ses par-
tenaires, encourageant ainsi l’accès à l’art au Canada. Le Fonds de dotation En Tournée des Mécènes 
distingués de la Fondation du MBAC soutient ce programme phare qui représente un élément crucial de sa 
mission : rejoindre les Canadiens dans leurs propres régions. 

Grâce à ses partenariats novateurs MBAC@, le Musée participe à des expositions originales présentées dans 
des musées partenaires. Il contribue ainsi à mettre en valeur les œuvres de la collection nationale. Cette 
approche centrée sur le partage des œuvres avec un public plus diversifié vise à faire découvrir la collection 
nationale à la population des centres urbains actifs du Canada. 

En Réseau est aussi une façon pour le Musée de partager son expertise et de participer à de nombreux projets 
d’organisation d’expositions spéciales pilotés par d’autres musées, mais il arrive aussi que des expositions 
conçues à l’externe prennent l’affiche dans ses installations d’Ottawa. Ces partenariats, toujours plus 
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importants, permettent aux musées de l’ensemble du Canada de présenter leurs œuvres à plus grande 
échelle aux publics canadien et international – une démarche irréalisable sans l’aide du Musée.  

ÉDUCATION

Le Musée a toujours à cœur d’améliorer l’expérience muséale sur place et en ligne. À ce titre, il propose une 
vaste gamme d’activités stimulantes et de haut vol, susceptibles de faire appel à différents degrés de 
connaissances, d’intérêts et d’aptitudes artistiques. Citons notamment les visites guidées et les activités 
familiales, les guides audio et imprimés ou les ressources pédagogiques pour enseignants, ou encore les 
conférences, les films, les spectacles et les concerts. Beaucoup de visites guidées et de conférences sont dis-
ponibles en baladodiffusion, et d’autres ressources sont accessibles en ligne. Les Mécènes distingués de la 
Fondation du MBAC appuient plusieurs programmes publics et éducatifs.

COMMUNICATIONS

Communications englobe le droit d’auteur, la commercialisation, la distribution, le site web et les publications 
(celles-ci étant essentielles à la mission du Musée qui consiste à enrichir et à étudier la collection et les collec-
tions). Le Musée s’est joint à plusieurs établissements et éditeurs pour produire des catalogues d’exposition. 
Le sous-programme Communication comprend également les relations avec les médias et les communications 
stratégiques, deux secteurs d’activités vitales pour protéger et étendre la renommée du Musée. 

Résultats du programme RAYONNEMENT

Participation et appréciation des arts

Le Musée a élargi ses initiatives de rayonnement en 2012-2013, faisant de Participation et Appréciation des arts une 
priorité stratégique et s’efforçant d’atteindre les résultats clés ci-dessous.  

Les Canadiens de toutes les régions ont accès à la collection par des programmes et des installations riches de sens, et des 
outils technologiques novateurs.

Le Musée est reconnu comme un chef de file qui fait connaître l’importance des arts visuels dans la société canadienne – 
« l’art importe ».

Le Musée a misé sur une meilleure accessibilité à l’échelle nationale et sur une présence internationale 
ciblée, sans toutefois négliger son public actuel. Cet objectif a été atteint d’une part grâce aux expositions 
présentées à Ottawa, d’autre part grâce à un vaste programme de rayonnement national. La programmation 
de 2012-2013 a réuni une vaste gamme d’expositions d’une échelle et d’une portée variables, mettant en 
vedette des œuvres utilisant des procédés variés. Les expositions présentées à Ottawa et dans les lieux d’En 
Réseau ont permis de transmettre des connaissances sur la riche culture des arts visuels. 

Voici quelques-unes des expositions les plus passionnantes présentées à Ottawa. 
• Van Gogh. De près – une exposition vedette axée sur l’amour de la nature de l’artiste qui a réuni plus de 40 

œuvres provenant de collections internationales, ainsi que des estampes japonaises du XIXe siècle et des 
œuvres sur papier.

• Flore et Faune. 400 ans d’artistes inspirés par la nature – une installation de photos, d’estampes, de dessins, de pein-
tures et de sculptures tirés de la collection du Musée.

• Les bâtisseurs. La biennale canadienne 2012 – une présentation des acquisitions récentes d’œuvres créées par des 
artistes de la relève et par des artistes établis ayant façonné les perspectives de l’art contemporain canadien.

• Arnaud Maggs. Identification – un survol de la production artistique des 40 années de carrière de Maggs met-
tant en relief des œuvres fondamentales et des œuvres tardives.

• Margaret Watkins. Symphonies domestiques – première exposition majeure des photos de cette artiste d’origine 
canadienne passée sous le radar à la fin des années 1920.

• Don McCullin. Une rétrospective – première exposition canadienne consacrée à ce photojournaliste britannique 
de tout premier plan.
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Plusieurs œuvres contemporaines exceptionnelles ont été exposées pour la première fois au Musée. L’œuvre 
d’Ugo Rondinone, we run through a desert on burning FEET, all of us are glowing our faces look twisted [nous courons dans le 
désert sur les PIEDS brûlants, nous sommes tous rougis nos visages semblent tordus] (2009) a été installée dans la rotonde, 
au point d’entrée des groupes. D’impressionnantes files de visiteurs se sont formées pour The Clock (2010), de 
Christian Marclay, et Œuvre no 202. La moitié de l’air contenu dans un espace donné (1998), de l’artiste britannique réci-
piendaire du prix Turner Martin Creed. Dormir (1965), une rarissime estampe d’Andy Warhol offerte au Musée 
en 2010 par Marla et Larry Wasser, a pris place dans la nouvelle salle d’art pop du Musée.

Parmi les expositions les plus appréciées des partenariats MBCA@ figurent Les icônes du modernisme et Street View. 
La première, montée en collaboration avec l’Art Gallery of Alberta (AGA), a mis en vedette des chefs-d’œuvre 
rarement prêtés d’artistes du début du XXe siècle tels que Mondrian, Duchamp, Picasso et Dalí ; la seconde, 
une collaboration avec le Musée d’art contemporain canadien (MACC), a analysé l’essor de la photographie 
urbaine des années 1930 à 1980 et réuni des œuvres d’artistes tels que Lisette Model, Harry Callahan, Helen 
Levitt et Henri Cartier-Bresson. En 2012, MBAC@ a accueilli son troisième partenaire, le Musée des beaux-
arts de Winnipeg, qui a inauguré sa participation avec la merveilleuse installation sonore de Janet Cardiff, 
Motet pour quarante voix (2001).

Des prix ont attesté deux années de suite le succès de ces partenariats novateurs : le prix de l’Association 
ontarienne des galeries d’art, en 2011, et le prix d’excellence en gestion 2012 de l’Association des musées 
canadiens, remis conjointement au MBAC, au MACC et à l’AGA. 

Le Musée a aussi participé à différents projets internationaux passionnants. Par exemple, Le Canada en peinture. 
Tom Thomson et le Groupe des Sept sont le fruit d’une collaboration hors du commun entre divers musées canadiens et 
européens. Présentée en 2011 au Royaume-Uni, l’exposition a été accueillie en 2012 à Oslo, en Norvège, et au 
Musée Groninger, aux Pays-Bas, suscitant partout les mêmes louanges et la même fréquentation enthousiaste. 

Ici au Canada, le Musée a travaillé à la préparation de Sakahàn en étroite collaboration avec ses partenaires, 
parmi lesquels Affaires autochtones et Développement du Nord Canada, la Galerie d’art de l’Université Carleton 
et la Galerie d’art d’Ottawa et le Museum of New Zealand Te Papa Tongarewa. Nul doute que cette exposition, 
qui promet d’être spectaculaire, rehaussera l’image internationale du Musée en tant que centre de recherche en 
art indigène. Le Musée a aussi contribué à Shary Boyle. Musique pour le silence, qui représente le Canada à la Biennale 
de Venise 2013. Tous ces projets collectifs renforcent la remarquable réputation internationale du Musée.

Les efforts de rayonnement du Musée lui ont valu d’excellents chiffres de fréquentation tant à Ottawa que 
dans les lieux d’exposition d’En Réseau. Au total, le nombre de visiteurs s’est élevé à 864 477 visiteurs (une 
hausse de 38 pour cent par rapport à la cible de 625 000), ce qui excède de 13 pour cent le total de 762 710 visi-
teurs établi pour 2011-2012.  

Fréquentation combinée des expositions 
d'Ottawa, des expositions itinérantes, 
des expositions de MBAC@ et des projets  
spéciaux
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Au total, 30 lieux ont réservé les expositions d’En Réseau, un chiffre supérieur au total de 28 de l’année der-
nière et à la cible de 25 établie pour cette année. Celles-ci ont attiré 420 351 visiteurs, une légère hausse par 
rapport aux 419 518 de l’année dernière. Au final, le Musée a prêté 881 œuvres de la collection nationale com-
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parativement à 1 007 l’année précédente. Ces prêts et ces expositions soutiennent le tourisme culturel, avec 
des effets appréciables pour les établissements hôtes et pour l’économie locale. 

Le Musée a considérablement enrichi la variété de ses programmes sur place et de son contenu en ligne pour 
soutenir ses expositions et ses installations et améliorer l’expérience de ses visiteurs. Des conférences, des 
débats, des films, des concerts, un symposium et des activités tactiles misant sur les réactions des visiteurs 
sont venus compléter certaines expositions, et un contenu en ligne, comprenant notamment, des mini-sites 
web, des baladodiffusions, des biographies d’artistes, une application mobile et une visite guidée mobile a 
également été créé. Les activités d’interprétation conçues pour Van Gogh et pour Les Bâtisseurs ont été extrême-
ment populaires. Les visiteurs de l’atelier de Van Gogh ont produit près de 6 000 peintures numériques et écrit 
10 000 lettres « à l’artiste ». Quant aux visiteurs de Bâtisseurs, ils ont pu utiliser les iPads de l’espace d’exposi-
tion pour visionner 21 films vidéo de l’artiste et des commissaires et « gazouiller » leurs réactions à l’aide de 
leurs appareils personnels ou des stations prévues à cet effet.

Le Musée a continué à rendre son contenu en ligne largement accessible aux mobinautes grâce à des outils 
technologiques de pointe et il a conçu sa première application mobile. Celle-ci, qui présentera 52 œuvres de 
la collection nationale, sera prise en charge par un nouveau système Wifi en ligne dont l’installation est pré-
vue pour juin 2013. En outre, utilisant les codes Quick Response (QR), il a mis en ligne sa première visite 
mobile, « L’édifice et ses environs », qui présente le bâtiment du Musée ainsi que ses jardins, ses caractéris-
tiques paysagères et son jardin de sculptures en plein air. 

En 2012-2013, le Musée a ajouté 1 273 images à son site principal : 42 pour cent des œuvres de la collection 
nationale sont aujourd’hui disponibles en ligne. L’objectif souhaité de 55 pour cent n’a pas été atteint en rai-
son de ressources insuffisantes. Il a aussi créé 8 nouvelles initiatives éducatives et ajouté 105 biographies 
d’artistes, 9 mini-sites et 25 baladodiffusions à son site. En 2012-2013, le site principal du Musée a enregistré 
6 millions de visites –  un chiffre qui s’éloigne du très ambitieux objectif de 8 millions de visites –, mais qui 
par ailleurs dépasse de loin le total de 2,6 millions de 2011-2012.

Nombre de visites du site du MBAC (sessions utilisateurs)
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En décembre 2012, le Musée a lancé sa nouvelle revue en ligne Magazine en vue d’attirer de nouveaux lecteurs. 
Cette version étoffée de l’ancienne revue Vernissage comprend des vidéos en coulisse, des galeries de photos, des 
critiques de livres et de films et des comptes rendus d’expositions présentées un peu partout au Canada. Autre 
qualité : Magazine fournit au Musée d’importantes données sur son public. Au premier trimestre, 78 articles 
distincts ont été mis en ligne, suscitant 14 596 visites.

Le service Éducation a piloté sept programmes de cours à distance. Utilisant le matériel de vidéoconférence de 
l’Université d’Ottawa et le logiciel Adobe Connect, il a rejoint 148 étudiants du Yukon, de la Saskatchewan, de 
la Colombie-Britannique et du sud de l’Ontario. Des images et des informations sur les œuvres phares de la 
collection canadienne ont été partagées dans chacune des sessions.

Toutes ces activités ont sensiblement amélioré la participation des internautes. Le Musée continuera à 
explorer des approches novatrices pour élargir son public. 
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Le Musée a mis de l’avant le concept « l’art, c’est important » dans le contexte de l’exposition Van Gogh et d’une 
série de débats. Grâce à des partenariats avec l’Ambassade des Pays-Bas et avec la radio anglaise de Radio-
Canada, il a lancé deux concours Van Gogh réservés aux enfants. Il s’est aussi entendu avec l’Ambassade de 
France qui a accepté d’accueillir deux débats sur les enjeux artistiques des musées d’art au XXIe siècle, met-
tant à l’honneur des directeurs de musées.

Diversité

Le Musée s’est fixé l’objectif clé suivant pour faire avancer Diversité en tant que priorité stratégique.

Le Musée vise à rejoindre des publics diversifiés.

L’année dernière, le Musée a lancé plusieurs projets pour retenir l’attention d’un plus grand nombre de visi-
teurs de tous les âges et provenant de milieux ethniques et culturels variés. Il a conçu de nouveaux audio-
guides spécialisés sur l’imagerie religieuse, sur les costumes et sur les jardins. Il a produit, en collaboration 
avec TV Ontario, des vidéos en anglais et en français mettant en valeur les œuvres de la collection nationale. 
Il a également établi une fructueuse collaboration avec la Société de musique de chambre d’Ottawa qui a 
permis d’associer la musique et l’art dans ses salles.

Le Musée a attiré des visiteurs ayant différentes habiletés en leur offrant différentes visites adaptées, dont 
Stimuler les sens. Il prépare actuellement de nouveaux programmes pour les visiteurs ayant des déficiences 
visuelles. 

L’art indigène comporte aussi sa part de nouveauté. Grâce à la générosité d’un donateur anonyme, le Musée a 
engagé un éducateur spécialisé pour Sakahàn qui a su concevoir des activités aptes à séduire les jeunes 
autochtones. L’installation de Brian Jungen, Le court, a pris place dans les salles d’art contemporain, et l’ex-
position Carl Beam a circulé au Canada et aux États-Unis. 

L’efficacité des réseaux sociaux pour tisser des liens avec des adultes de tous âges, surtout les jeunes, n’est 
plus à démontrer. Soucieux de définir une approche stratégique d’utilisation de cet important outil de 
rayonnement, le Musée a élaboré un plan d’action qui définit ses motifs et établit des stratégies, des orienta-
tions de contenu et des principes de conduite. 

Les activités faisant fond sur les réseaux sociaux se sont poursuivies à un rythme soutenu en 2012-2013. Le 
Musée a lancé son deuxième concours annuel d’art en ligne destiné aux ados, Alors tu veux être artiste ? Le site 
du concours a accueilli plus de 130 000 visites (une hausse de 80 pour cent par rapport à l’année précédente) 
et 198 soumissions valides (une hausse de 49 pour cent). Visites du site, soumissions, votes et finalistes sont 
venus de plusieurs régions du Canada, soulignant la portée nationale et  réelle de ce concours. 

Dans l’ensemble, les résultats des activités de rayonnement par les réseaux sociaux ont été époustouflants. 
Le Musée s’était fixé pour 2012-2013 un objectif conservateur de 9 000 renvois pour chacun de ses trois 
réseaux – Facebook, Twitter et YouTube. Toutefois, les résultats ont largement surpassé les attentes : 14 729 
adeptes Facebook, 17 647 adeptes Twitter et 153 021 visionnements de vidéos sur le canal YouTube du Musée à 
la fin de l’année. Le triplement des visionnements des vidéos (42 000 pour 2011-2012) a été particulièrement 
impressionnant.

En terminant, le Musée a été reconnu cette année pour les services bilingues qu’il offre aux visiteurs. Le der-
nier rapport du Commissariat aux langues officielles octroie une mention très favorable au Musée pour l’im-
portance qu’il accorde à la dualité linguistique canadienne. Selon le rapport, en comparaison avec les autres 
institutions visitées par le personnel du Commissariat, le Musée « affiche un comportement exemplaire en 
matière d’offre active visuelle et de communications avec le public ». Le rapport a également souligné les 
mesures additionnelles mises en œuvre par le Musée pour « accorder la même place aux deux langues offi-
cielles dans ses expositions au pays et à l’étranger, même si, dans certains cas, elle n’a pas l’obligation de le 
faire en vertu de la Loi sur les langues officielles »3.

3 Commissariat aux Langues officielles, Rapport annuel 2011-2012 
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Programme 3 : INSTALLATIONS

Parmi les responsabilités permanentes du Musée figurent la gérance de son édifice emblématique de la pro-
menade Sussex et de ses deux installations d’entreposage louées, ainsi que l’administration des contrats de 
maintenance et de réparation du pavillon du Canada à Venise, en Italie. Le Musée est un lieu sûr tant pour 
les personnes qui le fréquentent (public, personnel, bénévoles, fournisseurs) que pour les biens et les infor-
mations qui lui sont confiés. Installations comprend deux sous-programmes : Fonctionnement des immeubles et 
Immobilisations. 

FONCTIONNEMENT DES IMMEUBLES

Le Musée attache une importance primordiale à la protection de la collection nationale et à l’exploitation 
sûre, efficace et économique de tous ses actifs immobiliers. Il tient à exploiter ses installations de façon 
durable et écologique, dans des limites strictes visant à préserver la collection et les œuvres qui lui sont prê-
tées. Il assume toutes ses responsabilités au chapitre des exigences de santé et sécurité et des normes de pré-
paration en cas d’urgence.

IMMOBILISATIONS

La préservation du patrimoine architectural que représente l’édifice de la promenade Sussex et l’entretien 
régulier que celui-ci exige pour rester fonctionnel sont essentiels à la viabilité à long terme et à la du Musée 
capacité d’attirer des visiteurs, des donateurs et des commanditaires. Le plan d’immobilisations à long 
terme du Musée est actualisé tous les ans. La réserve de gestion créée en 2006 par le Secrétariat du Conseil 
du Trésor et les fonds prévus dans le budget fédéral de 2008 ont permis la réfection partielle des immobilisa-
tions des trois dernières années.  

Résultat du programme INSTALLATIONS

Plusieurs efforts associés au fonctionnement des immeubles et aux immobilisations ont été largement  
couronnés de succès en 2012-2013.

Infrastructure

Pour cette priorité stratégique, le Musée s’est efforcé d’atteindre le résultat clé ci-dessous :

L’utilisation des espaces actuels est optimisée, l’immeuble est conforme aux codes du bâtiment et l’expérience des visiteurs 
est bonifiée relativement aux installations.

Afin d’optimiser l’espace réservé aux bureaux et aux ateliers de l’aile de conservation, le niveau 100 a 
été entièrement réorganisé. Plusieurs bureaux ont été recyclés et déménagés. Le projet de rénovation a 
tenu compte des préoccupations liées à la qualité de l’air et intégré la construction, devenue très 
nécessaire, d’un second atelier d’ébénisterie où seront produits les cadres de bois. 

Le Musée a retenu les services d’un expert en codes du bâtiment pour être certain de respecter les exigences à 
ce chapitre et achevé l’évaluation initiale de l’intérieur de l’immeuble. Des recommandations sont prêtes 
pour de plus amples recherches et classées en fonction d’une gestion du risque intégrée.

En ce qui a trait au fonctionnement de l’immeuble, le Musée poursuit ses projets de réduction de consomma-
tion d’énergie, notamment la modernisation de l’éclairage et l’installation de technologies écoénergétiques.

Soucieux d’améliorer la satisfaction du public à l’égard de ses installations, le Musée cherche des moyens 
d’incorporer aux actuels sondages auprès des visiteurs des questions sur ce sujet. En attendant, il assure un 
suivi des expériences des visiteurs qui reçoivent des services du personnel. Les récents sondages indiquent 
que la grande majorité des visiteurs sont satisfaits des services du personnel du Musée, avec une médiane de 
10 sur une échelle de 10 points – 96 pour cent d’entre eux accordant une note de 8 ou plus.
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Programme 4 : SERVICES INTERNES

Le Musée applique les principes de gestion et de gouvernance énoncés dans la Loi sur la gestion des finances 
publiques et la Loi fédérale sur la responsabilité. Il est fermement décidé à gérer les fonds publics et privés qui lui 
sont confiés de façon transparente et responsable. 

Services internes comprend trois sous-programmes : Gouvernance, Administration et Production de recettes.

GOUVERNANCE

Le Musée ne peut prospérer sans une saine gouvernance. Il remplit sa mission en s’appuyant sur des pra-
tiques exemplaires, sur une reddition de comptes transparente et sur des critères de rentabilité tout en pour-
suivant ses objectifs d’intérêt général et ses buts commerciaux. La saine gouvernance exercée par le conseil 
d’administration et par la direction vise à s’assurer que le Musée dispose d’une structure adéquate et se 
conforme aux lois pertinentes grâce à des principes et des pratiques appropriés.

L’orientation stratégique du Musée est fixée chaque année par le conseil d’administration qui analyse et 
approuve son plan d’entreprise. Le conseil d’administration s’assure également que le Musée donne suite à 
l’application du plan triennal de vérification interne fondé sur le risque.

ADMINISTRATION

Ce sous-programme vise à assurer la stabilité de la gestion des ressources grâce à un système efficace d’ad-
ministration financière et à un ensemble partagé de valeurs et de principes. 

Le Musée s’est engagé à prendre des décisions de manière efficace. Il veille à ce que ses programmes soient 
axés sur des résultats et à ce qu’ils soient rentables et conformes aux priorités gouvernementales. Il atteint 
cet objectif grâce à un cadre rigoureux de gestion financière qui comprend des règles de vérification perti-
nentes et une saine approche de gestion du risque et de mesure du rendement.

Au 31 mars 2013, le Musée employait 224 équivalents temps plein, dont 81 pour cent étaient syndiqués. Par 
ses pratiques de gestion des ressources humaines, il a à cœur d’établir des stratégies efficaces de recrute-
ment, de maintien en poste et de perfectionnement du personnel et d’entretenir des relations patronales-
syndicales positives. 

PRODUCTION DE RECETTES

La production de recettes externes est un élément crucial des ressources totales du Musée. Soucieux de  
s’acquitter de sa mission, le Musée ajoute à son enveloppe parlementaire les contributions qu’il reçoit et les 
recettes découlant de ses activités commerciales, de son programme d’adhésions et des commandites.  
Ses taux de fréquentation ont une influence directe sur les recettes générées par ses activités commerciales 
telles que les droits d’entrée, les ventes de la Librairie, les frais de stationnement, la location des audio-
guides et des installations, l’exploitation du restaurant sur place. Sa capacité à susciter des adhésions, des 
dons et des commandites dépend étroitement de sa réputation d’excellence. Les ventes de reproduction et 
les droits d’auteur s’ajoutent aussi à ses revenus.
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Résultats du programme SERVICES INTERNES

Le Musée a échafaudé une série de projets clés en matière de gouvernance, d’administration et de production 
de recettes.

Infrastructure

Le résultat clé ci-dessous a été ciblé pour faire avancer la priorité stratégique Infrastructure. 

Le Musée a mis en œuvre une architecture de gestion de l’information appropriée.

Le Musée a réalisé d’importants progrès dans la mise en place de l’architecture de la gestion de l’information 
(GI) entre 2010 et le début de 2012. De nombreux éléments de l’architecture technique GI sous-jacente ont été 
installés, dont l’outil d’archivage de courrier électronique EVault, E-Discovery, un nouveau réseau d’entrepo-
sage des données en ligne (SAN), un nouveau système de sauvegarde sur disque et un nouveau système finan-
cier. L’implémentation d’EVault et de SAN est achevée tandis que celle des autres éléments est en bonne voie. 

Au milieu de 2012-2013, le Musée a investi des ressources supplémentaires à l’avancement de son calendrier GI. 
Les deux projets décrits ci-dessous ont été lancés ; leur exécution se poursuivra en 2013-2014.

1.  Système de gestion des biens numériques : une bibliothèque visuelle électronique centrale permettant 
l’entreposage interne ainsi que le partage et l’utilisation collective des biens numériques du Musée, dans 
un système sécurisé et protégé.

2.  Microsoft SharePoint : une plateforme intégrée pour les entreprises qui permet le partage des idées, 
l’acheminement du travail, la vérification des documents et des textes ou encore la recherche et la décou-
verte d’informations. La nouvelle classification des dossiers d’entreprise de SharePoint permettra aussi le 
déploiement de la politique de conservation et d’élimination du Musée.

Diversité

En plus de faire de Diversité une priorité stratégique intégrée à Rayonnement, le Musée a souligné la nécessité 
d’une main-d’œuvre diversifiée dans le cadre de Services internes et fixé le résultat clé ci-dessous.

Le milieu de travail du Musée est représentatif de la diversité de la société canadienne.

Ces dernières années, le Musée a pris des mesures concrètes pour donner suite au rapport de vérification de 
la Commission canadienne des droits de la personne consacré à la sous-représentation dans sa main-
d’œuvre. En 2012-2013, il a poursuivi ses efforts à ce titre, s’attachant notamment à accroître la présence des 
minorités visibles et des personnes ayant des déficiences au sein de son personnel. Le service des Ressources 
humaines a installé NJoyn, un logiciel de gestion du recrutement qui permet de repérer plus facilement les 
candidatures diversifiées, et commencé à annoncer ses postes par l’entremise des réseaux sociaux. Le Musée 
a ainsi réussi à augmenter le nombre de ses employés provenant de trois groupes désignés (les femmes, les 
autochtones et les personnes avec des déficiences) et embauché un expert-conseil d’équité en matière d’em-
ploi pour s’assurer de respecter les cibles associées aux quatre groupes désignés.  

Financement

En faisant de Financement une priorité stratégique, le Musée s’est donné les moyens d’atteindre les résultats 
clés ci-dessous.

Une croissance progressive des commandites et des dons (comparativement aux résultats de l’exercice précédent).

Les recettes propres se stabilisent à 7 millions de dollars par exercice

Plusieurs activités mettent en lumière les réussites du Musée dans l’atteinte de ces résultats. 
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Les efforts de commandites ont permis la poursuite de deux partenariats de longue durée pour Van Gogh et Les 
bâtisseurs, l’arrivée de trois nouvelles entreprises commanditaires pour Van Gogh, une grande commandite du 
Cercle de l’art contemporain du MBAC pour la Biennale de Venise 2013 et deux commandites pour Sakahàn. 

Par ailleurs, le Musée a défini sa première politique de désignation qui a été approuvée par le conseil d’admi-
nistration en juin 2012. Cette politique sera l’un des nombreux vecteurs de diversification des recettes. 

Les efforts constants que le Musée consacre à la restructuration stratégique de sa division Avancement ins-
titutionnel et à ses programmes d’adhésions et de dons annuels ont permis des économies à même le budget 
de fonctionnement et amélioré le taux de rendement du capital investi. Plusieurs projets ayant appuyé l’ex-
position estivale couronnée de succès, Van Gogh. De près, avaient pour but d’accroître le nombre d’adhérents et, 
par conséquent, le nombre d’éventuels donateurs. Résultat : les ventes d’adhésions ont augmenté de 20 pour 
cent au 31 mars 2013, une hausse non négligeable par rapport à l’exercice précédent. 
 
En outre, le Musée a lancé la campagne de financement des mécènes du pavillon du Canada à Venise, une 
occasion en or d’attirer de nouveaux donateurs (qui autrement ne s’intéresseraient ni ne contribueraient à 
ses programmes) par le biais du Cercle de l’art contemporain. À l’heure actuelle, il élabore une stratégie de 
saine gestion dotée d’une programmation attirante et pertinente pour garder intacte la motivation de ces 
donateurs, une fois la Biennale terminée. 

En 2012-2013, la valeur des contributions et des commandites s’est élevée à 2 millions de dollars, un surplus 
de 25 pour cent par rapport à la cible de 1,6 million de dollars. Ce chiffre flirte avec le total de 2,3 millions de 
dollars de l’année dernière – un résultat considéré comme exceptionnellement élevé à cause des fonds sup-
plémentaires alloués à la Biennale de Venise de 2011.

Le Musée a concentré ses efforts sur les moyens de maximiser les recettes de la boutique en ligne AchatsMBAC 
et d’améliorer les activités de la Librairie. L’exposition percutante de cet été, Van Gogh. De près, a entraîné le 
dépassement des prévisions des recettes liées aux droits d’entrée, au stationnement et aux ventes de la 
Librairie. En outre, le catalogue de l’exposition a été très bien accueilli : 15 938 exemplaires ont été vendus au 
31mars 2013, soit une hausse de 249 pour cent par rapport aux ventes du catalogue de l’exposition Caravaggio 
pour l’exercice 2011-2012. Au total, les recettes cumulées engrangées par la Librairie l’année dernière ont été 
supérieures de 96 pour cent à celles de l’année précédente. La location des audioguides a rapporté 363 000 $, 
une hausse de 34 pour cent par rapport aux recettes prévues.

Les recettes propres ont totalisé 12,1 millions de dollars en 2012-2013, une hausse de 66 pour cent par rapport 
au total de 7,3 millions pour 2011-2012 et de 26 pour cent par rapport à la cible de 9,6 millions de dollars. 

En résumé, les recettes propres, les commandites et les contributions les commandites et les contributions 
ont totalisé 14,1 millions de dollars ou 23 pour cent des ressources totales du Musée (y compris l’enveloppe 
réservée aux acquisitions d’œuvres d’art) et excèdent largement la cible de 21 pour cent établie pour l’exercice 
fiscal de 2012-2013. 
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PARTENAIRES

Les partenariats qu’établit le Musée des 
beaux-arts du Canada avec diverses sociétés 
et fondations partout au Canada sont essen-
tiels pour améliorer sa capacité à présenter 
des expositions de classe internationale, 
rendre la collection nationale accessible à 
l’ensemble de la population canadienne et 
rehausser la qualité de ses programmes 
publics et éducatifs destinés aux visiteurs de 
tous âges. Le Musée éprouve une profonde 
reconnaissance pour ses nouveaux parte-
naires et pour ses partenaires de longue date 
dont les noms figurent ci-dessous, et il les 
remercie de leur soutien inestimable au 
cours du dernier exercice financier.

Black & McDonald
Contribution à l’arbre de Noël du MBAC 

Bell
Commanditaire du programme des audio-
guides

Japan Foundation
Exposition Van Gogh. De près

RBC Fondation
Exposition Les bâtisseurs, biennale cana-
dienne 2012

RBC Wealth Management
Biennale de Venise

Shell Canada
Exposition Van Gogh. De près

Shiseido Canada
Exposition Van Gogh. De près

Financière Sun Life
Exposition Van Gogh. De près

Groupe Financier Banque TD
Programme de stages

Aimia
Biennale de Venise

HP Canada
Ordinateurs Touchsmart

DONS MAJEURS ET SPÉCIAUX

(25 000 $ - 99 999 $)
Un donateur anonyme

(2 500 $ - 4 999 $)
Cercle des bénévoles du Musée des  

beaux-arts du Canada

LE CERCLE

Cercle du conseil
(5 000 $ - 9 999 $)
Jeanne F. Fuller
Anna et Geoffrey Hole
Fondation Céline et Jacques Lamarre
C.A. Robertson

Cercle du Directeur
(2 500 $ - 4 999 $)
Claire Alasco
Don et Sheila Bayne
Dr et Mme Craig E. Campbell
Al et Malka Green
David et Patsy Heffel
Robert et Jennifer Heffel
G. Howard Kroon
Marc Mayer
Nicholas Metivier Gallery
Eve Osler Hampson
Ernie et Mary Patton
Sotheby’s Inc.
Peter et Susan Restler
Anne Stanfield
Tyler Family Charitable Foundation

Cercle du Conservateur
(1 000 $ - 2 499 $)
Michael Barnstijn et Louise MacCallum
Avie et Beverly Bennett
David et Cynthia Blumenthal
Brian Brown
Dr Michael et Mme Barbara Chamberlain
Marcel Charron et Francine Pagé-Charron
Patricia Cordingley
Donna et Duart Crabtree
Donald D. Dalziel et Jan A. Lawson
W. Thomas Delworth (d. 2012) et  

Pamela Osler Delworth
Dr Albert Fell
Rob Marland et Jane Forsyth
Daryl et Ellen Fridhandler
Marion Geddes
Heather Harrison
Tara Hartley
M. Robert Hindley
Julie Hodgson
Sophia Hrycko
Mark Hussey et Daryl Banke
Jackman Foundation
Dr Christopher et Mme Emmanuelle Janz
David Jarraway et Ian McDonald

Helen et Alan Klinkhoff
Dr Dennis et Mme Sharon Lanigan
Sandra Lawrence
Lorrie E. Loewen
Jim et Lynn Macdonald
Louis W. MacEachern
Liza Maheu
Elsje Mandl 
Pierre Meloche, O.C. et Danielle Meloche
Keltie Mierins
Tom Morris
À la mémoire de Trong Nguyen
Constance B. O’Donnell
Maxine Oldham
Dre Roseann O’Reilly Runte
Dr John Osborne
Wendy Quinlan-Gagnon
Sakto Corporation 
Sanjay Rao
Beverley Richardson
Mark Schaan
Beverly et Fred Schaeffer
Hugh Shewell, Karin Adlhoch et  

Eliana Adlhoch Shewell
Farid Shodjaee et Laurie Zrudlo
Nan Shuttleworth
Mike et Caron Stewart 
Takao Tanabe et Anona Thorne
Robert J. Taylor
Dino Testa
Hugh, Marguerite, Emma et Peter Thorne
Mary Ann et Chris Turnbull
Velan Inc.
Harriet E. Walker
Louise Wendling et Morris Shamis
À la mémoire de Thomas H. Westran
The Winberg Foundation
Trois donateurs anonymes

PARTENAIRES ET DONATEURS  
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LE CERCLE DE L’ART CONTEMPORAIN DU 
MUSÉE DES BEAUX-ARTS DU CANADA

(50 000 $ - 99 999 $)
Michael et Renae Tims

(25 000 $ - 49 999 $)
BMO Groupe financier 
Cecily et Robert Bradshaw
The Drake Hotel 
N. Murray Edwards
J. Flanagan
Hal Jackman Foundation
Steven et Lynda Latner
The Ouellette Family Foundation 
Partners in Art
Jay Smith et Laura

(10 000 $ - 24 999 $)
Robin et Malcolm Anthony
Barry Appleton et Magaly Bianchini
Diana Billes
Lois Birkenshaw-Fleming
Stephen J. Chetner
Leo et Sandra DelZotto
Pamela Dinsmore
Jane Halverson et Dr Bruno Vendittelli
Robert Harding
Jane Irwin et Ross Hill
Tara et Ron Mathison
Margaret C. McNee
David et Gail O’Brien
Carol et Morton Rapp
Eleanor et Francis Shen
Carol Weinbaum et Nigel Schuster
Robin et David Young

(5 000 $ - 9 999 $)
Annapolis Capital Limited
Chadha Family Foundation 
Brigitte et Henning Freybe
Susan Glass et Arni Thorsteinson
Rosamond Ivey
Phil Lind
Nancy McCain et Bill Morneau
The Nadir and Shabin Mohamed 

Foundation
Elisa Nuyten et David Dime
Robert et Donna Poile
Deux donateurs anonymes

(1 000 $ - 4 999 $)
Ann Birks
Barry et Debra Campbell
David et Patsy Heffel 
Linda Hutchison
Richard et Donna Ivey
Variant Path
Emily Schmidt et Greg Barns
Liza Mauer et Andrew Sheiner
M. et Mme Terrence Turner

LE CERCLE DU PATRIMOINE

Claire Alasco
F. Harvey Benoit et Dre Lynne Freiburger-

Benoit
Succession Harry Michael Brindza 
Dr Clifford M. Brown (d. 2012)
Jean K. Chaplin 
Rita G. de Guire
Feue Gertrud E. Feininger 
Danielle Gélinas 
Succession Dorothea (1906–2003) et 

Margaret (1908–2002) Graham 
Mayo Graham
Julie Hodgson 
Walter Jachan (1919–2008)
Lorene Kayser 
Succession Ingeborg Kramer
Succession Liv-Ellen Lockeberg (d. 2005) 
Dr Ken G. Loewen (1954–2009)
Succession Barbara Joyce MacVicar (d. 2004) 
Succession Evelyn Henderson McAndrew  

(d. 2007) 
Guy Meilleur
Guy R. Milner et Roger R. Helfrick 
Succession Catherine Jean Wickenden 

Mooney (d. 2008) 
Deirdre D. Nicholds 
Constance B. O’Donnell 
Maxine Oldham
Arthur Palmer 
André Preibish (1923–2010)
Jill Redwood 
Peter Roberts
Succession Charles M. Ruggles 
Succession Marion Veronica Shortell (d. 2003) 
Succession Elizabeth Simonfay (1920–2007) 
Doris Manon Smith 
Anne Stanfield
Paul W. Taylor 
Italo Tiezzi
Murray Waddington
Deux donateurs anonymes



ACQUISITIONS, PRÊTS ET 
EXPOSITIONS
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ACQUISITIONS 
  
ART CANADIEN ANCIEN

Peintures

Dons
Hamel, Théophile (1817–1870)
Étienne Parent  1848
Huile sur toile, 81,2 × 66,2 cm
45758
Don de Paul Étienne Parent, Ottawa

Arts décoratifs

Dons
Nordbeck, Peter (17891861)
Pince à sucre de modèle « Queen »  v. 1835
Argent, 15,1 × 5,7 × 2,1 cm
45467
Don de Nan Vye et Fred Granzow, Cultus 
Lake (Colombie-Britannique), en mémoire 
d’Emily Willsher

Achats
Arnoldi, Michael (1763–1807); Société d’Ar-
noldi & Oakes (actif à Montréal v. 1792)
Service à thé  1792
Argent et érable tigré, théière : 18,1 × 31,9 × 12 
cm; dessous de théière : 3,4 × 19,5 × 1 cm;  
sucrier couvert : 18,6 × 16,8 × 12,6 cm;  
pot à lait : 15,9 × 14,7 × 8,8 cm
43199.25

ART CANADIEN RÉCENT

Peintures

Dons
Curnoe, Greg (1936–1992)
Sans titre (table de snooker)  1962
Peinture-émail ? sur contre-plaqué,  
213,4 × 121,9 cm
45796
Don de Sheila Curnoe, London (Ontario)

Hurtubise, Jacques (né en 1939)
Tapocalips  1978
Acrylique et fusain sur toile,  
304,8 × 975,4 cm installé
45759.16
Don de René Després, Repentiqny (Québec)

Raphael, William (1833–1914)
Nature morte (Pics flamboyants)  1885
Huile sur papier, collée sur panneau de 
fibres, 46,5 × 31,5 cm
45760
Don de James G. MacLaren, Ottawa

Sculptures

Dons
Dean, Max (né en Grande-Bretagne en 1949)
Corde raide  1977
Bois, métal, denim, 99,2 × 467,9 × 79,5 cm
45575
Don de l’artiste, Toronto

Snow, Michael (né en 1929)
Portrait  1967
Assemblage réglable de huit sections de 
tubes rainurés rectangulaires en aluminium, 
tenus en place par des boulons et fermoirs  
en aluminium installé dans une ouverture 
architecturale, dimensions variées
45761
Don de Gyde et Rosemary Shepherd et 
Famille, Ottawa, en l’honneur d’Av Isaacs

ART CANADIEN CONTEMPORAIN

Dessins

Dons
Curnoe, Greg (1936–1992)
Liz a dit ... 5 février-29 mars 1991  1991
Aquarelle, encre et mine de plomb sur 
papier vélin, 125 × 108 cm (approx.)
45798
Don de Sheila Curnoe, London (Ontario)

Achats
Cran, Chris (né en 1949)
Dans la forêt  2011
Encre et acrylique sur carton-mousse,  
24,7 × 27,9 × 1 cm
45520
Invité spécial  2011
Encre et acrylique sur toile, collé sur carton-
mousse, 35,5 × 30,6 × 1 cm
45521
Manifeste  2010
Encre et acrylique sur carton-mousse,  
30 × 25,7 × 1 cm
45522
L’espace qu’il faut  2011
Encre et acrylique sur carton-mousse,  
30,5 × 25,1 × 1 cm
45523
Sans titre (de la série « Photos »)  2011
Encre et acrylique sur carton-mousse,  
30,2 × 20,2 × 1 cm
45524

Hughes, Simon (né en 1973)
Périurbanisation boréale n° 1  2011
Aquarelle et gouache sur papier vélin,  
126,1 × 93,8 cm
45479
Périurbanisation boréale n° 2  2011
Aquarelle et gouache sur papier vélin,  
125,7 × 94,1 cm
45480
Périurbanisation boréale n° 3  2011
Aquarelle et gouache sur papier vélin,  
125,5 × 93,7 cm
45481

Lansdowne, Tristram (né en 1983)
Axis Mundi  2012
Aquarelle et mine de plomb sur papier vélin, 
83,5 × 110,5 cm
45652
Les encyclopes  2012
Aquarelle et mine de plomb sur papier vélin, 
85,5 × 110 cm
45653

McLean, Jason (né en 1971)
Rubber Game for the Working Class  2010
Encre noire et acrylique sur papier vélin, 
200 × 153 cm (approx.)
45514
The Other Side Has Been Shown  2011
Encre noire, acrylique et crayon-feutre de 
couleur sur papier vélin, 56,6 × 76,4 cm
45515

Mishchenko, Olia (née en 1980); 
Plotnikoff, Sandy (née en 1972)
11:11 (Usine de No Can Pop)  2010–2012
Trois feuilles holographiques et encre en 
poudre avec plume et encre sur papier vélin, 
76,5 × 111,8 cm chaque
45633.13

Peintures

Dons
Gorlitz, Will (né en Argentine en 1952)
Literatus avec vaisseau  1989
Huile sur toile, 267 × 200,6 cm
45762
Tel qu’il est  1991
Huile sur toile, 50,7 × 38 cm
45763
Don de l'artiste, Guelph, (Ontario)

Moppett, Damian (né en 1969)
Sculpture avec des bougies  2007
Huile sur papier, 102,5 × 88,5 cm
45636
Don de Liz Magor, Vancouver

Tanabe, Takao (né en 1926)
Le passage intérieur 2/98  1998
Acrylique sur toile, 127 × 236 cm
45871
Don de l’artiste, Parksville  
(Colombie-Britannique)

Achats
Authier, Melanie (née en 1980)
Balade de colonnes  2012
Acrylique sur toile, 182,9 × 152,4 cm
45630

Cran, Chris (né en 1949)
Cartes  1985
Huile sur toile, 137,8 × 167,6 cm
45668
Mirador  1999–2000
Huile sur toile, 152,4 × 122 cm
45669
Mon visage dans votre foyer  1986
Huile et peinture-émail sur contre-plaqué, 
97 × 249 cm
45670
Peinture noire n° 1  1993
Huile sur toile, 122 × 91,3 cm
45671

Gorlitz, Will (né en Argentine en 1952)
Printemps tardif  2011
Huile sur toile, 183 × 137,5 × 3 cm chaque
45518.12

Tod, Joanne (née en 1953)
Grade pharmaceutique  2000
Huile sur toile, 183 × 244 × 7,3 cm
45583
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Films

Dons
Hoffos, David (né en 1966)
Mary-Anne Waiting  2005
Installation vidéo à canal unique avec tech-
niques mixtes
45773
Don de l’artiste, Lethbridge (Alberta)

Achats
Dzama, Marcel (né en 1974)
A Game of Chess  2011
Vidéodisque numérique (DVD), 14 min 2 s, 
avec diorama (mallette en bois contenant 
des maquettes en papier et des dessins), ins-
tallation aux dimensions variables; dio-
rama : 23,5 × 29,2 × 13,7 cm
45530

Gower, Terence (né en 1965)
New Utopias  2010
Vidéodisque numérique (DVD) en haute 
définition, 17 min 45 s, écran de projection, 
projecteur, chariot, amplificateur, haut-
parleurs, câbles et ampoules,  
et 6 chaises, 2,2 × 4 × 7 m au total
45578

Marsh, Lynne (née en 1969)
Plänterwald  2010
Vidéodisque numérique (DVD) en haute 
définition, 17 min 50 s, avec écran de projec-
tion surélevé en bois et deux bancs en métal
45477
The Philharmonie Project (Bruckner: Symphony No. 5, 
movements 1 & 4)  2011
Vidéo, plan fixe, à haute définition en  
quadriphonie, 60 min
45664

Pauwels, Isabelle (née en Belgique en 1955)
W.E.S.T.E.R.N.  2010
Vidéodisque numérique (DVD) en haute défi-
nition, 33 min 45 s, Mac Mini, projecteur, 
amplificateur, haut-parleurs, feuille 4 × 12  
en placoplâtre, hutte de 12' de diamètre 
construite de 2 × 4' en pin, chaumière de 
palmes, feutre, 12' x 12' de diamètre
45622.1

Snow, Michael (né en 1929)
In the Way  2010
Vidéodisque numérique (DVD), 17 min 50 s
45478
The Viewing of Six New Works  2012
6 (avec l’option de 7) projections vidéo en 
boucle, muet
45531

Soo, Mark (né en 1977)
House is a Feeling  2011
De la série Ouïdire
Installation sonore, haut-parleurs cachés et 
lecteur, boucle de 32 min
45476

Sworn, Corin (Grande-Bretagne, née en 1976)
The Lens Prism: Working Model for Viewing Subject  
2010
Installation vidéo numérique, 17 min, 
épreuve et autres éléments, installation aux 
dimensions variables
45545.12

Taylor, Zin (née en 1978)
Flute of Sub 2007
Vidéodisque numérique (DVD) et sculpture
45621

Young, Daniel (né en 1981); Giroux, 
Christian (né en 1971)
Every Building, or Site, that a Building Permit was 
Issued for a New Building in Toronto in 2006  2008
Film 35 mm converti en vidéodisque numé-
rique (DVD), 13 min, muet
45532
50 Light Fixtures from Home Depot  2010
Film 35 mm reporté sur vidéodisque numé-
rique (DVD), 9 min
45533

Photographies

Dons
Achats
Alexander, Vikky (née en 1959)
La série L’île  2011
10 épreuves au jet d’encre, 104,5 × 153,8 cm; 
image : 99 × 148,1 cm chaque
45534.1-10

Jacob, Luis (né au Pérou en 1971)
Album VII  2008
Montage d’images en polyester laminé,  
84 panneaux, 44,5 × 29,2 cm chaque;  
image : variable
45590.184

Maggs, Arnaud (1926–2012)
Contamination  2007
16 épreuves au jet d’encre, 84 × 104 cm cha-
cune encadrée
45662.116

Estampes

Achats
Gower, Terence (née en 1965)
Bleus pour un vaisseau-mère  2010
Deux sérigraphies sur papier vélin,  
64,1 × 45,2 cm; image : 56,6 × 38 cm chaque
45579.12

Mark, Kelly (née en 1967)
33.333333  2011
10 letraset sur carton,  
83,2 × 103,5 × 4,5 cm chaque
45654.110

Sculptures

Dons
Broin, Michel de (né en 1970)
Majestic  2011
Lampadaires, acier, verre, électricité
45645
Don de Donald et Beth Sobey,  
Nouvelle-Écosse

Dean, Max (né en Grande-Bretagne en 1949)
Jusqu’ici en latence  2002
10 chaises en bois modifiées, vidéodisque 
numérique (DVD), moniteur vidéo, installa-
tion aux dimensions variables
45576
Don de l’artiste, Toronto

Sterbak, Jana (née en Tchécoslovaquie en 
1955)
Lénine rétréci  1991
Texte, étagère en verre et gant en cuir, verre : 
42 × 17 cm; gant : 20 × 7 cm
45764
Don de Reesa Greenberg, Ottawa, en l’hon-
neur de deux étudiantes exemplaires,  
Diana Nemiroff et Jana Sterbak, lauréates la 
même année du prix du Gouverneur général 
en arts visuels

Weppler, Rhonda (née en 1972);  
Mahovsky, Trevor (né en 1969)
Le samedi 3 janvier 2009  2009
Grillage métallique, étamine, gypse poly-
mérisé, résine d’époxy, fibre de verre, pein-
ture alkyde et peinture latex,  
213,4 × 167,6 × 121,9 cm
45655
Don des artistes, Vancouver

Wolstenholme, Colleen (née en 1963)
Triade  2005
Plâtre hydrocal, grillage de fibre de verre et 
cire polie, 132,1 × 86,4 × 58,4 cm chacun
45637.13
Don de l’artiste, Hantsport (Nouvelle-Écosse)

Youds, Robert (né en 1954)
Version améliorée d’une chambre du Nord-Ouest 
Pacifique dans l’après-midi  2012
Bardeaux en cèdre, contre-plaqué, lampe 
fluorescente, poutre d’aluminium et plaque 
d’aluminium, 245 × 185 x
61 cm installé
45805
Don de l’artiste, Victoria

Achats
Farmer, Geoffrey (né en 1967)
Leaves of Grass  2012
Images découpées des magazines « Life », 
colle, herbe miscanthus, mousse pour 
fleurs et tables en bois, installation aux 
dimensions variables
45632
Acheté en 2012 grâce à l'appui généreux du 
Fonds de dotation Audain pour l'acquisition 
d'art contemporain canadien de la Fondation 
du Musée des beaux-arts du Canada.

Magor, Liz (née en 1948)
Les règles  2012
Bois et peinture, 185,5 × 457 × 74 cm installé
45661
Acheté en 2013

Paschakarnis, Vanessa (née en Allemagne 
en 1970)
Ombrages pour les humains  2003–2004
Marbre violet-gris du Cap-Breton, installa-
tion aux dimensions variables
45663.1-3
Acheté en 2013
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ART INDIGÈNE

Dessins

Dons
Ashevak, Kenojuak (1927–2013, vécut à  
Cape Dorset, Nunavut)
Sans titre (Oiseau tôt)  v. 1962–1965
Mine de plomb sur papier vélin ivoire,  
47,7 × 60,3 cm
45602
Sans titre (Créature d’oiseau marchant)  v. 1962–1965
Mine de plomb sur papier vélin ivoire,  
47,7 × 60,2 cm
45603
Don de Terry Ryan, Toronto

Evaluardjuk, Henry (1923–2007, vécut à 
Iqaluit, Nunavut)
Sans titre (Lemmings pêchant)  v. 1962–1965
Mine de plomb sur papier vélin ivoire,  
45,7 × 61,1 cm
45604
Don de Terry Ryan, Toronto

Houle, Robert (Saulteaux, né en 1947)
Matthew  1984
Crayon à l’huile et lavis à l’huile sur papier 
vélin, 45,6 × 30,3 cm
45656
Thomas  1984
Crayon à l’huile et lavis à l’huile sur papier 
vélin, 45,5 × 30,3 cm
45657
Philip  1984
Crayon à l’huile et lavis à l’huile sur papier 
vélin, 45,6 × 30,4 cm
45658
Bartholomew  1984
Crayon à l’huile et lavis à l’huile sur papier 
vélin, 45,4 × 30,4 cm
45659
Peter  1984
Crayon à l’huile et lavis à l’huile sur papier 
vélin, 45,5 × 30,3 cm
45660
Don de Stephen B. Smart, Toronto

Ishulutaq, Elisapee (née en 1925, vit à 
Pangnirtung, Nunavut)
Nunagah (Ma demeure)  2009
Crayon à l’huile sur papier vélin,  
134,4 × 962,2 cm
45580
Don de Schreiber Bros. Ltd., Hamilton

Kunu (1923–1966, vécut dans la région  
Cape Dorset, Nunavut)
Sans titre (Femme avec des tatouages faciaux)   
v. 1962–1965
Mine de plomb sur papier vergé beige,  
50,2 × 25,6 cm
45605
Don de Terry Ryan, Toronto
 
Lawrence Paul Yuxweluptun (Salish-
Okanagan, né en 1957)
Sans titre (paysage) 
Encre noire et mine de plomb sur papier 
vélin, 70,8 × 42,9 cm
45774

Sans titre (femme et enfant) 
Mine de plomb sur papier vélin, 34,7 × 26,6 cm
45775
Un homme avec l’esprit de la baleine observant un 
déversement d’hydrocarbures  1988
Encre noire et rouge avec mine de plomb sur 
papier vélin, 34,7 × 54,6 cm
45776
Sans titre (abstraction) 
Encre noire avec mine de plomb sur papier 
vélin, 28,4 × 20,8 cm
45777
Sans titre (portrait ovoïde)  2005
Encre noire avec mine de plomb sur carton, 
27,3 × 19,3 cm
45778
Sans titre (portrait ovoïde)  2005
Encre noire avec mine de plomb sur carton, 
27,3 × 19,3 cm
45779
L’heure indienne 
Encre noire et lavis sur papier vélin,  
20,8 × 28,4 cm
45782
Bagel  10 janvier 1992
Encre noire sur papier vélin, 27,1 × 21,8 cm
45783
Ovoïdes flottants  2000
Acrylique sur papier vélin, 34,7 × 26,9 cm
45784
Abstraction 
Encre noire et crayon de couleur sur papier 
vélin, 28,4 × 21 cm
45785
Don de Jack et Maryon Adelaar, Vancouver 
(Colombie-Britannique)

Natsivaar (1919–1962, vécut à Cape Dorset, 
Nunavut)
Sans titre (Créatures étranges attaquent une créature 
étrange)  v. 1962
Mine de plomb sur papier vélin beige,  
45,9 × 61 cm
45607
Sans titre (Famille entourée par des créatures 
étranges)  v. 1962
Mine de plomb sur papier vélin ivoire,  
45,7 × 61 cm
45608
Sans titre (Créatures étranges et ver)  v. 1962
Mine de plomb sur papier vélin crème,  
45,7 × 60,9 cm
45609
Don de Terry Ryan, Toronto

Natsivaar (1919–1962, vécut à Cape Dorset, 
Nunavut)
Sans titre (Composition de créature d’imagination)   
v. 1962
Mine de plomb sur papier vergé chamois, 
44,5 × 57,1 cm
45606
Don de Terry Ryan, Toronto

Petaulassie, Sheouak ? (1923–1961, vécut à 
Cape Dorset, Nunavut)
Sans titre (Chasse de créatures étranges tandis que 
l’homme caribou regarde)  v. 1961
Mine de plomb sur papier vélin ivoire,  
42 × 53,2 cm
45611

Sans titre (Morse parmi des animaux étranges)  v. 1961
Mine de plomb sur papier vélin beige,  
45,7 × 61,5 cm
45612
Sans titre (Créatures de danse)  v. 1961
Mine de plomb sur papier vélin ivoire,  
42 × 53,2 cm
45613
Don de Terry Ryan, Toronto

Pitseolak, Aggeok ? (1906–1977, vécut à  
Cape Dorset, Nunavut)
Sans titre (Homme dans un kayak avec morse, oiseau 
et ours)  v. 1967
Mine de plomb sur papier vélin ivoire,  
50,8 × 65,5 cm
45614
Sans titre (Les gens avec des oiseaux et un morse)   
v. 1967
Mine de plomb sur papier vélin ivoire,  
50,8 × 65,5 cm
45615
Don de Terry Ryan, Toronto

Pudlat, Innukjuakju (1913–1972, vécut à 
Cape Dorset, Nunavut)
Sans titre (Femme avec enfant et homme avec des 
oiseaux)  v. 1962–1965
Mine de plomb sur papier vélin crème,  
46 × 61 cm
45610
Don de Terry Ryan, Toronto

Qiatsuk, Lukta (1928–2004, vécut à  
Cape Dorset, Nunavut)
Sans titre (Chasse au morse en kayak)  v. 1962–1965
Mine de plomb sur papier vélin ivoire,  
47,8 × 60,6 cm
45616
Sans titre (Femme avec ours et chien)  v. 1962–1965
Mine de plomb sur papier vélin ivoire,  
47,8 × 60,6 cm
45617
Don de Terry Ryan, Toronto

Qinnuayuak, Lucy (1915–1982, vécut à  
Cape Dorset, Nunavut)
Sans titre (Divers oiseaux et ours)  v. 1967
Mine de plomb sur papier vélin ivoire,  
47,9 × 60,5 cm
45618
Don de Terry Ryan, Toronto

Qinnuayuak, Tikituk (1908–1992, vécut à 
Cape Dorset, Nunavut)
Sans titre (Homme tenant un kayak)  v. 1967
Crayon de cire en couleurs et mine de plomb 
sur papier vélin ivoire, 58 × 66 cm
45619
Don de Terry Ryan, Toronto

Ragee, Sakiassie (1924–2003, vécut à  
Cape Dorset, Nunavut)
Sans titre (Chasse à l’ours blanc avec des chiens,  
et morse avec des kayaks)  v. 1962–1965
Mine de plomb sur papier vergé chamois, 
44,8 × 57,2 cm
45620
Don de Terry Ryan, Toronto
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Achats
Ashoona, Shuvinai (née en 1961, vit à  
Cape Dorset, Nunavut)
Les mondes sur un champ de glace  2012
Crayon de couleur sur papier vélin noir,  
141 × 83 cm
45665
Pour l’amour de Dieu 2011
Crayon de couleur et crayon feutre  sur 
papier vélin, 21 × 25,5 cm (approx.)
45666

Manumie, Qavavau (né en 1958, vit à  
Cape Dorset, Nunavut)
Sans titre (Paysage)  2011
Crayon de couleur sur papier vélin noir,  
76,5 × 112,5 cm; image : 69,5 × 105 cm
45546
Sans titre (Femme-oiseau)  2008–2009
Crayon de couleur avec stylo à bille noire et 
crayon-feutre noir sur papier vélin crème, 
50,8 × 66 cm
45557
Sans titre (Baleine enchevêtrée)  2008–2009
Crayon de couleur avec crayon-feutre noir 
sur papier vélin crème, 50,8 × 66 cm
45558

Morrisseau, Norval (dit Oiseau-Tonnerre 
de cuivre) (Anishnabé, 1932–2007)
Le castor et le tipi représentant la vie humaine / 
Interdépendance de l’un et l’autre  v. 1965–1966
Encre noire sur papier vélin crème, image : 
43 × 25 cm (approx.)
45549

Pitsiulak, Tim (né en 1967, vit à Cape 
Dorset, Nunavut)
Moteur à quatre temps  2010
Crayon de couleur et encre noire sur papier 
vélin, 121,8 × 87,8 cm; image : 111,4 × 77,5 cm
45517

Pootoogook, Annie (née en 1969, vit à  
Cape Dorset, Nunavut)
Sans titre (À genoux en train de prier)  2004
Crayon de couleur et crayon-feutre noir sur 
papier vélin crème, 50,8 × 66,4 cm
45584
Sans titre (Épilation des cheveux gris)  2004
Crayon de couleur et crayon-feutre noir sur 
papier vélin crème, 47,8 × 66,3 cm
45585

Pootoogook, Itee (né en 1951, vit à Cape 
Dorset, Nunavut)
Eau calme  2011
Crayon de couleur sur papier vélin noir,  
50,1 × 64,9 cm; image : 42,3 × 58 cm
45586
Autoportrait  2011
Crayon de couleur sur papier vélin,  
49,9 × 32,4 cm; image : 42,3 × 24,8 cm
45587
Morse mort  2011
Crayon de couleur sur papier vélin brun, 
49,9 × 64,8 cm; image : 44,5 × 60 cm
45588
Sans titre (Créer une estampe)  2011
Crayon de couleur sur papier vélin crème, 
50,1 × 65 cm; image : 42,5 × 57,4 cm
45589

Toonoo, Jutai (né en 1959, vit à Iqaluit, 
Nunavut)
L’arsenal  2012
Crayon à l’huile sur papier vélin,  
127 × 483 cm (approx.)
45667

Peintures

Dons
Lawrence Paul Yuxweluptun (Salish-
Okanagan, né en 1957)
Usufruit  1995
Acrylique sur toile, 141 × 193 × 4,6 cm
45791
Don de Jack et Maryon Adelaar, Vancouver 
(Colombie-Britannique)

Achats
Lawrence Paul Yuxweluptun (Salish-
Okanagan, né en 1957)
Peaurouge regardant homme blanc qui tente de répa-
rer le trou dans le ciel  1990
Acrylique sur toile, 142,3 × 226,1 cm
45529

Morrisseau, Norval (dit Oiseau-Tonnerre 
de cuivre) (Anishnabé, 1932–2007)
Esprit de la tente tremblante : Mikkinak  v. 1960–1965
Acrylique sur carton fort comprimé, collée 
sur panneau de fibres, 140 × 81,6 × ,4 cm
45548

Photographies

Achats
Pardington, Fiona (Nouvelle-Zélande 
(Maori) née en 1961)
Portrait du moulage sur le vif de Matoua Tawai, 
Aotearoa, Nouvelle-Zélande  2010
Épreuve au jet d’encre sur papier vélin  
de chiffon, 148,8 × 111,8 cm;  
image : 146,6 × 110,2 cm
45510
Portrait du moulage sur le vif de Piuraki/John Love 
Tikao (peint), Aotearoa, Nouvelle-Zélande  2010
Épreuve au jet d’encre sur papier vélin  
de chiffon, 148,8 × 111,8 cm;  
image : 146,7 × 110,1 cm
45511
Portrait du moulage sur le vif Koe (peint), Timor  2010
Épreuve au jet d’encre sur papier vélin  
de chiffon, 148,8 × 111,8 cm;  
image : 146,6 × 110,2 cm
45512
Portrait du moulage sur le vif de Takatahara (peint), 
Aotearoa, Nouvelle-Zélande  2010
Épreuve au jet d’encre sur papier vélin  
de chiffon, 148,8 × 111,8 cm;  
image : 147,2 × 110,3 cm
45513

Estampes

Dons
Lawrence Paul Yuxweluptun (Salish-
Okanagan, né en 1957)
Marchez sur le terrain  2000
Eau-forte sur papier vélin, 18,2 × 16,2 cm; 
planche : 7,9 × 5,8 cm
45780

Homme de la maison longue  2000
Eau-forte sur papier vélin, 26,8 × 13,8 cm; 
planche : 17,6 × 5,9 cm
45781
Esquisse pour « coupe à blanc jusqu’au dernier arbre »  
1993
Épreuve électrostatique avec mine de plomb 
sur papier vélin, 44 × 29,4 cm
45786
Gravure sur un arbre 
Eau-forte sur papier vélin, 79,8 × 23,6 cm; 
planche : 63,5 × 10,9 cm
45787
Gravure sur un arbre 
Eau-forte sur papier vélin, 79,7 × 23,9 cm; 
planche : 63,1 × 10,7 cm
45788
Coupe à blanc jusqu’au dernier arbre  1993
Sérigraphie sur papier vélin, 7,6 × 56,3 cm; 
image : 68,7 × 45,9 cm
45789
Super coupe à blanc  1995
Eau-forte sur papier vélin, 106,2 × 76,3 cm; 
planche : 90,4 × 60,2 cm
45790
Don de Jack et Maryon Adelaar, Vancouver 
(Colombie-Britannique)

Achats
Ashevak, Arnaqurk (1956–2009, vécut à 
Cape Dorset, Nunavut)
Femmes tatouées  2008
Eau-forte et aquatinte sur papier vélin,  
94,2 × 73,5 cm; planche : 90 × 53 cm
45746
Ivik (Panier d’herbe tressé)  2004
Lithographie sur papier vélin, 89,8 × 40,7 cm
45756

Ashevak, Kenojuak (1927–2013, vécut à  
Cape Dorset, Nunavut)
Omble chevalier iridescent  2009
Lithographie sur papier vélin, 56 × 63,6 cm
45726
Huard au long cou  2008
Lithographie sur papier vélin chamois,  
70 × 102 cm
45739

Ashoona, Mayureak (née en 1946, vit à  
Cape Dorset, Nunavut)
Tuulirjuag (Grand huard)  2009
Gravure sur pierre et pochoir en couleurs sur 
papier vélin, 103 × 75 cm
45733

Ashoona, Shuvinai (née en 1961, vit à  
Cape Dorset, Nunavut)
Courtepointe brodée de rêves  2009
Lithographie sur papier vélin gris, 46,5 × 64 cm
45729
Hommage  2009
Lithographie sur papier vélin, 102,8 × 75,7 cm
45736
Aujaqsiut Tupiq (Tente d’été)  2009
Eau-forte et aquatinte sur papier vélin,  
79,7 × 93,9 cm; planche : 23,7 × 69,7 cm
45738
Collier de perles  2008
Eau-forte et aquatinte sur papier vélin,  
57,3 × 79,9 cm; planche : 37,4 × 55,7 cm
45742
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Jaw, Mialia (1934–2006, vécut à Cape Dorset, 
Nunavut)
Chouette et lièvre  2004
Gravure sur pierre et pochoir en couleurs 
avec crayon feutre noir sur papier vergé 
bleu, 51,2 × 63,7 cm
45757

Kelly, Meelia (1940–2006, vécut à Cape 
Dorset, Nunavut)
Ululement  2006
Gravure sur pierre sur papier vélin, 33 × 62,3 cm
45751

Kenneally, Siassie (née en 1969, vit à  
Cape Dorset, Nunavut)
Queues de poisson  2008
Eau-forte et aquatinte sur papier vélin,  
objet : 63,5 × 50,2 cm; planche : 40,2 × 30 cm
45747

Manumie, Qavavau (né en 1958, vit à  
Cape Dorset, Nunavut)
Fantasie funeste  2008
Eau-forte et aquatinte en couleurs sur papier 
vélin, 80,2 × 95,5 cm; image : 53,6 × 71 cm
45556
Ulluliuqtuq (Faisant un nid)  2006
Gravure sur pierre et pochoir en couleurs sur 
papier japon crème, 53,5 × 53,5 cm
45725
Transformation  2009
Lithographie sur papier vélin, 33,1 × 44 cm
45730
Qulaaguulik (Hélicoptère)  2009
Lithographie sur papier vélin beige, 
 38,5 × 49,5 cm
45731

Mikkigak, Ohotaq (né en 1936, vit à  
Cape Dorset, Nunavut)
Qamutaujaq (Motoneige)  2006
Lithographie sur papier vélin, 76,5 × 56,8 cm
45750

Pootoogook, Annie (née en 1969, vit à  
Cape Dorset, Nunavut)
Porte-documents  2005
Lithographie sur papier vélin beige,  
43,3 × 43,2 cm
45752

Pootoogook, Itee (né en 1951, vit à  
Cape Dorset, Nunavut)
Limite des glaces en hiver  2009
Sérigraphie sur papier vélin, objet : 26 × 96 cm
45732
Tourné vers le Nord  2008
Lithographie sur papier vélin beige,  
38,5 × 57 cm; planche : 28 × 45,7 cm
45740
Tourné vers le Sud  2008
Lithographie sur papier vélin beige,  
30,5 × 40,8 cm
45741

Pootoogook, Kananginak (1935–2010,  
vécut à Cape Dorset, Nunavut)
Harfang sur peau de phoque  2009
Eau-forte et aquatinte sur papier vélin,  
104,5 × 80 cm; planche : 80 × 60,5 cm
45727
Dorset au crépuscule  2009
Lithographie sur papier vélin, 38 × 57 cm; 
planche : 23,5 × 40,7 cm
45728

Ragee, Anirnik (née en 1935, vit à  
Cape Dorset, Nunavut)
Champ de vers  2004
Lithographie sur papier vélin beige,  
36,2 × 35,5 cm
45754

Sagiatuk, Kakulu (née en 1940, vit à  
Cape Dorset, Nunavut)
Transformation éphémère  2007
Gravure sur pierre et pochoir en couleurs sur 
papier vergé crème, 62,1 × 71,1 cm
45748

Saila, Pitaloosie (née en 1942, vit à  
Cape Dorset, Nunavut)
Composition arctique  2009
Lithographie sur papier vélin, 51,2 × 76,2 cm
45735
La pipe de mon père  2005
Lithographie sur papier vélin beige,  
56,2 × 76,4 cm
45753

Teevee, Ningeokuluk (née en 1963,  
vit à Cape Dorset, Nunavut)
Amuse-gueule arctique  2009
Lithographie sur papier vélin, 40,8 × 50,9 cm
45734
Auvviq (Chenille)  2009
Lithographie sur papier vergé, 9,6 × 13,2 cm
45737
Ours curieux  2008
Lithographie sur papier vélin, 38 × 51,5 cm; 
planche : 33,3 × 46,5 cm
45743
Yesterday  2008
Lithographie sur papier vélin, 43,4 × 33,2 cm
45744
Chaman qui se dévoile  2007
Lithographie sur papier vélin, 51,5 × 46 cm
45749

Toonoo, Jutai (né en 1959, vit à Iqaluit, 
Nunavut)
Le Christ du Nouvel Âge  2008
Eau-forte et aquatinte sur papier vélin 
crème, 62 × 57,5 cm; planche : 37,8 × 34,1 cm
45745

Tukiki, Papiara (née en 1942, vit à  
Cape Dorset, Nunavut)
Aana (Poisson très âgé)  2004
Lithographie sur papier vélin, 37,5 × 107 cm
45755

Sculptures

Dons
Lawrence Paul Yuxweluptun (Salish-
Okanagan, né en 1957)
Une Loi sur les Indiens, Tournage de la Loi sur les Indiens, 
Domaine Healey, Northumberland, 14 septembre
1997  1997
Usil, des rubans, des coquilles de balles uti-
lisées et le papier dans cadre d’affichage,  
55 × 126 cm
45792
Une Loi sur les Indiens, Tournage de la Loi sur les 
Indiens, Artists Rifle Club, Bisley Camp, dans le Surrey,
13 septembre 1997  1997
Coquille de balle utilisée et la plaque de 
cadre d’affichage, 15 × 15 × 5 cm
45793

Une Lois sur les Indiens, Tournage de la Loi sur les Indiens, 
Domaine Healey, Northumberland, 14 septembre 
1997  1997 
Coquille de balle utilisée et la plaque de 
cadre d’affichage, 15 × 15 × 5 cm
45794
Le projet de loi 7 de tournage La Loi sur la gouvernance 
des Premières nations  2003
Papier et coquilles de balles utilisées et la 
plaque de cadre d’affichage, papier avec 
enveloppe en plastique : 29,2 × 25 cm; 
coquilles de balles : 6,7 × 2,2 cm de diamètre, 
chaque
45795
Don de Jack et Maryon Adelaar, Vancouver 
(Colombie-Britannique)

Achats
Massie, Michael (né en 1962, vit à Kippens, 
Terre-Neuve)
Une vue surréelle au chamanisme  2011
Bois, pierre, bronze, laiton, os, bois de cari-
bou, peau d’animal et tendon artificiel,  
18,8 × 64 × 18 cm
45651.17

Pitseolak, Mark (1945–2012)
Poste de traite de la baie d’Hudson  2012
Pierre et ramure, 60 × 28,8 × 26,5 cm
45650.115

DESSINS CANADIENS

Dons
Curnoe, Greg (1936–1992)
Belle journée, mauvaise nouvelle  1986
Encre, aquarelle, crayon de couleur et mine 
de plomb sur papier vélin, 120 × 235 cm 
(approx.)
45797
Regarder de front, 1er novembre, 1984  1984
Pastel et mine de plomb sur papier vélin,  
173 × 80 cm (approx.)
45799
Bague à quatre dollars  1984
Pastel et mine de plomb sur papier vélin,  
182 × 90 cm (approx.)
45800
2a, 25 mars, 1976  25 mars 1976
Encre, aquarelle et mine de plomb sur 
papier vélin, 55,5 × 55,5 cm
45801
2b, 25 mars, 1976  30 mars 1976
Encre, aquarelle et mine de plomb sur 
papier vélin, 55,5 × 55,5 cm
45802
2c, 25 mars, 1976  6 avril 1976
Encre, aquarelle et mine de plomb sur 
papier vélin, 55,5 × 55,5 cm
45803
Don de Sheila Curnoe, London (Ontario)

Kihn, W. Langdon (États-Unis, 1898–1957)
Agnes McDames de Gitsegyukl  1924
Crayon de cire en couleurs sur mine de 
plomb sur papier vélin, 50,8 × 37,8 cm
45638
Transfert de Parcs Canada

Thomson, Tom (1877–1917)
Autoportrait  v. 1903–1905
Plume et encre noire sur papier, 7,7 × 19 cm
45765
Don de Helen et David Young, Don Mills 
(Ontario)
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Achats
Armington, Frank M. (1876–1941)
Vieilles maisons sur la Pegnitz, Nürnberg  1907
Mine de plomb sur papier vélin beige,  
52,9 × 37,5 cm
45544

Curnoe, Greg (1936–1992)
Gros disque chromatique  1980
Aquarelle et mine de plomb sur papier vélin, 
189 × 189 cm
45631

ESTAMPES CANADIENNES

Dons
Daly, Kathleen (1898–1994)
Peruge  1927
Pointe sèche en noir sur papier vélin beige, 
32,1 × 28,7 cm; planche : 24,9 × 17,5 cm; 
image : 24,9 × 17,5 cm
45634
Lévis, Québec  1929
Pointe sèche en noir sur papier vélin beige, 
31,8 × 39,3 cm; planche : 25,1 × 32,7 cm; 
image : 25,1 × 32,7 cm
45635
Don de Mary Scott, Oakville

Achats
Armington, Frank M. (1876–1941)
Ludgate Hill, Londres  1911
Eau-forte sur papier vélin crème, 65,5 × 50 
cm; planche : 53,5 × 38,2 cm
45542
Vieilles maisons sur la Pegnitz, Nürnberg  1909
Eau-forte sur papier vélin beige, 63 × 45 cm; 
planche : 53,3 × 30,3 cm
45543

Reinblatt, Moe (1917–1979)
Mendiants  1948
Pointe sèche, aquatinte, et eau-forte sur 
papier vélin beige, 20 × 27,7 cm;  
planche : 12,7 × 17,7 cm
45540
Forcenés  v. 1948
Pointe sèche et eau-forte sur papier vélin 
crème, 30,4 × 35 cm; planche : 25,2 × 30,2 cm
45541

PEINTURE, SCULPTURE ET ARTS 
DÉCORATIFS INTERNATIONAUX

Peintures

Achats
Corot, Camille (France, 1796–1875)
À Fontainebleau, chênes et sables au soleil  v. 1840
Huile sur papier, montée à une date  
ultérieure, 35,5 × 49,5 cm
45516

Halley, Peter (États-Unis, 1796–1875)
Prisons en contexte 1981
acrylique, acrylique « Day-Glow » et  
« Roll-A-Tex » sur toile, 137,2 × 645 cm installé
45591.1-3

Prud’hon, Pierre-Paul (France, 1758–1823)
L’Amour séduit l’Innocence, le Plaisir l’entraîne, le 
Repentir suit  1809
Huile sur toile, 98 × 81,5 × 2,5 cm
45443

West, Benjamin (États-Unis/Grande-
Bretagne, 1738–1820)
Autoportrait  v. 1776
Huile sur toile, 78,7 × 67,9 cm
45519

ART INTERNATIONAL CONTEMPORAIN

Dessins

Achats
Herrera, Arturo (Venezuela, né en 1959)
Assises  2012
Dix composantes : collage en techniques 
mixtes sur papier, 58,3 × 40,9 cm chacune
45646.110

Peintures

Achats
Kher, Bharti (Grande-Bretagne, née en 
1969)
rien ne signale le périmètre que l’écho d’un son creux  2011
Tilaks sur bois peint, 243 × 182 cm chaque
45547.13

Films

Achats
Jankowski, Christian (Allemagne, né en 1968)
Casting Jesus  2011
Installation vidéo numérique à deux canaux,  
60 min, installation aux dimensions variables
45550

Photographies

Dons
Muthiah, Nandini Valli (Inde, née en 1976)
Assis, 1  2003
Tiré de la série Réincarnation finale
Épreuve au jet d’encre, 91,4 × 91,4 cm; 
image : 82,2 × 76,2 cm
2012.0587.1
Don de l’artiste, Inde

DESSINS INTERNATIONAUX

Dons
Fuseli, Henry (Suisse, actif en  
Grande-Bretagne 1741–1825)
Nu féminin debout  v. 1790
Plume et encre brune sur mine de plomb sur 
papier vergé ivoire, 20,9 × 16 cm
45647r
Étude d›un gladiateur  v. 1790
Plume et encre brune sur mine de plomb sur 
papier vergé ivoire, 20,9 × 16 cm
45647v
Don du Council for Canadian-American 
Relations, grâce à la générosité du Dr David 
H. Weinglass et de Mme Marilyn Carbonell

Holiday, Henry (Grande-Bretagne, 1839–1927)
Étude d’un nu féminin assis pour l’aquarelle « Musique »  
1876
Mine de plomb sur papier vélin gris,  
mise au carreau pour report, 48 × 57 cm
45766
Don de la collection Dennis T. Lanigan

Holst, Theodor von (Grande-Bretagne, 
1810–1844)
Sirène de la Lorelei  1826–1830
Plume et encre brune sur mine de plomb et 
lavis gris sur papier vélin ivoire, 22,2 × 17,9 cm
45648r
Croquis des personnages masculins en habit écossais  
1826–1830
Mine de plomb, pinceau et encre noire avec 
lavis gris et gouache blanche sur papier 
vélin ivoire, 22,2 × 17,9 cm
45648v
Don du Council for Canadian-American 
Relations, grâce à la générosité du Dr David 
H. Weinglass et de Mme Marilyn Carbonell

Landseer, Edwin (Grande-Bretagne, 1802–1873)
Un couple somnolant sur le traversier d’Anvers  1840
Pierre noire sur papier vélin ivoire, 9 × 12,8 cm
45767r
Portrait d’un homme  1840
Pierre noire sur papier vélin ivoire, 12,8 × 9 cm
45767v
Don de la collection Dennis T. Lanigan

Meteyard, Sidney Harold (Grande-Bretagne, 
1868–1947)
L’adoration des mages  v. 1900
Lavis gris, encre noire, gouache blanche et 
traces de mine de plomb sur papier vélin, 
24,4 × 16 cm
45768
Don de la collection Dennis T. Lanigan

Muckley, Louis Fairfax (Grande-Bretagne, 
1862–1926)
Une illustration pour « La reine des fées » par Edmund 
Spencer  v. 1897
Plume et pinceau avec encre noire, gouache 
blanche, sur mine de plomb sur papier 
vélin, 27,7 × 22,4 cm
45769
Don de la collection Dennis T. Lanigan

Southall, Joseph Edward (Grande-Bretagne, 
1861–1944)
Carton pour « Sigismonde buvant le poison »  1896
Mine de plomb, pierre noire, sanguine, 
craie blanche, encre noire, lavis gris, et 
gouache blanche sur papier vergé brun,  
61,2 × 47,7 cm
45771
Don de la collection Dennis T. Lanigan

Stothard, Thomas (Grande-Bretagne,  
1755–1834)
Milton aveugle dicte « Paradis Perdu » à ses filles  v. 1817
Aquarelle sur papier vélin ivoire, 14,1 × 10,6 cm
45649
Don du Council for Canadian-American 
Relations, grâce à la générosité du Dr David 
H. Weinglass et de Mme Marilyn Carbonell

Watts, George Frederic (Grande-Bretagne, 
1817–1904)
Étude pour la tête de « Cincinnatus »  v. 1845
Craie grise et pierre noire sur papier vélin 
beige, 45,8 × 39,1 cm; image : 31 × 42 cm 
(approx.)
45772
Don de la collection Dennis T. Lanigan
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ESTAMPES INTERNATIONALES

Dons
Man Ray (États-Unis, 1890–1976)
Autoportrait, Hollywood  1947, tiré en 1972
Photolithographie sur papier vélin crème, 
55,6 × 38,7 cm; image : 20,4 × 15,6 cm
45582
Don de Jean Sutherland Boggs, Ottawa

Sleigh, Bernard (Grande-Bretagne, 1872–1954)
Le rêve de Pierre le laboureur  1904
Gravure sur bois de bout en clairobscur à 
l’encre noire et encre brune sur papier vélin 
crème, 34 × 42,3 cm; image : 20,2 × 37,9 cm
45770
Don de la collection Dennis T. Lanigan

PHOTOGRAPHIES

Dons
Burley, Robert (né en 1957)
Lac Supérieur, Thunder Bay  2006
Épreuve à développement chromogène,  
76,2 × 98,9 cm; image : 76,2 × 98,9 cm
45806
Lac Ontario, Toronto  2001
Épreuve à développement chromogène,  
77,1 × 98,8 cm; image : 77,1 × 98,8 cm
45807
Don de Frederic Borgatta, Montréal
Tours hydroélectriques, Don Valley, Toronto  1985
Épreuve à développement chromogène,  
40,7 × 50,8 cm; image : 35,6 × 45,7 cm
45808
Don de Victor Rygiel, Ottawa

Cowles, D.R. (né aux États-Unis en 1950)
Paysage à Dougga, Dougga, Tunisie  1997
Épreuve à la gélatine argentique, virée d’or, 
28,6 × 35,8 cm; image : 28,6 × 35,8 cm
45811
Don de David E. Wright et Mary Beth Sweet, 
Ottawa

Gilden, Bruce (États-Unis, né en 1946)
Haïti, 1988 (n° 11  Haïti  femme hurlant)  1988,  
tiré en 1993
Épreuve à la gélatine argentique,  
40,5 × 50,6 cm; image : 33,1 × 48,9 cm
45815
Don de Ida Miller, Ottawa, en mémoire de 
Zavie Miller

Hurlbut, Spring (née en 1952)
Peewee n°1  2007
Tiré de la série Deuil II
Épreuve au jet d’encre, 57 × 109 cm (approx.) 
image : 32,9 × 86,3 cm
45639
Peewee n°2  2007
Tiré de la série Deuil II
Épreuve au jet d’encre, 57 × 71 cm (approx.); 
image : 57 × 71 cm (approx.)
45640
Don de Eleanor Joy Hurlbut Fitzpatrick, 
Penticton, Colombie-Britannique
Peewee n°3  2007
Tiré de la série Deuil II
Épreuve au jet d’encre, 71 × 81 cm (approx.); 
image : 71 × 81 cm (approx.)
45641

Peewee n°5  2007
Tiré de la série Deuil II
Épreuve au jet d’encre, 71 × 81 cm (approx.); 
image : 71 × 81 cm (approx.)
45642
James n°5  2008
Tiré de la série Deuil II
Épreuve au jet d’encre, 71 × 81 cm (approx); 
image : 71 × 81 cm (approx.)
45643
Don de l’artiste, Toronto

James, Geoffrey (Grande-Bretagne, né en 1942)
Rue de Charenton, Paris  2000
Tiré de la série Paris
Épreuve à la gélatine argentique,  
25,9 × 34 cm; image : 19,4 × 24,4 cm
45809
Don de Victor Rygiel, Ottawa

Nixon, Nicholas (États-Unis, né en 1947)
Clementine et Sam, Cambridge  1988
Épreuve à la gélatine argentique,  
20,2 × 25,1 cm; image : 19,6 × 24,5 cm
45816
Don de Ida Miller, Ottawa, en mémoire de 
Zavie Miller

Ruwedel, Mark (États-Unis, né en 1954)
Traversée n°14  2005, tiré en 2006
Épreuve au jet d’encre, 40,4 × 50,9 cm; 
image : 40,4 × 50,9 cm
45644
Don de l’artiste, Long Beach, Californie
Vue de l’ancien lac Panamint  1999
Épreuve à la gélatine argentique,  
38,3 × 48,7 cm; image : 38,3 × 48,7 cm
45813
Don de Brian Finch, Ottawa
Devil’s Lookout, Black Canyon de la rivière Gunnison, 
Colorado  1997
Épreuve à la gélatine argentique,  
37,7 × 48 cm; image : 37,7 × 48 cm
45814
Don de Lyndon et Bruna Swab, Ottawa
ZZYZX Mineral Springs  1995, tiré en 2005
Épreuve à la gélatine argentique,  
37,1 × 47,5 cm; image : 37,1 × 47,5 cm
45817
Salton Sea Beach n° 1  2004
Épreuve à la gélatine argentique,  
37,3 × 47,7 cm; image : 37,3 × 47,7 cm
45818
Don de Ida Miller, Ottawa, en mémoire de 
Zavie Miller

Shibata, Toshio (Japon, né en 1949)
Village Izumi, préfecture Kumamoto  1991
Épreuve à la gélatine argentique,  
50,9 × 60,5 cm; image : 44,5 × 55,5 cm
45812
Don de Brian Finch, Ottawa

Siskind, Aaron (États-Unis, 1903–1991)
L.A. 7  1949, tiré v. 1975
Épreuve à la gélatine argentique,  
27,7 × 35,4 cm; image : 24,8 × 34,2 cm
45810
Don de Victor Rygiel, Ottawa
New York 19  1978
Épreuve à la gélatine argentique,  
35,4 × 27,9 cm; image : 24,7 × 24,3 cm
45819

Pérou 23  1977
Épreuve à la gélatine argentique,  
35,4 × 27,8 cm; image : 25,4 × 25,4 cm
45820
Rome 52  1977
Épreuve à la gélatine argentique,  
35,4 × 27,7 cm; image : 24,9 × 25,6 cm
45821
Puruchuco 28  1979
Épreuve à la gélatine argentique,  
35,5 × 27,7 cm; image : 25 × 22,8 cm
45822
Villahermosa 10  1973
Épreuve à la gélatine argentique,  
35,5 × 27,7 cm; image : 21,9 × 24,3 cm
45823
Guadalajara 8  1961, tiré v. 1975
Épreuve à la gélatine argentique,  
35,4 × 27,9 cm; image : 34,2 × 26,6 cm
45824
Uruapan 2  1955, tiré v. 1975
Épreuve à la gélatine argentique,  
27,9 × 35,4 cm; image : 26,8 × 34,4 cm
45825
Boston 7  1974
Épreuve à la gélatine argentique,  
35,3 × 27,9 cm; image : 26,4 × 26,7 cm
45826
Louise 28  1974
Épreuve à la gélatine argentique,  
35,4 × 28 cm; image : 24,8 × 24,6 cm
45827
M.V.7  1974
Pied 121  1957
Épreuve à la gélatine argentique,  
35,4 × 27,9 cm; image : 34,3 × 26,9 cm
45828
Don de Ida Miller, Ottawa, en mémoire de 
Zavie Miller
M.V.7
Épreuve à la gélatine argentique,  
35,4 × 27,9 cm; image : 25 × 25,2 cm
45829
Pérou 289  1977
Épreuve à la gélatine argentique,  
35,5 × 27,8 cm; image : 23,9 × 24,3 cm
45830
Utah 142  1976
Épreuve à la gélatine argentique,  
35,4 × 27,8 cm; image : 24 × 24,1 cm
45831
Arequipa 8  1979
Épreuve à la gélatine argentique,  
35,5 × 27,7 cm; image : 24,6 × 24,3 cm
45832
Chicago 227a  1954, tiré en octobre 1954
Épreuve à la gélatine argentique,  
27,9 × 35,3 cm; image : 26,8 × 33,9 cm
45833
Don de Kathryn Finter and Jim des Rivières, 
Ottawa
Durango 6  1961, tiré en juillet 1975
Épreuve à la gélatine argentique,  
27,8 × 35,4 cm; image : 20,6 × 32,4 cm
45834
Guadalajara 5  1961, tiré v. 1975
Épreuve à la gélatine argentique,  
27,8 × 35,6 cm; image : 26,1 × 34 cm
45835
New York 98  1976
Épreuve à la gélatine argentique,  
35,4 × 27,8 cm; image : 25,1 × 25,3 cm
45836
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Hudson 46  1971
Épreuve à la gélatine argentique,  
35,4 × 27,8 cm; image : 24,6 × 24,3 cm
45837
New York 29  1978
Épreuve à la gélatine argentique,  
35,4 × 27,9 cm; image : 24,9 × 24,3 cm
45838
Don de Jim des Rivières et Kathryn Finter, 
Ottawa
Kentucky 4  1951, tiré v. 1975
Épreuve à la gélatine argentique,  
35,5 × 27,7 cm; image : 30,9 × 24,3 cm
45839
Don de Irwin Reichstein, Ottawa, à la 
mémoire de Rebecca et Solomon Reichstein
Durango 5  1961, tiré en septembre 1975
Épreuve à la gélatine argentique,  
35,4 × 27,8 cm; image : 30,1 × 23,5 cm
45840
L-5  1970
Épreuve à la gélatine argentique,  
35,5 × 27,8 cm; image : 30 × 25,3 cm
45841
Mexique 77  1978
Épreuve à la gélatine argentique,  
35,4 × 28 cm; image : 23,6 × 22,4 cm
45842
Lima 99  1979
Épreuve à la gélatine argentique,  
35,4 × 28 cm; image : 23,6 × 23,9 cm
45843
Don de Irwin Reichstein, Ottawa
New York 122  1978
Épreuve à la gélatine argentique,  
35,4 × 27,9 cm; image : 23,3 × 23,5 cm
45844
Kirkland 6  1949, tiré en novembre 1957
Épreuve à la gélatine argentique,  
27,7 × 35,4 cm; image : 24,3 × 34,4 cm
45845
Don de Sheila Duke, Kinburn, Ontario
Chicago 288  1954, tiré en octobre 1954
Épreuve à la gélatine argentique,  
27,8 × 35,4 cm; image : 26,8 × 34,2 cm
45846
Utah 183  1976
Épreuve à la gélatine argentique,  
35,4 × 27,9 cm; image : 25,1 × 24,1 cm
45847
Don de Brian et Lynda MacIsaac, Ottawa

Achats
Baldus, Édouard (France, 1813–1889)
Saint-Étienne de Caen, France  1858
Épreuve à l’albumine argentique,  
33,1 × 44,6 cm; image : 33,1 × 44,6 cm
45592

Brangwyn, Frank (Grande-Bretagne, 1867–
1956)
Étude de l’Exode  v. 1918
Épreuve à la gélatine argentique,  
21,2 × 15,8 cm; image : 21,2 × 15,8 cm
45595
Étude pour Les panneaux de l’Empire britannique   
v. 1925
Épreuve à la gélatine argentique,  
17,4 × 12,3 cm; image : 16,7 × 11,5 cm
45596
Étude pour les bureaux du Chemin de fer Canadien 
National Grand Trunk, Londres  1909
Épreuve à la gélatine argentique,  
21,2 × 15,8 cm; image : 21,2 × 15,8 cm
45597

Callahan, Harry (États-Unis, 1912–1999)
Les fils téléphoniques  1945, tiré en 1976
Épreuve à la gélatine argentique,  
25,1 × 20,2 cm; image : 12,6 × 12,6 cm
45555

Cohen, Lynne (née aux États-Unis en 1944)
Sans titre  2008
Épreuve à développement chromogène,  
81,6 × 101,4 cm; image : 81,6 × 101,4 cm
45493

Dean, Max (né en Grande-Bretagne en 1949)
Allonsy!  2010, tiré en 2011
Tiré de la série Objets d’attente
Épreuve à développement chromogène,  
62,5 × 41,9 cm; image : 61,1 × 40,6 cm
45494
Tête de sot  2010, tiré en 2011
Tiré de la série Objets d’attente
Épreuve à développement chromogène,  
52,3 × 41,8 cm; image : 50,9 × 40,6 cm
45495
Chaise  2010, tiré en 2011
Tiré de la série Objets d’attente
Épreuve à développement chromogène,  
39,6 × 31,7 cm; image : 38,1 × 30,4 cm
45496
Chaise (vue latérale)  2010, tiré en 2011
Tiré de la série Objets d’attente
Épreuve à développement chromogène,  
39,4 × 31,8 cm; image : 38,2 × 30,4 cm
45497
Chaise sans pattes avant  2010, tiré en 2011
Tiré de la série Objets d’attente
Épreuve à développement chromogène,  
52,4 × 41,9 cm; image : 50,9 × 40,6 cm
45498
Sortie (fond gris)  2010, tiré en 2011
Tiré de la série Objets d’attente
Épreuve à développement chromogène,  
39,7 × 31,8 cm; image : 38,2 × 30,4 cm
45499
Sortir (échelle déchirant le papier)  2010, tiré en 
2011
Tiré de la série Objets d’attente
Épreuve à développement chromogène,  
62,5 × 41,7 cm; image : 61,1 × 40,6 cm
45500
Sortie (mur de briques)  2010, tiré en 2011
Tiré de la série Objets d’attente
Épreuve à développement chromogène,  
62,5 × 41,9 cm; image : 61,1 × 40,6 cm
45501
Sortie (échelle)  2010, tiré en 2011
Tiré de la série Objets d’attente
Épreuve à développement chromogène,  
39,6 × 31,7 cm; image : 38,2 × 30,5 cm
45502
Sortie (voir)  2010, tiré en 2011
Tiré de la série Objets d’attente
Épreuve à développement chromogène,  
62,5 × 41,7 cm; image : 61,5 × 40,6 cm
45503
Code secret (valise)  2010, tiré en 2011
Tiré de la série Objets d’attente
Épreuve à développement chromogène,  
39,7 × 31,7 cm; image : 38,5 × 30,4 cm
45504
Code secret (décollage de l’avion)  2010, tiré en 
2011
Tiré de la série Objets d’attente
Épreuve à développement chromogène,  
51,9 × 42,3 cm; image : 50,8 × 40,7 cm
45505

Code secret (renverser la valise)  2010, tiré en 2011
Tiré de la série Objets d’attente
Épreuve à développement chromogène,  
62,1 × 42,2 cm; image : 60,9 × 40,7 cm
45506
Figer (buste blanc)  2010, tiré en 2011
Tiré de la série Objets d’attente
Épreuve à développement chromogène,  
32,3 × 25,8 cm; image : 30,9 × 24,7 cm
45507
Figer (Max, les yeux fermés)  2010, tiré en 2011
Tiré de la série Objets d’attente
Épreuve à développement chromogène,  
31,8 × 25,8 cm; image : 30,6 × 24,3 cm
45508
Figer (verser le lait)  2010, tiré en 2011
Tiré de la série Objets d’attente
Épreuve à développement chromogène,  
52,3 × 41,9 cm; image : 50,9 × 40,6 cm
45509

DeCarava, Roy (États-Unis, 1919–2009)
Lieu Brevoort  1978
Épreuve à la gélatine argentique,  
28 × 35,4 cm; image : 21,8 × 32,8 cm
45623
Homme montant l’escalier du Métro  1952, tiré v. 1980
Épreuve à la gélatine argentique,  
35,4 × 27,8 cm; image : 32,5 × 21,8 cm
45624

Goldblatt, David (Afrique du Sud, né en 1930)
Sans titre (Objets sur terrain)  v. 1972
Épreuve à la gélatine argentique,  
25,4 × 20,6 cm; image : 19,1 × 19,1 cm
45535
Sans titre (Enfant assis dans la chambre)  v. 1972
Épreuve à la gélatine argentique,  
25,5 × 20,7 cm; image : 18,7 × 19,1 cm
45536
Sans titre (Trois enfants au lit)  v. 1972
Épreuve à la gélatine argentique,  
25,4 × 20,8 cm; image : 16,9 × 17,6 cm
45537
Sans titre (Enfant roi)  v. 1972
Épreuve à la gélatine argentique, 
 30,3 × 25,3 cm; image : 28,9 × 23,1 cm
45538
Sans titre (Couple dans la cuisine)  v. 1972
Épreuve à la gélatine argentique,  
30,4 × 25,4 cm; image : 22,6 × 22,6 cm
45539

Martin, Ira Wright (États-Unis, 1886–?)
Crépuscule  v. 1920
Épreuve au platine, 24 × 15,9 cm;  
image : 24 × 15,9 cm
45593

McMunn, Charles (1839–1903)
Trestle temporaire autour de Black Canyon, tunnel n° 1  
v. 1885
Épreuve à l’albumine argentique,  
19,4 × 24,9 cm; image : 19,4 × 24,9 cm
45525
Coupe d’un rocher, Quoi Eik  v. 1885
Épreuve à l’albumine argentique,  
19,2 × 24,8 cm; image : 19,2 × 24,8 cm
45526
Escarpements d’argile, vue vers l’ouest  v. 1885
Épreuve à l’albumine argentique,  
18,9 × 24,5 cm; image : 18,9 × 24,5 cm
45527
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Tunnel n° 14  v. 1885
Épreuve à l’albumine argentique,  
19 × 24,7 cm; image : 19 × 24,7 cm
45528

Notman Studio (atelier actif depuis 1856–1935)
La chasse à l’orignal, tôt le matin, l’alarme   
v. 1866–1888
Épreuve à l’albumine argentique,  
18,5 × 24 cm; image : 18,5 × 24 cm
45598
Chasse à l’orignal, le retour  v. 1866–1888
Épreuve à l’albumine argentique,  
18 × 23,3 cm; image : 18 × 23,3 cm
45599
Autour du feu de camp  v. 1866–1888
Épreuve à l’albumine argentique,  
18,2 × 23,9 cm; image : 18,2 × 23,9 cm
45600

Parks, Gordon (États-Unis, 1912–2006)
Homme émergent  1952, tirage tardif
Épreuve à la gélatine argentique,  
27,7 × 35,5 cm; image : 19,6 × 30,1 cm
45625
Toits de Harlem  1948, tirage tardif
Épreuve à la gélatine argentique,  
28,1 × 35,6 cm; image : 19,4 × 33 cm
45626
Martin Luther King, Jr., Washington, D.C.,1963, 
1963, tiré v. 1965
Épreuve à la gélatine argentique,  
20,5 × 25,3 cm; image : 16,6 × 24,1 cm
45627

Ruwedel, Mark (États-Unis, né en 1954)
Crépuscule n° 11 (Apple Valley n° 4B)  2008,  
tiré en 2010
Épreuve à la gélatine argentique,  
26,3 × 33,9 cm; image : 26,3 × 33,9 cm
45482
Crépuscule n° 21 (Antelope Valley n° 230)  2008
Épreuve à la gélatine argentique,  
26,2 × 33,9 cm; image : 26,2 × 33,9 cm
45483
Crépuscule n° 22 (Antelope Valley n° 247)  2009,  
tiré en 2010
Épreuve à la gélatine argentique,  
26,2 × 33,9 cm; image : 26,2 × 33,9 cm
45484
Crépuscule n° 33 (Antelope Valley n° 294B)  2010
Épreuve à la gélatine argentique,  
26,2 × 33,9 cm; image : 26,2 × 33,9 cm
45485
Antelope Valley n° 143AC  2008, tiré en 2010
Épreuve au jet d’encre, 40 × 50,2 cm;  
image : 40 × 50,2 cm
45486
California Valley n° 5A  2006, tiré en 2009
Épreuve au jet d’encre, 39,4 × 50,4 cm; 
image : 39,4 × 50,4 cm
45487
Antelope Valley n° 174CC  2008, tiré en 2010
Épreuve au jet d’encre, 39,8 × 50,4 cm; 
image : 39,8 × 50,4 cm
45488
Bombay Beach n° 11A  2005, tiré en 2009
Épreuve au jet d’encre, 40,1 × 50,2 cm; 
image : 40,1 × 50,2 cm
45489

Slab City n° 22C  2008, tiré en 2010
Épreuve au jet d’encre, 39,8 × 50,1 cm; 
image : 39,8 × 50,1 cm
45490
Antelope Valley n° 266  2008, tiré en 2010
Épreuve au jet d’encre, 40,1 × 50,4 cm; 
image : 40,1 × 50,4 cm
45491
Traversée n° 7  2004, tiré en 2006
Épreuve au jet d’encre, 40,9 × 51 cm;  
image : 40,9 × 51 cm
45492
Wendover A.F.B.  : Neuf cratères de bombes  2008
Épreuve à la gélatine argentique,  
40,6 × 50,5 cm; image : 25,5 × 33 cm
45552.19
Scission (California Valley n° 7 et Salton City n° 47B)  
2009
Épreuve à la gélatine argentique,  
26,1 × 34,2 cm chacune;  
image : 26,1 × 34,2 cm chacune
45553.12
Crépuscule n° 50 (Salton City)  2010
Épreuve à la gélatine argentique,  
26,4 × 34 cm; image : 26,4 × 34 cm
45554

Tice, George A. (États-Unis, né en 1938)
Stationservice Petit, Cherry Hill, New Jersey  
novembre 1974
Épreuve à la gélatine argentique,  
26,3 × 33,4 cm; image : 26,3 × 33,4 cm
45601

Tripe, Linnaeus (Grande-Bretagne, 1822–1902)
Teppakulam  1858, tiré v. 1858–1860
Épreuve à l’albumine argentique,  
24,3 × 38,2 cm; image : 24,3 × 38,2 cm
45594

Van Der Zee, James (États-Unis, 1886–1983)
Couple portant des manteaux de raton laveur avec une 
Cadillac, prise sur la rue West 127th  1932, tiré v. 1960
Épreuve à la gélatine argentique,  
39,4 × 49,9 cm; image : 39,4 × 49,9 cm
45628
Autoportrait  v. 1920
Épreuve à la gélatine argentique,  
25,2 × 20,1 cm; image : 23,9 × 17,8 cm
45629

Vanderpant, John (1884–1939)
Fenêtres  1926
Épreuve à la gélatine argentique,  
34,7 × 27,4 cm; image : 34,7 × 27,4 cm
45672
Force  v. 1930
Épreuve à la gélatine argentique,  
34,8 × 27,4 cm; image : 34,8 × 27,4 cm
45673
Sans titre (Grillage et ascenseurs)  v. 1929–1930
Épreuve à la gélatine argentique,  
35,1 × 27,2 cm; image : 35,1 × 27,2 cm
45674
Le gardien  v. 1934–1935
Épreuve à la gélatine argentique,  
35,2 × 24,7 cm; image : 35,2 × 24,7 cm
45675
Sans titre (Bok Choy)  1929
Épreuve à la gélatine argentique,  
25,2 × 19,7 cm; image : 25,2 × 19,7 cm
45676
Honnêtement, l’honnêteté  v. 1930
Épreuve à la gélatine argentique,  
25,1 × 19,8 cm; image : 25,1 × 19,8 cm
45677

Chou réduit de moitié (variante)  1932
Épreuve à la gélatine argentique,  
25 × 19,5 cm; image : 25 × 19,5 cm
45678
Sans titre (Lis Calla)  1935
Épreuve à la gélatine argentique,  
27,8 × 35,5 cm; image : 27,8 × 35,5 cm
45679
Les intrus (variante)  1926
Épreuve à la gélatine argentique,  
35,5 × 27,8 cm; image : 35,5 × 27,8 cm
45680
Sans titre (photogramme)  v. 1930
Épreuve à la gélatine argentique,  
35,4 × 27,8 cm; image : 35,4 × 27,8 cm
45681
Sans titre (gratte-ciel et les lignes)  1935
Épreuve à la gélatine argentique,  
35,4 × 27,7 cm; image : 35,4 × 27,7 cm
45682
Expression en forme (variante)  1931
Épreuve à la gélatine argentique,  
35,3 × 27,8 cm; image : 35,3 × 27,8 cm
45683
Toits plats, Ottawa  1929
Épreuve à la gélatine argentique,  
27,9 × 35,4 cm; image : 27,9 × 35,4 cm
45684
Sans titre (feuille de chou)  1932
Épreuve à la gélatine argentique,  
25 × 19,6 cm; image : 25 × 19,6 cm
45685
Rythme floral (variante)  1935
Épreuve à la gélatine argentique,  
35,3 × 27,8 cm; image : 35,3 × 27,8 cm
45686
La vie facile  1923
Épreuve à la gélatine argentique,  
36,5 × 26,2 cm; image : 36,5 × 26,2 cm
45687
Gris de l’hiver  1936
Épreuve à la gélatine argentique,  
35,1 × 27,5 cm; image : 35,1 × 27,5 cm
45688
Joie de l’hiver  v. 1930
Épreuve à la gélatine argentique,  
27,3 × 34,7 cm; image : 27,3 × 34,7 cm
45689
Sans titre  v. 1930
Épreuve à la gélatine argentique,  
34,8 × 27,6 cm; image : 34,8 × 27,6 cm
45690
Ils vont et viennent  v. 1930
Épreuve à la gélatine argentique,  
35,1 × 27,6 cm; image : 35,1 × 27,6 cm
45691
Le chemin de fer de montagne  1926
Épreuve à la gélatine argentique,  
24,9 × 19,4 cm; image : 24,9 × 19,4 cm
45692
Un petit rythme  v. 1930
Épreuve à la gélatine argentique,  
13,2 × 6,3 cm; image : 13,2 × 6,3 cm
45693
Tours de blancheur  1934
Épreuve à la gélatine argentique,  
35,1 × 27,6 cm; image : 35,1 × 27,6 cm
45694
L’étourneau  1934
Épreuve à la gélatine argentique,  
24,8 × 19,8 cm; image : 24,8 × 19,8 cm
45695
Sans titre  v. 1930
Épreuve à la gélatine argentique,  
34,8 × 27,1 cm; image : 34,8 × 27,1 cm
45696
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Sans titre  1935
Épreuve à la gélatine argentique,  
35,4 × 27,7 cm; image : 35,4 × 27,7 cm
45697
Vers le travail  v. 1934
Épreuve à la gélatine argentique,  
27,3 × 34,9 cm; image : 27,3 × 34,9 cm
45698
Sans titre  v. 1934–1935
Épreuve à la gélatine argentique,  
34,6 × 26,8 cm; image : 34,6 × 26,8 cm
45699
Sans titre  1934
Épreuve à la gélatine argentique,  
25,1 × 19,8 cm; image : 25,1 × 19,8 cm
45700
Sans titre  1937
Épreuve à la gélatine argentique,  
35,6 × 27,5 cm; image : 35,6 × 27,5 cm
45701
Le ramendeur  1937
Épreuve à la gélatine argentique,  
35,6 × 27,8 cm; image : 35,6 × 27,8 cm
45702
Sans titre  v. 1930
Épreuve à la gélatine argentique,  
35,1 × 27,3 cm; image : 35,1 × 27,3 cm
45703
Sans titre  v. 1930
Épreuve à la gélatine argentique,  
35,3 × 27,8 cm; image : 35,3 × 27,8 cm
45704
Sans titre  v. 1930
Épreuve à la gélatine argentique,  
35,4 × 27,8 cm; image : 35,4 × 27,8 cm
45705
Sans titre  1934
Épreuve à la gélatine argentique,  
27,8 × 35,5 cm; image : 27,8 × 35,5 cm
45706
Sans titre  1934
Épreuve à la gélatine argentique,  
34,7 × 26,7 cm; image : 34,7 × 26,7 cm
45707
Feuilles de lys  1935
Épreuve à la gélatine argentique,  
30,2 × 27,5 cm; image : 30,2 × 27,5 cm
45708
Sans titre  v. 1930
Épreuve à la gélatine argentique,  
25,4 × 19,8 cm; image : 25,4 × 19,8 cm
45709
Sans titre  v. 1930
Épreuve à la gélatine argentique,  
25,1 × 19,7 cm; image : 25,1 × 19,7 cm
45710
Sans titre  v. 1930
Épreuve à la gélatine argentique,  
25,2 × 19,8 cm; image : 25,2 × 19,8 cm
45711
Chou rouge  1930
Épreuve à la gélatine argentique,  
27,5 × 35,1 cm; image : 27,5 × 35,1 cm
45712
Sans titre  v. 1930
Épreuve à la gélatine argentique,  
27,8 × 35,4 cm; image : 27,8 × 35,4 cm
45713
Sans titre  v. 1930
Épreuve à la gélatine argentique,  
35,5 × 27,9 cm; image : 35,5 × 27,9 cm
45714

Sans titre  v. 1930
Épreuve à la gélatine argentique,  
35,2 × 27,6 cm; image : 35,2 × 27,6 cm
45715
Les trois frères  septembre 1929
Épreuve à la gélatine argentique,  
35 × 27,1 cm; image : 35 × 27,1 cm
45716
Vent sur les eaux  v. 1930
Épreuve à la gélatine argentique,  
35,1 × 27,6 cm; image : 35,1 × 27,6 cm
45717
Sans titre  v. 1930
Épreuve à la gélatine argentique,  
32,3 × 21,4 cm; image : 32,3 × 21,4 cm
45718
Mère et enfant  v. 1930
Épreuve à la gélatine argentique,  
31,6 × 21,3 cm; image : 31,6 × 21,3 cm
45719
Noire  10 mars 1934
Épreuve à la gélatine argentique,  
29,9 × 26,2 cm; image : 29,9 × 26,2 cm
45720
Sans titre  v. 1930
Épreuve à la gélatine argentique,  
34,4 × 25,1 cm; image : 34,4 × 25,1 cm
45721
Sans titre  v. 1930
Épreuve à la gélatine argentique,  
34,9 × 23,8 cm; image : 34,9 × 23,8 cm
45722
Le masque d’ébène  1936
Épreuve à la gélatine argentique,  
35,4 × 27,5 cm; image : 35,4 × 27,5 cm
45723
Sans titre  1935
Épreuve à la gélatine argentique,  
35,6 × 27,6 cm; image : 35,6 × 27,6 cm
45724

PHOTOGRAPHIES, CONTEMPORAINES
CANADIENNES

Dons
Belliveau, Jaret (né en 1981)
Sans titre (Ford 1951)  2003, tiré en 2012
Tiré de la série Rue Dominion
Épreuve à développement chromogène,  
74,9 × 74,9 cm
45872
Faire entrer encore  2004, tiré en 2012
Tiré de la série Rue Dominion
Épreuve à développement chromogène,  
74,9 × 74,9 cm
45873
Dernière visite de David  2004, tiré en 2012
Tiré de la série Rue Dominion
Épreuve à développement chromogène,  
74,9 × 74,9 cm
45874
C’est la chanson qui ne finit jamais  2008,  
tiré en 2012
Tiré de la série Rue Dominion
Épreuve à développement chromogène,  
74,9 × 74,9 cm
45875
Fort Beauséjour  2006, tiré en 2012
Tiré de la série Rue Dominion
Épreuve à développement chromogène,  
74,9 × 74,8 cm
45876
Don de Glenn et Barbara McInnes, C.M., 
Ottawa

Gilbert, Lorraine (née en France en 1955)
La Macaza, Laurentides, Québec  2010
De la série Il était (une fois) une forêt
Épreuve au jet d’encre sur toile, 162,5 × 525,4 
cm; image : 151,4 × 511,2 cm
2012.14
Don de l’artiste, Ottawa

Johnson, Sarah Anne (née en 1976)
La Maison  2006
De la série Projet Galapagos 2005–2006
bois, peinture acrylique, sculptures en 
argile de polymère, tissu, 70 × 131 × 90,7 cm
45804
Don de l’artiste, Winnipeg

Achats
Breukelman, Jim (née en Trinidad en 1941)
Mesocosme 1 - Thorn Scrub Biome/Expérience CO2  
2003, tiré en 2012
épreuve à développement chromogène,  
124,3 × 147,5 cm; image : 101,8 × 127,1 cm
2012.4
Mesocosme 5 - Expérience Savanna Biome/Hawk Moth  
2003, tiré en 2012
épreuve à développement chromogène,  
124,3 × 147,3 cm; image : 101,6 × 127 cm
2012.5
Mesocosme 6 - L’arbre Uncarina Grandidieri, 
Madagascar/Exposition botanicale 2003, tiré en 2012
épreuve à développement chromogène, 
124,4 × 147,5 cm; image : 101,6 × 127 cm
2012.6
Mesocosme 9 - Biome d’agriculture intensive/Forêt 
manipulé/Expérience CO2/Vue du balcony de l’habi-
tat Biospheriens  2003, tiré en 2012
épreuve à développement chromogène,  
124,2 × 147,3 cm; image : 101,6 × 126,9 cm
2012.7
Mesocosme 12 - Biome forêt tropicale humide/
Expérience CO2  2003, tiré en 2012
épreuve à développement chromogène,  
124,3 × 147,3 cm; image : 101,6 × 127 cm
2012.8
Mesocosme 24 - Biome récif de la mer/Chute de pluie 
et expérience CO2  2003, tiré en 2012
épreuve à développement chromogène,  
124,3 × 147,4 cm; image : 101,6 × 127 cm
2012.9

Davey, Moyra (née en 1958)
Trust Me  1987  2011
16 épreuves au développement chromogène, 
timbres de poste, ruban pour la peinture et 
encre, 45,7 × 30,5 cm chaque
2012.13.1-16

Gilbert, Lorraine (née en France en 1955)
Les plaines LeBreton, Ottawa, Ontario  2010
De la série Il était (une fois) une forêt
Épreuve au jet d’encre sur toile,   
162,5 × 525,4 cm; image : 150,5 × 511,2 cm
2012.10

Steinman, Barbara (née en Allemagne en 
1952)
Fibres, sept mers, n° 4  2011
épreuve à développement chromogène, 
cadre d’aluminium, 147,7 × 107,6 cm
2012.11
Fibres, sept mers, n° 6  2011
épreuve à développement chromogène, 
cadre d’aluminium, 147,4 × 107,5 cm
2012.12
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PRÊTS

Le Musée des beaux-arts du Canada a 
consenti le prêt de 881 œuvres de sa collec-
tion nationale. De ce nombre, 202 œuvres 
ont été envoyées dans 25 institutions  
canadiennes et 23  institutions étrangères 
pour les expositions suivantes (les chiffres 
entre parenthèses représentent le nombre 
d’œuvres par artistes) : 

ALBERTA

Edmonton

Art Gallery of Alberta
Alberta Mistresses of the Modern: 1935–1975
9 mars – 3 juin 2012
Mitchell, Janet (1)

COLOMBIE-BRITANNIQUE

Vancouver

Morris & Helen Belkin Art Gallery
Letters: Michael Morris and Concrete Poetry
13 janvier – 8 avril 2012
Morris, Michael (1)

University of British Columbia Museum  
of Anthropology
Alan Michelson’s «TwoRow II» (2005)
15 janvier – 24 mars 2013
Michelson, Alan (1)

Vancouver Art Gallery
Ian Wallace
27 octobre 2012 – 24 février 2013
Wallace, Ian

MANITOBA

Winnipeg

Winnipeg Art Gallery
William Kurelek: The Messenger
29 septembre 2011 – 3 septembre 2012
Kurelek, William (5)
Winnipeg Art Gallery
29 septembre 2011 – 21 décembre 2011
Art Gallery of Hamilton
28 janvier 2012 – 29 avril 2012
Art Gallery of Greater Victoria
25 mai 2012 – 3 septembre 2012

NOUVELLE-ÉCOSSE

Halifax

Art Gallery of Nova Scotia
David Askevold
17 mars 2012 – 23 juin 2013
Askevold, David (8)
Confederation Centre Art Gallery
17 mars 2012 – 13 mai 2012
Armory Center for the Arts
8 juillet 2012 – 15 septembre 2012
Art Gallery of Nova Scotia
1er mars 2013 – 23 juin 2013

H. M. Rosenberg
28 janvier – 15 juillet 2012
Rosenberg, Henry M. (1)

Dalhousie Art Gallery
Sounding Selves
18 mai – 8 juillet 2012
Hirsch, Antonia (1) 
Sala, Anri (1)
Sterbak, Jana (1)

ONTARIO

Kingston

Agnes Etherington Art Centre
A Vital Force: The Canadian Group Painters
16 mars 2013 – 30 novembre 2014
Brandtner, Fritz (1)
Clark, Paraskeva (1)
Comfort, Charles F. (1)
MacLeod, Pegi Nicol (1)
McLaughlin, Isabel (1)
Morris, Kathleen Moir (1)
Muhlstock, Louis (1)

Kitchener

Homer Watson House & Gallery
Coming Home
5 mai – 30 septembre 2012
Watson, Homer (7)

Kleinburg

McMichael Canadian Art Collection
Whales’ Tails and Other Tales: Cape Dorset’s Pudlat 
Family
26 janvier – 16 juin 2013
Pudlat, Samuellie (1)

London

Museum London
Arthur Heming: The Chronicler of the North
21 avril – 12 mai 2013
Heming, Arthur (10)
Museum London
21 avril 2012 – 8 juillet 2012
Florence Griswald Museum
1er février 2013 – 12 mai 2013

Acts of God
13 janvier – 31 mars 2013
Légaré, Joseph (1)

Kim Adams
20 octobre 2012 – 6 janvier 2013
Adams, Kim (2) 

Brave New Worlds
20 octobre 2012 – 20 janvier 2013
Burtynsky, Edward (4)

Ottawa

Carleton University Art Gallery
Making the News in 18thCentury France
13 février – 22 avril 2012
Alix, Pierre-Michel (d’après Jean-François 
Garnerey) (1)
Alix, Pierre-Michel (d’après L.) (1)
Chevillet, Juste (d’après François-Louis-Joseph 
Watteau) (1)
Simonet, Jean-Baptiste Blaise (d’après Jean-
Michel Moreau le jeune) (1)
Watteau, François-Louis-Joseph, Attribué à (1)

St. Catherines

Rodman Hall Art Centre
Denis Tourbin
29 septembre 2012 – 30 septembre 2013
Tourbin, Dennis (1)
Rodman Hall Art Centre
29 septembre 2012 – 6 janvier 2013
Art Gallery of Peterborough
1er janvier 2013 – 15 avril 2013
Ottawa Art Gallery
1er mai 2013 – 30 septembre 2013

Toronto

Art Gallery of Ontario
Iain Baxter & Works
5 novembre 2011 – 5 août 2012
Baxter, Iain (1)
N.E. Thing Co. (9)
Museum of Contemporary Art, Chicago
5 novembre 2011 – 12 janvier 2012
Art Gallery of Ontario
3 mars 2012 – 5 août 2012

Michael Snow Sculptures 1950s–1980s
1er juin 2012 – 17 mars 2013
Snow, Michael (2)

Justina M. Barnicke Gallery, University of 
Toronto
Traffic: Conceptual Art in Canada 1965–1980
6 septembre 2010 – 6 janvier 2013
Boogaerts, Pierre
Lake, Suzy
Snow, Michael
Vazan, Bill
Justina M. Barnicke Gallery, University of 
Toronto
6 septembre 2010 – 5 décembre 2010
Dalhousie Art Gallery
18 mars 2011 – 8 mai 2011
Art Gallery of Alberta
24 juin 2011 – 25 septembre 2011
Leonard & Bina Ellen Art Gallery
29 octobre 2011 – 15 décembre 2011
Vancouver Art Gallery
29 octobre 2012 – 6 janvier 2013

Power Plant
Omar Fast
14 septembre – 25 novembre 2012
Fast, Omer (1)

Toronto International Film Festival
Home on Native Land
21 juin – 19 août 2012
Michelson, Alan (1)
Myre, Nadia (1)

Unionville

Frederick Horsman Varley Art Gallery of 
Markham
The Automatiste Revolution: Montreal 1941 
1er mai 2012 – 15 septembre 2013
Arbour, Madeleine (1)
Borduas, PaulÉmile (1)
Leduc, Fernand (1)
Mousseau, JeanPaul (1)
Art Gallery of Alberta
22 juin 2012 – 14 octobre 2012
Prairie Art Gallery
15 février 2013 – 12 mai 2013
Mendel Art Gallery
14 juin 2013 – 15 septembre 2013
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QUÉBEC

Gatineau

Musée canadien des civilisations
La Salle des personnalités canadiennes
1er mars 2007 – 1er mars 2013
Lismer, Arthur (3)

Montréal

Musée des beaux-arts de Montréal
Lyonel Feininger
16 janvier – 13 mai 2012
Feininger, Lyonel (1)

Musée d’art contemporain de Montréal
Valerie Blass
2 février – 22 avril 2012
Blass, Valérie (1)

Pierre Dorion
5 octobre 2012 – 5 mai 2013
Dorion, Pierre (2)
Musée d’art contemporain de Montréal
5 octobre 2012 – 7 janvier 2013
Dalhousie Art Gallery
15 mars 2013 – 5 mai 2013 (1 work only)

Zoo
24 mai – 3 septembre 2012
Hatoum, Mona (1)

Lynne Cohen
7 février – 28 avril 2013
Cohen, Lynne

VOX
Raymond Gervais 3x1
30 août – 16 décembre 2012
Gervais, Raymond (1)

Québec

Musée national des beaux-arts du Québec
La mode et l’apparence dans l’art québécois, 1880–1945
9 février – 6 mai 2012
Coonan, Emily (1)
Dallaire, Jean (1)
Dyonnet, Edmond (1)
Goldberg, Regina Seiden (1)
Harris, Robert (1)
Huot, Charles (1)
Lemieux, Jean Paul (6)
mai, H. Mabel (1)
Newton, Lilias Torrance (1)
Pellan, Alfred (2)
Smith, Jori (1)
SuzorCoté, Marc-Aurèle de Foy (1)
Tonnancour, Jacques de (1)
Wrinch, Mary E. (1)

Le nouveau pleinairisme
1er mars – 25 juin 2012
Kerbel, Janice (1)

Les arts en NouvelleFrance
2 août 2012 – 2 septembre 2013
Artiste inconnu (Canada, Québec?  XVIIIe 
siècle) (1)

Structure / Rythme / Couleur. La mouvance plasti-
cienne, Montréal, 1955–1970
7 février – 2 septembre 2013
Tousignant, Claude (4)
Musée national des beaux-arts du Québec
7 février 2013 – 12 mai 2013  
Frederick Horsman Varley Art Gallery, 
Markham
25 mai 2013 – 2 octobre 2013

Ville de Québec
Betty Goodwin : Corps et âme
4 juillet – 9 septembre 2012
Goodwin, Betty (13)
Maison Hamel-Bruneau
4 juillet 2012 – 9 septembre 2012

Sillery

Villa Bagatelle
Lumineux pastel
11 septembre – 16 décembre 2012
Brandtner, Fritz (2) 
Gagnon, Clarence (1)

SASKATCHEWAN

Regina

MacKenzie Art Gallery
Bob Boyer Retrospective
20 septembre 2008 – 4 novembre 2012
Boyer, Bob (1)
MacKenzie Art Gallery
20 septembre 2008 – 18 janvier 2009
Kamloops Art Gallery
16 janvier 2011 – 13 mars 2011
Musée canadien des civilisations
7 juin 2012 – 4 novembre 2012

John Noestheden and Shuvinai Ashoona
5 mai – 19 août 2012
Ashoona, Shuvinai; Noestheden, John (1)

Saskatoon

Mendel Art Gallery
The Optimism of Colour: William Perehudoff, a 
Retrospective
1er octobre 2010 – 9 septembre 2012
Perehudoff, William (1)
Mendel Art Gallery
1er octobre 2010 – 25 janvier 2011
Kamloops Art Gallery
26 mars 2011 – 29 mai 2011
Art Gallery of Windsor
12 janvier 2012 – 31 mai 2012
Robert McLaughlin Gallery
7 juillet 2012 – 9 septembre 2012

ALLEMAGNE

Dresden

Gemäldegalerie Neue Meister, Staatliche 
Kunstsammlungen Dresden
Loan to Permanent Galleries
26 janvier – 2 septembre 2012
Cézanne, Paul (1)

ESPAGNE

Barcelone

Fundació La Caixa
Eugène Delacroix
18 octobre 2011 – 20 mai 2012
Delacroix, Eugène (2) 
CaixaForum, Madrid
18 octobre 2011 – 15 janvier 2012
CaixaForum, Barcelone
14 février 2012 – 20 mai 2012

Madrid

Museo Nacional del Prado
The Young Van Dyck
20 novembre 2012 – 31 mars 2013
Dyck, Anthony van (1)

Museo ThyssenBornemisza
OpenAir Painting
5 février – 12 mai 2013
Corot, Camille (1)

ÉTATS-UNIS

CALIFORNIE

Los Angeles

J. Paul Getty Museum
Gustav Klimt: The Magic of Line
3 juillet – 23 septembre 2012
Klimt, Gustav (3)

D.C.

Washington

National Gallery of Art
PreRaphaelites: Victorian Art and Design, 1848–1900
17 février – 19 mai 2013
Hunt, William Holman (1) 
Rossetti, Dante Gabriel (1)

National Portrait Gallery
1812: A Nation Emerges
15 juin 2012 – 6 janvier 2013
Field, Robert (1)

FLORIDE

Sarasota

John & Mable Ringling Museum of Art
Paolo Veronese: Versatile Master of Renaissance 
Venice
6 décembre 2012 – 14 avril 2013
Veronese, Paolo (2) 
Veronese, Paolo; Veronese, Paolo (atelier de) (1)

MASSACHUSETTS

Boston

Museum of Fine Arts
Degas and the Nude
9 octobre 2011 – 1er juillet 2012
Degas, Edgar (1)
Museum of Fine Arts
9 octobre 2011 – 5 février 2012
Musée d’Orsay
12 mars 2012 – 1er juillet 2012
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MICHIGAN

Ann Arbor

University of Michigan Museum of Art
Benjamin West: General Wolfe and the Art of Empire
22 septembre 2012 – 13 janvier 2013
Smith, Nathaniel (1)
Watteau, François-Louis-Joseph, Attribué à (1)
West, Benjamin (1)
Wilton, Joseph (1)

NEW YORK

Brooklyn

Brooklyn Museum of Art
Hide/Seek: Difference in Desire in American 
Portraiture
18 novembre 2011 – 10 juin 2012
Bronson, AA (1)
Clark, Larry (1)
Brooklyn Museum of Art
18 novembre 2011 – 18 février 2012
Tacoma Art Museum
17 mars 2012 – 10 juin 2012

New York

International Center of Photography
Rise and Fall of Apartheid: Photography and the 
Bureaucracy of Everyday Life
14 septembre 2012 – 26 mai 2013
Haacke, Hans (1)
International Center of Photography
14 septembre 2012 – 6 janvier 2013
Haus der Kunst
15 février 2013 – 26 mai 2013

Museum of Arts and Design (MAD)
Changing Hands: Art without Reservation 3  
Contemporary Indigenous Art from North America/
Northeast 
and Southeast
26 juin 2012 – janvier 2015 
Kurok, John; Napayok, Leo (1)
Museum of Arts and Design
26 juin 2012 – 21 octobre 2012
Memorial Art Gallery of the University of 
Rochester
19 novembre 2012 – 10 février 2013
McMichael Canadian Art Collection
10 mars 2013 – 2 juin 2013

PENNSYLVANIE

Philadelphie

Philadelphia Museum of Art
Gauguin, Cézanne, Matisse: Visions of Arcadia
20 juin – 3 septembre 2012
Corot, Camille (1)

Van Gogh. De près
1er février – 6 mai 2012
Gogh, Vincent van (2)

TEXAS

Houston

Museum of Fine Arts, Houston
WAR/PHOTOGRAPHY: Photographs of Armed 
Conflict and its Aftermath
11 novembre 2012 – 2 février 2014
Beato, Felice (2)
Museum of Fine Arts, Houston
11 novembre 2012 – 3 février 2013
Corcoran Gallery of Art
29 juin 2013 – 29 septembre 2013
Brooklyn Museum of Art
8 novembre 2013 – 2 février 2014

WISCONSIN

Milwaukee

Milwaukee Art Museum
Posters of Paris: Toulouse Lautrec and his 
Contemporaries
1er juin 2012 – 20 janvier 2013
Steinlen, Théophile-Alexandre (1)
Milwaukee Art Museum
1er juin 2012 – 9 septembre 2012
Dallas Museum of Art
14 octobre 2012 – 20 janvier 2013

FRANCE

Caen

Musée des beaux-arts de Caen
Artistes et amateurs français à Rome au XVIIe siècle
21 octobre 2011 – 20 avril 2012
Boissieu, Jean-Jacques de (1)
Boucher, François (1)
David, Jacques Louis (1)
Desmarais, Jean-Baptiste Frédéric (1)
Desprez, Louis Jean (1)
Fragonard, Jean-Honoré (1)
Greuze, Jean-Baptiste (1)
Jeaurat, Étienne (1)
Lallemand, Jean-Baptiste (1)
Lavallée Poussin, Étienne de (3)
Manglard, Adrien (3)
Natoire, Charles-Joseph (1)
Parrocel, Joseph François (1)
Piranesi, Giovanni Battista (2)
Robert, Hubert (3)
Thomon, Thomas de (1)
Vernet, Claude-Joseph (1)
Vien, Joseph Marie (1)

Montpellier

Musée Fabre
Burst of Light: Caravaggio and His Impact on 
European Painting / Caravage et le caravagisme  
européen
22 juin 2012 – 16 juin 2013
Vouet, Simon (1)
Musée Fabre
22 juin 2012 – 14 octobre 2012
Los Angeles County Museum of Art
11 novembre 2012 – 10 février 2013
Wadsworth Atheneum Museum of Art
8 mars 2013 – 16 juin 2013

ISRAËL

Jérusalem

Israel Museum
Fields of Vision: Landscapes by Israel Hershberg
4 décembre 2012 – 9 février 2013
Hershberg, Israël (1)

ROYAUME-UNI (ANGLETERRE)

Londres

National Gallery
Seduced by Art: Photography Past and Present
31 octobre 2012 – 15 septembre 2013
Hill, David Octavius; Adamson, Robert (1)
Wall, Jeff (1)
National Gallery
31 octobre 2012 – 20 janvier 2013
Fundació La Caixa Barcelona
22 février 2013 – 19 mai 2013
Fundació La Caixa Madrid
19 juin 2013 – 15 septembre 2013

Tate Modern
Gerhard Richter 
6 octobre 2011 – 24 septembre 2012
Richter, Gerhard (2)
Tate Modern
6 octobre 2011 – 8 janvier 2012
Neue Nationalgalerie
13 février 2012 – 13 mai 2012
Centre national d’art et de culture Georges-
Pompidou
6 juin 2012 – 24 septembre 2012

Victoria & Albert Museum
Maharaja: The Splendour of India’s Royal Courts
20 novembre 2010 – 19 août 2012
Artiste inconnu (Inde, Andhra Pradesh, 
Hyderabad – début XVIIIe siècle) (1)
Art Gallery of Ontario
20 novembre 2010 – 3 avril 2011
Asian Art Museum of San Francisco
21 octobre 2011 – 5 avril 2012
Virginia Museum of Fine Arts
19 mai 2012 – 19 août 2012

SUISSE

Bâle

Fondation Beyeler
Degas: The Late Work
30 septembre 2012 – 27 janvier 2013
Degas, Edgar (1)
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EXPOSITIONS PRÉSENTÉES À OTTAWA
MUSÉE DES BEAUX-ARTS DU CANADA

Christian Marclay. The Clock
Salles d’expositions temporaires 
10 février – 6 août 2012

Prix du Gouverneur général en arts visuels et en arts 
médiatiques 2012 
Organisée par le Conseil des arts du Canada
Salles des collections permanentes
29 mars – 17 juin 2012

Arnaud Maggs
Salles des collections permanentes
4 mai – 16 septembre 2012

Flore et Faune. 400 ans d’artistes inspirés par la nature
Salles des dessins, estampes et photogra-
phies 
11 mai – 9 septembre 2012

Van Gogh. De près
Organisée par le Musée des beaux-arts du 
Canada et le Philadelphia Museum of Art
Salles d’expositions temporaires 
25 mai – 3 septembre 2012

Les léviathans du ciel. Photographies de dirigeables du 
MBAC
Salles des collections permanentes
21 septembre 2012 – 20 mai 2013

Margaret Watkins. Symphonies domestiques
Salles des dessins, estampes et photogra-
phies 
5 octobre 2012 – 6 janvier 2013

Les bâtisseurs. La biennale canadienne 2012
Salles d’expositions temporaires 
2 novembre 2012 – 18 février 2013

Don McCullin. Une rétrospective
Salles des dessins, estampes et photogra-
phies 
1er février 2013 – 14 avril 2013

Collision. Le conflit et ses conséquences
Salles des collections permanentes
1er février 2013 – 21 avril 2013

Prix du Gouverneur général en arts visuels et en arts 
médiatiques 2012 
Organisée par le Conseil des arts du Canada
Salles des collections permanentes
16 mars – 23 juin 2013

Installations d’œuvres tirées de  
la collection permanente

Mona Hatoum. Impénétrable
14 mai 2010 – 25 avril 2012

Sarah Sze. 360 (planétarium portable)
11 mars 2011 – 30 juillet 2012

Pascal Grandmaison. Soleil différé
17 novembre 2011 – 17 juin 2012

Gabriel Orozco, Polvo Impreso & Alison Rossiter
18 novembre 2011 – 18 juin 2012

Brian Jungen, Le court
26 novembre 2011 – 8 septembre 2013

Janet Cardiff. Motet à quarante voix
17 décembre 2011 – 26 août 2012

Je peux la voir maintenant !
14 janvier – 6 mai 2012

Nancy Graves. Chameau VI
23 mars – 9 juillet 2012

Doris Salcedo. Isabelle Hayeur
2 mai 2012 – mai 2013

Van Gogh et l’âge d’or du paysage hollandais
18 mai – 3 septembre 2012

Bruce Gilden, Leon Levinstein
19 juin 2012 – janvier 2013

Pascal Grandmaison: Light my Fiction
19 juin 2012 – juin 2013

David Altmejd. Le vaisseau
29 février 2012 – août 2013

Carl André. 144 carrés de cuivre
10 juillet 2012 – avril 2013

Ah Xian; Louise Bourgeois; Ugo Rondinone
27 juillet 2012 – 24 février 2013

Christian Jankowski: Casting Jesus
18 août 2012 – 15 janvier 2013

Guy Ben-Ner. Trousse de cabane dans un arbre
22 août 2012 – mai 2013

Brian Jungen. Le drapeau du peuple
1er octobre 2012 – 6 janvier 2013

Diane Arbus. Photographies de Coney Island
19 juin 2012 – juin 2013

Mark Clintberg. L’empire de l’amour
21 novembre 2012 – septembre 2013

Pierre Huyghe: A Journey That Wasn’t
28 janvier – 1er avril 2013

Martin Creed. Œuvre no 202 : La moitié de l’air 
contenu dans un espace donné
1er février – 1er avril 2013

Isabelle Pauwels. W.E.S.T.E.R.N.
1er février – 1er avril 2013

EXPOSITIONS ITINÉRANTES
ORGANISÉES PAR LE MUSÉE DES  
BEAUX-ARTS DU CANADA

Photographies britanniques du XIXe siècle du Musée 
des beaux-arts du Canada
Musée des beaux-arts de Montréal
Montréal, Québec
29 mai – 9 septembre 2012

Carl Beam
National Museum of the American Indian
New York, New York
29 octobre 2011 – 15 avril 2012
MacKenzie Art Gallery
Regina, Saskatchewan
1er septembre – 18 novembre 2012
Thunder Bay Art Gallery
Thunder Bay, Ontario
12 janvier – 24 février 2013

Rien ne m’arrêtera
Esplanade Art Gallery
Medicine Hat, Alberta
22 décembre 2012 – 9 février 2013

MC Escher. Le mathémagicien
Judith & Norman ALIX Art Gallery
Sarnia, Ontario
1er février – 21 avril 2013

Janet Cardiff. Motet à quarante voix
Toronto Consort
Toronto, Ontario
29 septembre – 2 octobre 2012

Fred Herzog. Photographie de rue
Glenbow Museum
Calgary, Alberta
26 janvier – 28 avril 2013

Les USA des années 1900–1950. Photographies du 
Musée des beaux-arts du Canada
Art Gallery of Windsor
Windsor, Ontario
26 juin – 23 septembre 2012

The Paradise Institute
Museum of Contemporary Art Cleveland
Cleveland, Ohio
15 mars – 9 juin 2013

Les prisons de Piranèse. Architecture de l’imaginaire et 
du mystère
Villa Bagatelle
Ste-Foy-Sillery, Québec
6 juin – 26 août 2012

Du courage dans le regard. Portraits par des artistes 
autochtones
Mendel Art Gallery
Saskatoon, Saskatchewan
18 janvier – 10 mars 2013

Zidane, un portrait du 21e siècle
Douglas Gordon et Philippe Parreno
Galerie de l’UQAM
Montréal, Québec
28 février – 14 avril 2012
The Reach Gallery Museum
Abbotsford, Colombie-Britannique
28 juin – 9 septembre 2012
Art Gallery of Hamilton
Hamilton, Ontario
13 octobre 2013 – 28 avril 2014
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MBAC@ PARTENARIATS

MBAC@AGA

Icônes du modernisme
Art Gallery of Alberta
Edmonton, Alberta
10 février – 20 mai 2012

Louise Bourgeois
Art Gallery of Alberta
Edmonton, Alberta
2 juin – 23 septembre 2012

Trompé par la nature. Résonances du baroque dans 
l’art contemporain
Art Gallery of Alberta
Edmonton, Alberta
14 septembre 2012 – 6 janvier 2013

Beautés monstrueuses. Bêtes et créatures fantastiques 
dans l’estampe européenne ancienne
Art Gallery of Alberta
Edmonton, Alberta
13 octobre 2012 – 10 mars 2013

Le paysage hollandais de Rembrandt à Van Gogh
Art Gallery of Alberta
Edmonton, Alberta
23 mars – 16 juin 2013

MBAC@MOCCA

Street View
Museum of Contemporary Canadian Art
Toronto, Ontario
23 avril – 3 juin 2012

La forme des choses
Museum of Contemporary Canadian Art
Toronto, Ontario
22 juin – 12 août 2012

Stealing Beauty
Museum of Contemporary Canadian Art
Toronto, Ontario
6 septembre – 28 octobre 2012

Sobey & Onwards 
Museum of Contemporary Canadian Art
Toronto, Ontario
9 novembre – 30 décembre 2012

Phil Collins – they shoot horses
Museum of Contemporary Canadian Art
Toronto, Ontario
1er février – 24 mars 2013

MBAC@WAG

Janet Cardiff. Motet à quarante voix
Winnipeg Art Gallery
Winnipeg, Manitoba
1er février – 21 avril 2013
 

PROJETS SPÉCIAUX

Le Canada en peinture. Tom Thomson et le Groupe 
des Sept
Organisée par la Dulwich Picture Gallery et 
le Musée des beaux-arts du Canada, en col-
laboration avec le Musée national de l’art, 
de l’architecture et du design, à Oslo, et le 
Musée Groninger en Norvège.
Avec le généreux appui de la Collection 
McMichael d’art canadien, du Musée des 
beaux-arts de
l’Ontario et d’autres prêteurs.

National Museum of Art
Oslo, Norvège
29 janvier – 13 mai 2011
The Groninger Museum
Groningen, Pays-Bas
29 juin – 30 septembre 2012
The McMichael Canadian Art Collection
Kleinburg, Ontario
3 novembre 2012 – 6 janvier 2013

The Clock
The Power Plant
Toronto, Ontario
14 septembre – 25 novembre 2012
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ORIENTATION STRATÉGIQUE

Le Musée s’est fermement engagé à enrichir, à entretenir et à faire connaître la collection nationale au Canada et 
à l’étranger, et il est également décidé à renforcer et à soutenir les arts visuels en général. Grâce aux partenariats 
qu’il a établis avec divers établissements nationaux et internationaux, il s’efforce de présenter un art accessible, 
pertinent et essentiel à des publics variés. 

Le conseil d’administration et la direction se font un devoir de gérer avec rigueur les fonds publics et privés inves-
tis dans le Musée et de privilégier la transparence et la responsabilité dans la planification et la présentation des 
rapports de fonctionnement. Le plan d’entreprise confirme l’engagement du Musée à l’égard des cinq priorités 
stratégiques énoncées ci-dessous, et chaque orientation est étayée par une série d’objectifs détaillés. Les priorités 
de l’année 2012-2013 avaient pour but de confirmer la volonté indéfectible d’excellence du Musée, une institution 
nationale de tout premier plan.

• Enrichissement de la collection
• Participation et appréciation des arts
• Diversité 
• Infrastructure
• Financement

CONTEXTE D’EXPLOITATION

Le Musée subit (et continuera à subir) de fortes pressions, notamment en raison du ralentissement économique, de 
la diminution du nombre de visiteurs étrangers, de la concurrence des attractions culturelles et récréatives de la 
région de la capitale nationale et de l’extrême compétitivité dans la recherche de contributions philanthropiques.

De plus, s’il est vrai que la population ayant accès à l’Internet et les utilisateurs actifs des réseaux sociaux signifient 
d’éventuels nouveaux visiteurs, il n’en est pas moins vrai que le Musée doit investir dans une présence virtuelle 
interactive et élargir sa programmation média pour attirer et retenir ces visiteurs. 

Le Musée a choisi d'adopter une approche réfléchie pour contrôler sa situation financière et, le cas échéant, se donne 
comme objectif d'instaurer des correctifs pour équilibrer son budget. Lorsqu’elle a planifié l’exercice 2013-2014 et les 
exercices suivants, la haute direction du Musée en est venue à la conclusion que plusieurs facteurs, tels que l’escalade 
des coûts fixes non discrétionnaires, la disparition en 2013-2014 des crédits parlementaires provisoires annoncés dans 
le budget fédéral de 2008, le déclin anticipé de ses recettes propres et l’environnement d’exploitation décrit ci-dessus, 
auraient pour effet un sérieux manque à gagner budgétaire à long terme en l’absence de mesures extraordinaires.

Soucieux d’équilibrer son budget en 2013-2014, le Musée a donc conçu et mis en application un plan de transforma-
tion assorti de mesures destinées à endiguer les coûts, comprenant notamment la suppression de 29 postes et 
d’importantes baisses des budgets d’entretien et de fonctionnement. 

Ce plan comprend aussi des investissements technologiques pour moderniser les procédures, optimiser les stratégies 
et satisfaire les attentes du grand public dans un monde en constante évolution technologique. 

De même, il prévoit un redoublement des efforts dans les secteurs de la philanthropie, des commandites et des 
activités commerciales afin de diversifier les sources de revenus, de rehausser la visibilité du Musée et d’attirer un 
un plus grand nombre de visiteurs dans ses installations.

ENTRETIEN DES INSTALLATIONS ET BUDGET D’IMMOBILISATIONS

En 2012-2013, le Musée a investi dans de nouvelles technologies pour améliorer l’efficience et l’efficacité de  
son mode de fonctionnement et offrir des outils novateurs à ses visiteurs et à son personnel. Parmi les projets 
clé, citons : la mise en œuvre d’un système de gestion des biens numériques, des investissements dans l’infras-
tructure WiFi des salles publiques du Musée, le déploiement d’une application mobile et l’implantation d’un 
nouveau système de gestion des ressources financières et humaines et l'optimisation des stratégies institution-
nelles d'impression.
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Au cours du dernier trimestre de 2012-2013, le Musée a lancé le projet d’immobilisations le plus important et le plus 
compliqué de son histoire : le remplacement du toit et des fenêtres du Grand Hall, une initiative évaluée à 10 millions 
de dollars. Ce projet, qui représente seulement 25 pour cent des travaux nécessaires à la réfection du toit, devrait être 
terminé à la mi-décembre 2013 comprend le remplacement des 1 500 panneaux de verre du Grand Hall et la réfection 
des treize toitures de la verrière. Bien que le Musée ait prévu une réserve au budget d’immobilisations pour financer 
ce projet, il exploitera toutes les possibilités pour s’assurer de disposer des sommes nécessaires à son achèvement.    

Par ailleurs, le conseil d’administration a voté en 2012-2013 une résolution qui permet au Musée de soumettre à des 
restrictions internes une somme de 1,25 million de dollars pour ses futures dépenses en immobilisations. La haute 
direction et le conseil d’administration reconnaissent que la préservation de l’édifice emblématique et l’entretien 
adéquat des installations sont indissociables de la stabilité à long terme du Musée et de sa capacité d’attirer des 
visiteurs, des donateurs et des commanditaires. 

APERçU FINANCIER

Malgré les défis de l’environnement opérationnel du Musée, l’exposition Van Gogh. De près de l’été 2012-2013 a attiré 
plus de 230 000 visiteurs, ce qui en a fait l'exposition la plus réussie du Musée en 14 ans et la quatrième la plus vue 
de son histoire.

Le Musée a terminé l’exercice 2012-2013 avec un surplus financier de 1,6 million de dollars, soit 2 pour cent des res-
sources disponibles pour le fonctionnement et l’achat d’objets pour la collection. Le surplus a contribué à augmenter 
les actifs nets non affectés du Musée de 6,4 millions de dollars (4,8 millions en 2011-2012).

CRÉDITS PARLEMENTAIRES

Les ressources disponibles du Musée comprennent les crédits parlementaires, ses recettes propres d’exploitation, les 
contributions et les commandites. Les crédits parlementaires représentent actuellement 77 pour cent de la totalité 
des fonds.

Les crédits parlementaires réservés à l’exploitation et aux immobilisations ont totalisé 40,6 millions de dollars en 
2012-2013 comparativement à 42,3 millions pour l’exercice 2011-2012. Cette tendance à la baisse, qui se maintient 
d’un exercice à l’autre, est attribuable essentiellement au montant de 1,25 million de dollars soumis à des restrictions 
internes pour les futures dépenses en immobilisations destinées à parer aux tensions financières précisées dans le 
plan d’immobilisations à long terme.  

En 2012-2013, les crédits parlementaires réservés à l’achat d’objets pour la collection se sont élevés à 7,4 millions  
de dollars (7,1 millions en 2011-2012), et la valeur des œuvres d’art reçues sous forme de dons ou de legs a totalisé 
1,7 million de dollars (comparativement à 3,5 millions en 2011-2012).

REVENUS D’EXPLOITATION ET CONTRIBUTIONS

Les revenus annuels d’exploitation du Musée dépendent de la fréquentation de ses expositions spéciales, et en 
particulier de son exposition estivale. En 2012-2013, grâce au succès de Van Gogh. De près, le Musée a généré, en  
produits d’exploitation, 12,1 millions de dollars en 2012-2013 comparativement à 7,3 millions en 2011-2012, soit  
une hausse de 66 pour cent. Le taux de fréquentation exceptionnel de cette exposition a eu des conséquences  
positives sur les recettes générées par les visiteurs, telles que les droits d’entrée, les ventes de la librairie, les frais 
de stationnement et la location des audioguides. 

Le Musée reçoit également des contributions de particuliers, d’entreprises et de fondations. La Fondation du MBAC 
constitue sa plus grande source de dons : en 2012-2013, celle-ci a versé 0,8 million de dollars pour appuyer les acqui-
sitions d’œuvres d’art et divers programmes.

Les contributions des particuliers, des entreprises et d’autres fondations ont totalisé 0,9 million de dollars en  
2012-2013 comparativement à 1,4 million de dollars en 2011-2012. Rappelons toutefois qu’une importante partie des 
fonds amassés en 2011-2012 était constituée de dons destinés à la Biennale de Venise de 2011.
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CHARGES D’EXPLOITATION

Les charges d’exploitation ont augmenté de 3 millions de dollars en 2012-2013 à 60,5 millions; ce qui représente une 
hausse de 5 pour cent par rapport à 2011-2012.  La complexité liée à la production d’une exposition comme celle de 
Van Gogh. De près a entraîné une augmentation des coûts de rayonnement et d’administration et, par conséquent, 
des dépenses supplémentaires de publicité, d’assurance et de services de protection. La fréquentation et les ventes 
plus élevées ont aussi provoqué une hausse des coûts des services aux visiteurs et des articles vendus par la librairie 
en 2012-2013. 

S’ajoutent à cela, les dépenses salariales et les avantages sociaux qui englobent les indemnités de départ. Ces 
dépenses font partie de la stratégie de compression des coûts mise en place cette année pour atteindre un budget 
équilibré en 2013-2014 et les années suivantes.

Les achats d’œuvres pour la collection ont totalisé 7,2 millions de dollars cette année, une augmentation de 
0,4 million par rapport à 2011-2012.

ACTIF

La valeur de la trésorerie et des équivalents de trésorerie se situe à 29 millions de dollars, soit une hausse de 
6,7 millions de dollars par rapport à 2011-2012. Cette augmentation est partiellement attribuable au report des crédits 
devant financer les dépenses en immobilisations et les achats d’objets pour la collection. Le Musée reporte la 
comptabilisation de ces deux enveloppes jusqu’à ce que les dépenses aient été effectuées. 

APERçU

Les fonds d’immobilisation spéciaux prévus dans le budget fédéral de 2008 et dont le Musée a profité ces cinq der-
nières années ne seront pas reconduits en 2013-2014. Par conséquent, les crédits en immobilisations seront à nouveau 
fixés à 1 million de dollars par an. Or ce niveau de financement des activités de base implique que le Musée devra 
continuellement relever de grands défis puisque l’édifice principal a été inauguré il y a 25 ans, que le renouvellement 
de l’infrastructure des bâtiments vieillissants représente des coûts élevés et que les ressources disponibles ne per-
mettent pas de donner suite aux projets déjà énoncés dans le plan d’immobilisations à long terme. Ce plan sera 
révisé tous les ans et les projets seront classés en fonction du risque institutionnel pour s’assurer de répondre aux 
problèmes de santé et de sécurité les plus urgents.      

Par ailleurs, le budget d’exploitation du Musée continuera à subir des tensions en raison notamment de la hausse 
croissante des coûts liés aux frais d’expédition des œuvres et de leur assurance ; à l’augmentation des dépenses 
non discrétionnaires et des coûts fixes en lien avec l’entretien de l’immeuble, ainsi que le paiement en remplace-
ment d’impôts et l’inflation des prix des services de protection. Enfin, s’ajoute à cela, la principale source de 
dépenses du Musée, soit les coûts en main-d’œuvre.  En 2013-2014, le Musée poursuivra également ses négociations 
avec l’Alliance de la Fonction publique du Canada afin de s’entendre sur une nouvelle convention collective dont les 
conséquences financières ne sont pas encore connues. 

Le Musée s’efforcera de financer les hausses des coûts à même ses ressources.  Il prendra aussi des mesures supplé-
mentaires pour pallier la baisse du taux de fréquentation et  pour augmenter les activités commerciales. Afin 
d'augmenter les recettes externes, le Musée tentera  de multiplier les occasions de mécénat et prendra les mesures 
nécessaires pour encourager la philanthropie.
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ÉTATS FINANCIERS DU MBAC
Pour l’exercice clos le 31 mars 2013
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RESPONSABILITÉ DE LA DIRECTION

La responsabilité des états financiers ci-joints du Musée des beaux-arts du Canada (le « Musée ») et de toutes 
les informations contenues dans le présent rapport annuel incombe à la direction. Les états financiers com-
portent des montants qui se fondent nécessairement sur des estimations et le jugement de la direction.

Les états financiers ont été préparés conformément aux normes comptables canadiennes pour les orga-
nismes sans but lucratif du secteur public. Les informations financières présentées ailleurs dans le rapport 
annuel concordent avec celles que contiennent les états financiers.

En s’acquittant de sa responsabilité à l’égard de l’intégrité et de la fidélité des états financiers, la direction 
maintient des systèmes et des pratiques de contrôle financier et de gestion conçus dans le but de fournir l’as-
surance raisonnable que les opérations sont autorisées, que les actifs sont protégés, que des registres conve-
nables sont tenus et que les opérations sont effectuées conformément à la partie X de la Loi sur la gestion des 
finances publiques et ses règlements, à la Loi sur les musées et aux règlements administratifs du Musée.

Le conseil d’administration doit veiller à ce que la direction respecte ses obligations en matière de systèmes 
de contrôles appropriés et de qualité des rapports financiers. Le Comité de la vérification et des finances du 
conseil d’administration se réunit régulièrement avec la direction et les auditeurs internes ainsi qu’avec les 
auditeurs externes afin de discuter de points concernant l’audit, les contrôles internes et d’autres questions 
financières pertinentes. Le Comité examine les états financiers et soumet sa recommandation au conseil 
d’administration qui les approuve.

L’auditeur externe, soit le vérificateur général du Canada, est chargé d’auditer les états financiers et de 
remettre son rapport au ministre du Patrimoine canadien et des Langues officielles.

     La sous-directrice du Musée,
Le directeur du Musée,   Administration et chef des finances, 

Marc Mayer    Julie Peckham

Ottawa (Canada)
Le 11 juin 2013
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ÉTAT DE LA SITUATION FINANCIÈRE  
     Au Au
 (en milliers de dollars)  31 mars 2013 31 mars 2012

Actif 
À court terme
 Trésorerie et équivalents de trésorerie (note 3)  13 063 $  8 648 $  
 Trésorerie et équivalents de trésorerie soumis à des restrictions (note 3)  15 956 13 631  
 Débiteurs (note 4)  1 635 2 058  
 Stocks  525 1 056
 Charges payées d’avance  1 495 1 412
Total de l’actif à court terme  32 674 26 805

Collection (note 5)  1  1
Immobilisations (note 6)  87 085 88 350
     119 760 $ 115 156 $

Passif et actif net
Passif
 Passif à court terme
  Créditeurs et charges à payer (note 7)  5 201 $ 3 538 $ 
  Salaires et avantages sociaux à payer  2 916 2 072
  Apports reportés pour l’acquisition d’objets d’art pour la collection (note 8)  3 066 2 466
  Apports reportés pour l’acquisition d’immobilisations (note 8)  11 138 9 550
  Autres apports reportés (note 8)  1 636 1 499
 Total du passif à court terme  23 957 19 125
    
 Avantages sociaux futurs (note 9)  2 238 2 792
 Apports reportés pour l’amortissement d’immobilisations (note 10)  86 462 87 727
Total du passif  112 657 109 644

Actif net   
 Non affecté  6 365 4 774 
 Investi dans des immobilisations (note 6)  622 622
 Investi dans le fonds de dotation permanent  116 116
Total de l’actif net  7 103 5 512
      119 760 $ 115 156 $

Les notes complémentaires et les tableaux font partie intégrante des états financiers.      
 

Approuvé par le conseil d’administration :

Le président Le président, Comité de la vérification et des finances

Michael J. Tims G. Howard Kroon
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ÉTAT DE L’ÉVOLUTION DE L’ACTIF NET  
Pour l’exercice clos le 31 mars 
      Investi dans le  
     Investi dans des fonds de dotation Total Total
(en milliers de dollars) Non affecté immobilisations permanent 2012-2013 2011-2012

Actif net au 1er avril  4 774 $ 622 $  116 $ 5 512 $ 3 874 $
Résultat net d’exploitation 
 pour la période 1 591 — — 1 591                1 638   
Variation nette des investissements  
 en immobilisations (note 6) —  —  —  —  —    
Actif net au 31 mars 2013 6 365 $ 622 $ 116 $ 7 103 $ 5 512 $

  
Les notes complémentaires et les tableaux font partie intégrante des états financiers.  

ÉTAT DES RÉSULTATS  
Pour l’exercice clos le 31 mars 
(en milliers de dollars)  2013 2012

Produits d’exploitation et apports (tableau 1)   14 099 $ 9 621 $  
  
Charges  
 Collection  
  Exploitation  7 155 6 982 
  Acquisition d’objets d’art (note 5)  7 169 6 788  
 Total - Collection  14 324 13 770 

 Rayonnement  16 173 15 861  
 Installations  19 280 19 217  
 Administration  10 689 8 620  
Total des charges (tableau 2)  60 466 57 468 
  
Résultats nets d’exploitation avant les crédits parlementaires                   (46 367)  (47 847)
  
Crédits parlementaires (note 11)  47 958 49 485  
  
Résultats nets d’exploitation   1 591 $ 1 638 $ 

  
Les notes complémentaires et les tableaux font partie intégrante des états financiers.      

L’état des gains et pertes de réévaluation n’est pas présenté puisque ceux-ci ont été inexistants.  
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ÉTAT DES FLUX DE TRÉSORERIE  
Pour l’exercice clos le 31 mars 
(en milliers de dollars)  2013 2012

Activités d’exploitation                (note 17)
 Encaissements de clients   13 518 $ 9 277 $ 
 Crédits parlementaires reçus  43 289  43 806  
 Décaissements aux fournisseurs     (32 023) (33 074) 
 Décaissements aux employés   (22 106) (22 009)
 Intérêts reçus   368   360  
Total des flux de trésorerie liés aux activités d’exploitation   3 046  ( 1 640)
  
Activités d’immobilisation    
 Acquisition d’immobilisations  (4 590)  (2 938)
Total des flux de trésorerie liés aux activités d’immobilisation  (4 590) (2 938)
  
Activités de financement  
 Financement pour l’acquisition d’immobilisations  6 128  5 180
 Apports affectés et produits financiers connexes  2 156   1 669 
Total des flux de trésorerie liés aux activités de financement  8 284  6 849 
  
Total des flux de trésorerie  6 740   2 271 
  
Trésorerie et équivalents de trésorerie en début de période   
 Trésorerie et équivalents de trésorerie  8 648  9 271 
 Trésorerie et équivalents de trésorerie soumis à des restrictions  13 631  10 737 
                       22 279   20 008 
  
Trésorerie et équivalents de trésorerie en fin de période  
 Trésorerie et équivalents de trésorerie  13 063  8 648
 Trésorerie et équivalents de trésorerie soumis à des restrictions  15 956  13 631
       29 019 $ 22 279 $

Les notes complémentaires et les tableaux font partie intégrante des états financiers.
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NOTES COMPLÉMENTAIRES AUX ÉTATS FINANCIERS
Au 31 mars 2013

1. POUVOIRS, OBJECTIFS ET ACTIVITÉS

Le Musée des beaux-arts du Canada (le Musée) a été constitué en vertu de la Loi sur les musées en tant que 
société d’État le 1er juillet 1990, en vertu de la partie I de l’annexe III de la Loi sur la gestion des finances publiques, et 
il n’est pas assujetti au paiement de l’impôt sur le revenu en vertu de la Loi de l’impôt sur le revenu.

La mission du Musée, telle qu’elle est stipulée dans la Loi sur les musées, est de constituer, d’entretenir et de 
faire connaître, dans l’ensemble du Canada et à l’étranger, une collection d’œuvres d’art anciennes, 
modernes et contemporaines, principalement axée sur le Canada, et d’amener tous les Canadiens à mieux 
connaître, comprendre et apprécier l’art en général. L’exploitation du Musée inclut son affilié, le Musée 
canadien de la photographie contemporaine (MCPC).

L’exploitation du Musée se divise en quatre activités interdépendantes qui couvrent tous les aspects de son 
mandat. Ces activités se définissent comme suit :

Collection
Acquérir, préserver, étudier et documenter des œuvres d’art anciennes et contemporaines, afin d’illustrer et 
de présenter le patrimoine des arts visuels. Cette activité comprend la recherche muséologique, les acquisi-
tions et la préservation.

Rayonnement
Encourager un vaste accès à la collection, aux expositions, aux recherches et au savoir-faire du Musée dans tout 
le Canada et à l’étranger. Cette activité comprend les expositions présentées dans la région de la capitale natio-
nale, ailleurs au Canada et à l’étranger, ainsi que les programmes éducatifs et les publications, la sollicitation 
et les activités de communication et de marketing conçues pour intéresser un public aussi vaste que possible.

Installations
Veiller à ce que les installations soient sécuritaires et adéquates à la préservation et à l’exposition de la col-
lection nationale, et facilement accessibles au public.

Administration
Assurer la direction et la surveillance, administrer les ressources et les mettre en valeur.

2. PRINCIPALES MÉTHODES COMPTABLES

Les présents états financiers ont été préparés conformément aux normes comptables canadiennes pour les 
organismes sans but lucratif du secteur public. Le Musée a dressé ses états financiers selon la série de 
normes SP 4200 des Normes comptables pour le secteur public (NCSP). En tant qu’organisme sans but lucra-
tif, il applique la méthode du report pour comptabiliser les apports.  

Ci-après sont décrites les principales conventions comptables :

(a) Instruments financiers
Les actifs et passifs financiers du Musée sont évalués et classés comme suit :

Conformément à la politique de placement du Musée, tous les placements sont détenus en trésorerie et en 
équivalents de trésorerie, ce qui comprend les dépôts à vue auprès d’institutions financières, les fonds du 
marché monétaire et les certificats de placement garanti. Ces instruments sont évalués à la juste valeur en 
fonction des cours des marchés actifs. Toute variation non réalisée de la juste valeur de ces placements est 
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prise en compte dans l’état des gains et pertes de réévaluation. Les pertes ou profits réalisés sont reclassés 
dans l’état des résultats. À la date de clôture, les placements sont soumis à un test de dépréciation, et toute 
baisse de valeur permanente est comptabilisée dans l’état des résultats. Les coûts de transaction sont passés 
en charge et inscrits à l’état des résultats dans l’exercice où ils sont engagés.

Tous les instruments financiers évalués à la juste valeur doivent être classés dans l’un des trois niveaux hié-
rarchiques décrits ci-dessous. Chaque niveau est basé sur la transparence des données utilisées pour mesu-
rer la juste valeur de l’actif et du passif :

• Niveau 1 – données qui correspondent aux cours non ajustés d’instruments identiques sur des marchés 
actifs.

• Niveau 2 – données autres que les cours visés au niveau 1, qui sont observables pour l’actif ou le passif 
concerné, que ce soit directement ou indirectement.

• Niveau 3 – il n’est pas possible d’observer une ou plusieurs données importantes qui sont utilisées dans 
le cadre d’une technique d’évaluation pour déterminer la juste valeur des instruments.

Les instruments financiers du Musée sont classés au niveau 1 puisque la juste valeur est évaluée en fonction 
des cours d’instruments identiques sur des marchés actifs.

Les débiteurs et les créditeurs et charges à payer sont évalués au coût amorti. Les débiteurs sont constatés 
après déduction de la provision pour créances douteuses. Les créditeurs et les charges à payer ne sont 
décomptabilisés qu’à l’extinction du passif.

Le Musée ne détient aucun instrument dérivé.

(b) Trésorerie et équivalents de trésorerie et trésorerie et équivalents de trésorerie soumis à des restrictions
La trésorerie et équivalents de trésorerie consiste en des dépôts auprès d’institutions financières qui peuvent 
être retirés sans avis préalable ou pénalité. Les fonds du marché monétaire et les certificats de placement 
garantis sont assortis d’une échéance d’au plus 90 jours.  

La trésorerie et les équivalents de trésorerie soumis à des restrictions proviennent des crédits parlementaires 
non utilisés, des apports reportés ou de dotations provenant de particuliers ou de personnes morales et 
affectés à des fins déterminées. Ils consistent en des dépôts auprès d’institutions financières et des certifi-
cats de placement garantis dont l’échéance est d’au plus 90 jours.

Conformément à la politique de placement du Musée, les fonds qui ne servent pas à couvrir des besoins 
immédiats sont investis. Les placements ne consistent qu’en des titres à revenu fixe, ce qui comprend les 
dépôts ainsi que les instruments de dépôt des six grandes banques à charte canadiennes ou garantis par 
elles. Les titres à revenu fixe doivent être notés au moins R1 et les obligations au moins BBB dans l’échelle de 
notation du Dominion Bond Rating Service (DBRS) ou d’une autre agence de notation équivalente.

(c) Débiteurs
Les débiteurs sont constatés à leur valeur de réalisation anticipée; la provision pour créances douteuses est 
établie en fonction du risque de crédit associé à chacun des débiteurs et sur la base d’autres informations.

(d) Stocks
Les stocks sont comptabilisés au moindre du coût après rabais et de la valeur de réalisation nette. Le coût des 
stocks correspond au prix d’achat après rabais, tandis que la valeur de réalisation nette est fonction du prix 
de détail. Dans le cas des livres et des publications, le coût est amorti sur une période maximale de trois ans 
afin de prendre en compte l’obsolescence. 

(e) Charges payées d’avance
Les charges payées d’avance comprennent principalement les paiements en remplacement d’impôts et les 
frais d’assurances déboursés au cours de l’exercice mais qui se rapportent au prochain exercice. 
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(f) Immobilisations
Le terrain et les bâtiments appartenant au gouvernement du Canada et qui sont sous le contrôle du Musée 
sont comptabilisés au coût historique estimatif dans le cas du terrain et au coût historique estimatif après 
amortissement cumulé dans le cas des bâtiments. Le coût historique net des bâtiments a été porté au crédit 
des apports reportés pour l’amortissement d’immobilisations et le coût historique estimatif du terrain a été 
porté au crédit de l’actif net. Les améliorations locatives sont amorties sur la durée résiduelle du bail ou sur 
la durée d’utilisation restante si celle-ci est plus courte. Les autres immobilisations sont comptabilisées au 
coût.

L’amortissement est calculé selon la méthode linéaire et en fonction des durées d’utilisation suivantes :

 Bâtiments 40 ans
 Amélioration des bâtiments 10 à 25 ans
 Améliorations locatives 15 ans
 Matériel et mobilier 3 à 12 ans
 Véhicules 5 ans
 Actifs incorporels 3 ans

Les coûts des projets d’investissement en cours de construction sont transférés dans la catégorie appropriée 
d’immobilisations une fois les projets achevés, pour être ensuite amortis. 

(g) Collection
Le Musée détient une collection d’œuvres d’art pour le bien, présent et futur, des Canadiennes et des 
Canadiens. La collection est déclarée à la valeur nominale de 1 000 $ à cause des difficultés à déterminer 
une valeur raisonnable pour ces actifs. Les œuvres d’art acquises par le Musée sont comptabilisées comme 
charge dans l’exercice d’acquisition. Les œuvres d’art reçues en don par le Musée sont comptabilisées comme 
actifs, à une valeur nominale.

(h) Avantages sociaux futurs
Prestations de retraite
Pratiquement tous les employés du Musée sont couverts par le Régime de retraite de la fonction publique  
(le « Régime »). Il s’agit d’un régime contributif à prestations déterminées établi par la loi et financé par le 
gouvernement du Canada. Les employés et le Musée sont tenus de verser des cotisations pour couvrir le coût 
des services rendus au cours de l’exercice. En vertu de la loi en vigueur, le Musée n’a pas d’obligation juri-
dique ou implicite de verser des cotisations supplémentaires relativement aux services passés ou aux déficits 
de capitalisation. Par conséquent, les cotisations du Musée sont passées en charge dans l’exercice où les 
employés ont rendu les services et elles représentent l’ensemble de ses obligations de pension.

Indemnités de départ et crédits de congé de maladie
Certains employés ont droit à des indemnités de départ et à des crédits de congé de maladie, comme le pré-
voient les conventions collectives et les conditions d’emploi. Le coût de ces indemnités et crédits est compta-
bilisé au fur et à mesure que les employés rendent les services qui y donnent droit. Le calcul de l’obligation 
au titre des indemnités de départ constituées s’effectue par évaluation actuarielle et il est fonction des 
salaires des employés et des états de service à la fin de l’exercice, selon un taux d’actualisation approprié. Les 
crédits de congé de maladie s’accumulent, mais ne s’acquièrent pas. Le calcul du passif au titre des crédits 
de congé de maladie s’effectue à l’aide d’une méthode actuarielle et le montant ainsi obtenu est comptabilisé 
en tenant compte de la probabilité que les employés utilisent leurs crédits selon les données historiques.

(i) Conversion de devises
Les éléments d’actif et de passif monétaires libellés en devises sont convertis en dollars canadiens au taux de 
change en vigueur à la date de l’état de la situation financière. Les produits et les charges sont convertis aux 
taux de change en vigueur au moment de l’opération. Les gains ou pertes de change pour l’exercice sont 
inclus dans les frais financiers (se reporter au tableau 2, Charges diverses).
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(j) Constatation des produits
Crédits parlementaires
Les crédits parlementaires pour les dépenses d’exploitation sont constatés dans l’exercice pour lequel ils ont 
été approuvés.

Les crédits parlementaires destinés à l’acquisition d’objets pour la collection et les coûts connexes sont comp-
tabilisés initialement dans les apports reportés pour l’acquisition d’objets d’art pour la collection, et ce, dans 
l’exercice auquel ils se rapportent et ils sont constatés dans l’état des résultats à la date d’acquisition.

Les crédits parlementaires destinés à l’acquisition d’immobilisations sont comptabilisés initialement dans 
les apports reportés pour l’acquisition d’immobilisations. Lorsque ces acquisitions sont effectuées, la part 
des crédits parlementaires affectée à l’achat est comptabilisée au titre des apports reportés pour l’amortisse-
ment d’immobilisations et elle est amortie de la même manière que les immobilisations correspondantes.

Apports
Les apports non affectés sont constatés en produits lorsqu’ils sont reçus ou à recevoir si le montant à recevoir 
peut faire l’objet d’une estimation raisonnable et que sa réception est raisonnablement assurée.

Les apports de sources autres que les propriétaires reçus à des fins déterminées sont comptabilisés dans les 
autres apports reportés et constatés en produits dans l’exercice où les charges connexes sont engagées et les 
conditions sont rencontrées. Le revenu de placement découlant des apports affectés est lui aussi comptabi-
lisé dans les autres apports reportés lorsqu’il est gagné et il est constaté en produit dans l’état des résultats 
de l’exercice où les conditions sont rencontrées.

Les apports de services sont comptabilisés à leur juste valeur estimative à la date qu’ils sont reçus par le Musée. 
Des bénévoles consacrent un nombre considérable d’heures chaque année. En raison de la difficulté à détermi-
ner la juste valeur de ces apports de services, ceux-ci ne sont pas comptabilisés dans les états financiers.

Produits d’exploitation
Les produits d’exploitation comprennent les ventes de la boutique et d’édition, les droits d’entrée, la location d’es-
paces publics, le revenu de stationnement, les droits d’adhésion, les commandites, les intérêts, les revenus tirés 
d’expositions itinérantes, les services d’éducation, les prêts d’objets d’art, ainsi que d’autres produits. Ces pro-
duits sont constatés dans l’exercice où les services sont rendus. Les fonds reçus pour services futurs sont reportés.

(k) Dotations
Les dotations sont constituées des dons affectés reçus par le Musée. Les dotations sont comptabilisées à titre 
d’augmentation de l’actif net lorsqu’elles sont reçues et le capital de la dotation doit demeurer intact. Le 
revenu de placement tiré des dotations est comptabilisé dans les apports reportés jusqu’à ce que celles-ci 
soient utilisées conformément aux fins établies par les donateurs, date à laquelle il est comptabilisé en pro-
duit dans l’état des résultats.

(l) Fondation du Musée des beaux-arts du Canada
Le Musée et la Fondation du Musée des beaux-arts du Canada (la « Fondation ») sont liés en raison des inté-
rêts économiques que détient le Musée dans la Fondation. La Fondation est une entité juridique distincte, 
mais sous le contrôle du Musée et elle a pour mandat de solliciter et de recueillir des dons qui serviront à réa-
liser le mandat et concrétiser la vision du Musée. Les états financiers de la Fondation ont été audités, mais 
ils n’ont pas été consolidés avec ceux du Musée. Les états financiers de la Fondation sont résumés dans la 
note 15 et leur version complète est disponible sur demande.

(m)  Utilisation d’estimations
Afin de dresser des états financiers conformes aux NCSP, la direction doit faire des estimations et formuler des 
hypothèses qui influent sur les montants de l’actif et du passif présentés à la date des états financiers ainsi que 
sur les montants déclarés des produits et des charges pour l’exercice. Des estimations ont été utilisées pour les 
principaux éléments suivants : les passifs liés aux employés, le terrain, les bâtiments et la durée d’utilisation 
prévue des immobilisations. Les montants réels pourraient différer de façon significative de ces estimations.
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3. TRÉSORERIE ET ÉQUIVALENTS DE TRÉSORERIE

Le Musée effectue des placements à court terme et à faible risque dans des certificats de placement garanti et 
des fonds du marché monétaire. Le rendement moyen du portefeuille a été de 1,81 % (1,35 % en 2012). En raison 
de la brève échéance et de la nature de ces placements, leur coût avoisine leur juste valeur.

    Au Au
 (en milliers de dollars) 31 mars 2013 31 mars 2012

 Encaisse 8 593 $ 6 126 $
 Fonds du marché monétaire et placements à court terme 20 426  16 153
    29 019  22 279
Moins les sommes affectées à des fins particulières  
 Crédits reportés pour l’acquisition d’objets d’art pour la collection 3 066  2 466  
 Crédits reportés pour l’acquisitiond’immobilisations 11 138  9 550  
 Autres apports reportés 1 636  1 499
 Dotations 116 116
    15 956  13 631

Trésorerie et équivalents de trésorerie non affectés 13 063 $ 8 648 $ 

4. DÉBITEURS

Les débiteurs sont présentés après déduction de la provision pour créances douteuses qui s’établit à 42 266 $ 
(34 195 $ au 31 mars 2012).

    Au Au
 (en milliers de dollars) 31 mars 2013 31 mars 2012

Comptes clients 576 $ 771$ 
Crédits à recevoir 164 750 
Apports à recevoir —  30 
Impôts à recevoir 808  488 
Comptes clients – ministères et sociétés d’État 87  19
     1 635 $ 2 058 $
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5. COLLECTION

Le Musée possède une vaste collection en arts visuels, et spécialement en art canadien. La collection com-
prend quelque 208 322 objets d’art, y compris les objets détenus par le MCPC. Les principaux domaines de la 
collection sont :

• l’art canadien, ce qui englobe la période antérieure (avant 1867) et postérieure (après 1867) à la 
Confédération;

• l’art indigène, ce qui comprend l’art des Premières Nations, l’art métis, l’art inuit et l’art indigène inter-
national;

• l’art international, y compris des tableaux, des sculptures et des œuvres d’art décoratives historiques ou 
modernes (période antérieure à 1980);

• l’art contemporain, ce qui comprend l’art canadien et international (période postérieure à 1980);
• des photographies, y compris des photos historiques canadiennes (période antérieure à 1967), contem-

poraines et internationales (période antérieure à 1980).

L’acquisition d’objets d’art pour la collection s’effectue par achats, dons et legs. Les acquisitions de l’exercice 
par provenance des fonds se présentent comme suit 

(en milliers de dollars) 2013 2012

Achats au moyen des crédits 6 600 $ 6 341 $ 
Achats au moyen des apports reportés —  147 
Achats au moyen des dons privés 569 300 
Total des achats 7 169  6 788
  
Juste valeur des objets d’art reçus par dons et legs 1 725  3 527
     8 894 $ 10 315 $

(en milliers de dollars) 2013 2012

Art canadien 592 $ 81 $
Art indigène 320  1 112 
Art international 3 669  1 578 
Art contemporain 1 762  3 570 
Photographies 826  447 
Total des acquisitions  7 169 $ 6 788 $
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6. IMMOBILISATIONS

Le poste Amélioration des bâtiments comprend une somme de 2 844 626 $ qui représente le coût non amorti 
des projets d’investissement en cours de construction au 31 mars 2013 (708 242 $ au 31 mars 2012).

   Au 31 mars 2013 Au 31 mars 2012
  Amortissement Valeur Valeur
(en milliers de dollars) Coût cumulé comptable nette comptable nette

Terrain       622 $ — $ 622 $  622 $
Bâtiments 155 928  96 480  59 448  63 346 
Amélioration des bâtiments 33 504  10 166  23 338  20 328 
Améliorations locatives 2 480  331  2 149  2 315 
Matériel et mobilier 23 518  22 586  932  1 131 
Véhicules 321  255  66  4 
Actifs incorporels 1 167  637  530  604
   217 540 $ 130 455 $ 87 085 $ 88 350 $

La variation nette des investissements en immobilisations se présente comme suit :

(en milliers de dollars)  2013 2012

Acquisition d’immobilisations  4 590 $ 2 938 $
Moins : Immobilisations financées au moyen des apports   (4 590) (2 938)
      —  — 
Apports reportés ayant servi à l’amortissement des immobilisations  5 855 5 938
Amortissement des immobilisations  (5 855) (5 938)
Variation nette des investissements en immobilisations  — $ — $

7.  CRÉDITEURS ET CHARGES À PAYER

    Au Au
 (en milliers de dollars) 31 mars 2013 31 mars 2012

Comptes fournisseurs 4 569 $ 3 164 $
Sommes à payer aux ministères et aux sociétés d’État 321  24 
Produits perçus d’avance 301  350 
     5 201 $ 3 538 $
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8. APPORTS REPORTÉS

Le Musée reçoit un crédit parlementaire annuel de 8 000 000 $ pour acheter des objets pour la collection. Le 
Musée accumule ces fonds dans un compte distinct, ce qui lui permet, lorsque l’occasion se présente, d’acquérir 
des objets d’art historiquement importants, uniques et de grande qualité qui viennent augmenter la valeur  
de la collection. Le crédit parlementaire général octroyé au Musée pour les dépenses d’exploitation et les 
dépenses en immobilisations comprend des sommes qui ont été identifiées par le Conseil du Trésor comme 
étant des fonds destinés à des projets d’investissement. Le Musée détient d’autres apports reportés provenant 
de particuliers, de personnes morales ou de fondations et qui sont affectés à des fins particulières.

   Crédits pour Crédits pour  
   l’acquisition d’objets l’acquisition Autres apports Total pour Total pour
(en milliers de dollars) pour la collection d’immobilisations reportés 2013 2012

Solde d’ouverture au 1er avril 2012 2 466 $ 9 550 $ 1 499 $ 13 515 $ 10 621 $ 
Crédits reçus au cours de la période 8 000  6 128  — 14 128  13 180
Fonds de source non gouvernementale  
  reçus au cours de la période —  —  2 156  2 156  1 669
   10 466  15 678  3 655  29 799  25 470
Sommes constatées en produits  
  au cours de la période (6 600) — (1 969) (8 569) (8 217) 
Coûts d’acquisition connexes (800) — — (800) (800)
Acquisition d’immobilisation  
  au cours de la période —  (4 540) (50) (4 590) (2 938)
Solde de clôture au 31 mars 2013 3 066 $ 11 138 $ 1 636 $ 15 840 $ 13 515 $              
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9. AVANTAGES SOCIAUX FUTURS

Prestations de retraite
Pratiquement tous les employés du Musée sont couverts par le Régime de retraite de la fonction publique (le « 
Régime »). Il s’agit d’un régime contributif à prestations déterminées établi par la loi et financé par le gouvernement 
du Canada. Les employés et le Musée sont tenus de verser des cotisations. Le président du Conseil du Trésor du 
Canada fixe la cotisation requise de l’employeur en fonction d’un multiple de la cotisation requise des employés. Le 
taux effectif général de cotisation à la fin de l’exercice était de 11,23 % (10,79 % en 2011-2012). Le total des cotisa-
tions, soit 2 080 067 $ (1 975 175 $ en 2011-2012), a été passé en charges dans l’exercice en cours.

Le gouvernement du Canada est tenu par la loi de verser les prestations relatives au Régime. Les prestations de 
retraite s’acquièrent généralement sur une période maximale de 35 ans à un taux de 2 % par année, multiplié par les 
années de service ouvrant droit à pension, et par la moyenne des cinq meilleures années consécutives de rémunéra-
tion. Ces prestations sont intégrées aux prestations du Régime de pensions du Canada et du Régime des rentes du 
Québec, et elles sont indexées à l’inflation.

Les cotisations au Régime pour les deux dernières années se sont établies comme suit :

(en milliers de dollars) 2013 2012

Cotisations patronales 2 080 $ 1 975 $ 
Cotisations salariales 1 259 1 081

Indemnités de départ et crédits de congé de maladie
Le Musée accorde des indemnités de départ à certains employés en fonction du nombre d’années de service et 
du dernier salaire, ainsi que des congés de maladie rémunérés. Les crédits de congé de maladie s’accu-
mulent, mais ne s’acquièrent pas. Ces régimes ne sont pas capitalisés et ne possèdent donc pas d’actifs, ce 
qui crée un déficit qui est égal à l’obligation au titre des indemnités constituées. Les hausses futures de cette 
obligation seront financées au moyen des crédits ultérieurs. Les dépenses pour l’exercice sont déterminées 
par évaluation actuarielle. Les hypothèses de base incluent un taux d’augmentation des salaires réels, un 
taux d’actualisation de 2,10 % et un taux d’inflation de 2,00 % (3,39 % et 2,00 % respectivement en 2011-2012). 
La dernière évaluation actuarielle des dépenses liées aux indemnités de départ et aux crédits de congé de 
maladie a été effectuée en date du 31 mars 2013.

L’information sur ces régimes, en date du bilan, se présente comme suit :

(en milliers de dollars) 2013 2012

Obligation au titre des indemnités au début de l’exercice 2 792 $ 3 256 $
Coût des services rendus au cours de l’exercice 149 489 
Coût financier 85 107  
Indemnités versées au cours de l’exercice (834) (1 060)
Modifications, règlements et compressions1 46 — 
Perte sur réévaluation actuarielle non amortie  27   — 
Obligation au titre des indemnités à la fin de l’exercice 2 265 $ 2 792 $

1 Modification du programme d’indemnités de départ – employés de l’Institut Professionnel de la Fonction Publique du Canada (IPFPC)

(en milliers de dollars) 2013 2012

Passif au titre des indemnités au début de l’exercice 2 792 $ 3 256 $
Charge au titre des indemnités 280 596 
Indemnités versées au cours de l’exercice (834) (1 060)
Passif au titre des indemnités à la fin de l’exercice 2 238 $ 2 792 $
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10. APPORTS REPORTÉS POUR L’AMORTISSEMENT DES IMMOBILISATIONS

Ces montants représentent la part non amortie des crédits parlementaires qui servent à acquérir des immobi-
lisations amortissables.

(en milliers de dollars) 2013 2012

Solde au début de l’exercice 87 727 $ 90 727 $
Achat d’immobilisations 4 590 2 938  
Amortissement des immobilisations (5 855) (5 938)
Solde à la fin de l’exercice 86 462 $ 87 727 $

11.  CRÉDITS PARLEMENTAIRES

(en milliers de dollars) 2013 2012

Pour les dépenses d’exploitation et les dépenses en immobilisations  
Budget principal des dépenses 40 206 $ 40 606 $
Budget supplémentaire des dépenses 625 980
     40 831 41 586
  
Crédits reportés pour l’acquisition d’immobilisations (4 878) (5 180) 
Crédits réservés pour les dépenses en immobilisations (1 250)  —
Amortissement d’apports reportés pour l’acquisition d’immobilisations 5 855  5 938 
      40 558  42 344
  
Pour l’acquisition d’objets d’art pour la collection   
Budget principal des dépenses 8 000 8 000  
Crédits constatés dans les exercices antérieurs 2 466 1 607
Crédits reportés aux exercices ultérieurs (3 066) (2 466)
      7 400  7 141 
  
Total des crédits parlementaires 47 958 $ 49 485 $

12.  RÉCLAMATIONS ET POURSUITES JUDICIAIRES

Diverses revendications ont été formulées ou des poursuites ont été intentées contre le Musée et cela 
pourrait entraîner des dépenses supplémentaires. Ces revendications portent principalement sur des 
questions de droits d’auteur, des griefs et autres enjeux d’ordre juridique.

Les litiges sont sujets à bien des incertitudes et le résultat de chaque affaire n’est pas toujours prévisible. Les 
revendications qui sont incertaines en termes d’issue ou de sortie potentielle ou qui ne peuvent pas être évaluées 
sont considérées comme des éventualités et ne sont pas comptabilisées dans les états financiers du Musée. 
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13.  OBLIGATIONS CONTRACTUELLES

Au 31 mars 2013, il restait à payer 22 021 454 $ (19 099 165 $ au 31 mars 2012) en vertu de diverses ententes.  
La majeure partie de ces engagements se rapporte à des contrats de services de protection et de rénovation  
du Grand Hall.

  Autres Total au
(en milliers de dollars) Location engagements 31 mars 2013

2013-2014 428 $ 12 351 $ 12 779 $
2014-2015 434  4 527  4 961
2015-2016 436  831  1 267 
2016-2017 439    543   982 
2017 et les années suivantes 1 731  301  2 032 
   3 468 $ 18 553 $ 22 021 $

14.  OPÉRATIONS ENTRE PARTIES LIÉES

En vertu du principe de propriété commune, le Musée est lié à tous les ministères, organismes et sociétés 
d’État du gouvernement du Canada. Il conclut des opérations avec ces entités dans le cours normal de ses 
activités et selon des conditions normales qui s’appliquent à tous les particuliers et entreprises. Les opéra-
tions sont comptabilisées à la juste valeur. Au cours de l’exercice, le Musée a engagé des dépenses totalisant 
7 901 110 $ (7 467 641 $ en 2012) et il a enregistré des produits de stationnement et de location, ainsi que 
d’autres produits totalisant 351 654 $ (579 810 $ en 2012) avec les parties liées. Les débiteurs et créditeurs se 
rapportant aux parties liées sont présentés aux notes 4 et 7.
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15. FONDATION DU MUSÉE DES BEAUX-ARTS DU CANADA

La Fondation du Musée des beaux-arts du Canada (la « Fondation ») a été constituée en vertu de la Loi sur les cor-
porations canadiennes le 27 juin 1997 à titre d’organisme sans but lucratif et sans capital-actions et elle est un 
organisme de bienfaisance enregistré en vertu de la Loi de l’impôt sur le revenu (Canada). La Fondation est une 
entité juridique distincte, mais sous le contrôle du Musée et elle a pour mandat de solliciter et de recueillir 
des dons qui serviront à réaliser le mandat et concrétiser la vision du Musée. Les états financiers de la 
Fondation ont été dressés conformément à la série de normes SP 4200 des NCSP. Les états financiers de la 
Fondation ont été audités mais n’ont pas été consolidés avec ceux du Musée.  

La Fondation recueille des fonds auprès de mécènes, de personnes morales, d’associations et auprès du 
public. Les membres du conseil d’administration de la Fondation sont élus par les membres de la Fondation 
ayant droit de vote. Toutes les charges directes liées à l’exploitation de la Fondation au 31 mars 2013 ont été 
présentées dans les états des résultats de la Fondation, au titre des frais d’administration et des frais de col-
lecte de fonds. Les sommes que la Fondation a distribuées au Musée sont comptabilisées comme produits 
d’exploitation et apports dans l’état des résultats du Musée. Les états financiers audités de la Fondation sont 
disponibles sur demande.

Au cours de l’exercice, la Fondation est passée des principes comptables généralement reconnus du Canada 
aux NCSP et de la méthode de la comptabilité par fonds affectés à la méthode du report. Ainsi, les données 
comparatives de 2012 ont été reclassées. La situation financière de la Fondation au 31 mars 2013 et les résul-
tats d’exploitation et des flux de trésorerie pour l’exercice clos à cette date s’établissaient comme suit :

État de la situation financière   
(en milliers de dollars) 2013 2012

Total de l’actif      16 233 $ 14 720 $ 

 
Total du passif, 15a) 4 255 3 468 
Actif net non affecté 22 160 
Actif net du fonds de dotation, 15b) 10 894 11 092
Cumul des gains de réévaluation  1 062   — 
Total de l’actif et du passif nets 16 233 14 720 

État des résultats   
 
(en milliers de dollars) 2013 2012

Total des produits 986  589 
Total des charges 316  338 
Apports au Musée des beaux-arts du Canada, 15c) 868  445 
Excédent des produits sur les charges et les apports (198) (194) 

État des flux de trésorerie   
 
(en milliers de dollars) 2013 2012

Activités d’exploitation 675 181 
Activités d’investissement et de financement (556) (341)
Augmentation (diminution) de l’encaisse au cours de la période 119 $ (160) $
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a) La Fondation doit au Musée la somme de 42 926 $ (32 079 $ au 31 mars 2012).

b) C’est le Musée des beaux-arts du Canada qui est le bénéficiaire ultime de tout l’actif net de la Fondation. 
Une somme de 15 072 066 $ (14 592 666 $ au 31 mars 2012) appartenant à l’actif de la Fondation est soumise à 
des restrictions imposées par les donateurs. De cette somme, 10 894 312 $ (11 091 927 $ au 31 mars 2012) sont 
des fonds de dotation qui doivent être conservés en permanence. Le revenu de placement tiré des fonds de 
dotation doit être utilisé dans l’intérêt du Musée.

c) Les apports de la Fondation au Musée ont été faits conformément aux conditions imposées par le conseil 
d’administration de la Fondation et ils ont permis de soutenir l’activité d’acquisition d’objets d’art et d’autres 
activités et programmes du Musée. En 2012-2013, la somme de 50 000 $ en apports de la Fondation a été utili-
sée pour l’achat d’immobilisation. Par conséquent, dans le poste Provenant de la Fondation du Musée des 
beaux-arts (tableau 1), le montant indiqué est de 818 275 $, soit 50 000 $ de moins que la somme des apports 
indiquée dans la présente section.

16. INSTRUMENTS FINANCIERS ET EXPOSITION AU RISQUE

Risque de crédit :
Le risque de crédit se définit comme étant le risque que le Musée subisse une perte financière du fait qu’une 
contrepartie manquerait à ses obligations financières, et il est lié principalement aux débiteurs et aux  
placements du Musée dans des certificats de placement garanti et des fonds du marché monétaire. Le Musée 
encourt un risque de crédit sur la valeur de 1 635 148 $ des débiteurs (2 058 434 $ au 31 mars 2012) et sur la 
valeur de 20 426 000 $ des équivalents de trésorerie soumis ou non à des restrictions (16 153 000 $ au 31 mars 
2012). Le Musée a déterminé que ce risque n’était pas important.

(a) Débiteurs
Les clients représentent un risque de crédit dans le cours normal des activités du Musée. Les débiteurs sont 
constatés après déduction de la provision pour créances douteuses, laquelle est établie selon le risque spéci-
fique associé à chacun des clients, et selon d’autres informations pertinentes. Une somme de 164 005 $ des 
débiteurs représente des crédits à recevoir du gouvernement du Canada (750 000 $ au 31 mars 2012). La 
concentration du risque de crédit est faible du fait qu’une grande partie des produits provient d’organismes 
dignes de confiance, tels que des ministères, des universités, des écoles et des musées.  Le Musée gère le 
risque de crédit en surveillant de près l’octroi de crédit aux clients commerciaux. Au total, une somme de 
285 800 $ (284 598 $ au 31 mars 2012) des débiteurs est en souffrance sans pour autant être considérée dou-
teuse. Les débiteurs dont la date d’échéance a dépassé les 30 jours sont considérés en souffrance.

Selon une analyse détaillée des débiteurs et en tenant compte des connaissances du Musée sur la situation 
financière de ses clients, du classement chronologique des débiteurs et des autres facteurs applicables, des débi-
teurs totalisant 42 266 $ ont été individuellement qualifiés de douteux au 31 mars 2013 (34 195 $ au 31 mars 2012). 

(b) Trésorerie et placements
Le Musée gère son exposition au risque de crédit lié à la trésorerie et aux placements en mettant en œuvre sa 
politique de placement qui l’autorise à investir uniquement dans des équivalents de trésorerie, ce qui dimi-
nue le risque de crédit de façon importante. Les équivalents de trésorerie du Musée se composent de certifi-
cats de placement garanti et d’unités de fonds du marché monétaire dont l’objectif est de gagner des intérêts 
tout en préservant le capital et en assurant la liquidité. Les sommes sont investies dans des créances émises 
ou garanties par les gouvernements fédéral, provinciaux ou municipaux canadiens, par les banques à charte 
canadiennes, les sociétés canadiennes de prêts ou de fiducie, ou les sociétés canadiennes.

Risque de liquidité :
Le risque de liquidité se définit comme étant le risque que le Musée ne puisse honorer ses obligations finan-
cières à leur échéance.  Les obligations financières surgissent dans le cours normal des activités. Le Musée gère 
ce risque par le biais de sa trésorerie, de ses équivalents de trésorerie et de ses placements. Le Musée a déter-
miné que le risque de liquidité n’était pas important étant donné qu’il dispose toujours de fonds suffisants pour 
honorer ses obligations courantes et qu’il détient des placements à court terme qu’il peut racheter au besoin.
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Le tableau suivant présente les passifs financiers du Musée au 31 mars des années 2013 et 2012 :

  Moins de  
(en milliers de dollars) Total 3 mois De 3 à 6 mois De 6 à 12 mois

Comptes fournisseurs 4 579 $ 4 579 $ — $ — $ 
Sommes à payer aux ministères  

et aux sociétés d’État 321  321  — —
Salaires et avantages sociaux à payer 2 916 332 1 753  831 
Total au 31 mars 2013 7 816 $ 5 232 $  1 753 $  83 $ 

Total au 31 mars 2012 5 260 $ 3 804 $ 498 $ 958 $ 

Risque de marché :
Le risque de marché se définit comme étant le risque que des variations des prix du marché, notamment les 
taux de change et les taux d’intérêt, puissent affecter les flux de trésorerie futurs du Musée ou la juste valeur 
de ses avoirs d’instruments financiers. Le Musée a déterminé que ce risque n’était pas important.

(a) Risque de change
Le Musée exerce essentiellement ses activités au Canada, mais dans le cours normal de ses activités, il est 
partie à des échanges d’expositions et de collections au niveau international. Le Musée détient également des 
avoirs libellés en devises étrangères. Ces opérations se négocient principalement en devises canadiennes, 
américaines et en euros.

  2013 2012
(en milliers de dollars)   Avoirs CAN $ Avoirs CAN $

$US   155 956  158 451  680 308  689 275 
Euros   1 305  1 702  1 572  2 122 
      160 153    691 397

L’effet approximatif d’une variation de 2,5 % de la valeur du dollar canadien par rapport au dollar américain 
sur ces montants exposés au risque au 31 mars 2013 entraînerait une augmentation/diminution de 3 899 $ du 
bénéfice net (975 $ en 2011-2012). Un coefficient de sensibilité de 2,5 % a été jugé raisonnable étant donné les 
taux de change en vigueur, la volatilité historique récente et les attentes du marché à l’égard de la fluctua-
tion future des dollars canadien et américain.

(b) Risque de taux d’intérêt
Le Musée est exposé au risque de taux d’intérêt sur la valeur de ses équivalents de trésorerie. Le produit d’in-
térêts que le Musée tire de ses placements varie d’un exercice à l’autre. Le Musée n’est exposé aux variations 
des taux d’intérêt que sur les variations des taux des banques. Ce risque n’est pas important en raison de la 
brève échéance des placements. Compte tenu de la faiblesse des taux d’intérêt offerts sur le marché en 2012-
2013, le Musée a enregistré en moyenne un rendement de 1,81 % au cours de l’exercice (1,35 % en 2011-2012). Si 
les taux d’intérêt mensuels avaient été inférieurs de 0,25 %, le produit d’intérêts que le Musée aurait tiré de 
ses équivalents de trésorerie aurait été inférieur d’environ 45 724 $ (inférieur de 46 800 $ en 2011-2012).

17. DONNÉES COMPARATIVES

L’État des flux de trésorerie a été ajusté pour reclasser la trésorerie et équivalents de trésorerie soumis à des 
restrictions comme étant de la trésorerie et équivalents de trésorerie. Les données concernant la trésorerie et 
équivalent de trésorerie en date du 1er avril 2011 et du 31 mars 2012 ont donc été augmentées respectivement par 
10 737 000$ et 13 631 000 et en conséquence, l’augmentation de la trésorerie et équivalents de trésorerie soumis 
à restrictions présentée dans les années précédentes comme activités d’investissement a été éliminée. 

Certaines des données de l’exercice précédent ont été reclassées pour assurer leur conformité à la présentation 
de l’exercice en cours.
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TABLEAU 1 : PRODUITS D’EXPLOITATION, COMMANDITES ET APPORTS 
Pour l’exercice clos le 31 mars 
(en milliers de dollars) 2013 2012

Produits d’exploitation:  
Boutique et édition 3 807 $ 2 478 $ 
Droits d’entrée 4 253  1 678  
Stationnement 1 121  926  
Droits d’adhésion 634  458  
Location d’espaces publics 695  607  
Services d’éducation 79  100  
Recouvrement des charges – prêts d’objets d’art 202  102  
Expositions itinérantes 507  276  
Guides audio 363  166  
Services alimentaires 83  65  
Intérêts  368  360
Divers  18  48 
    12 130  7 264

Commandites et apports : 
Commandites 268  300 
Commandites, services fournis —  181 
Provenant de la Fondation du Musée des beaux-arts 818  445 
Provenant de particuliers, personnes morales et fondations 883  1 431 
    1 969  2 357 
  
Produits d’exploitation, commandites et apports 14 099 $ 9 621 $

TABLEAU 2 : CHARGES   
Pour l’exercice clos le 31 mars 
(en milliers de dollars) 2013 2012

Salaires et avantages sociaux 22 396 $  21 667 $ 
Acquisition d’objets d’art pour la collection 7 169  6 788
Amortissement des immobilisations 5 855  5 938 
Paiements en remplacement d’impôts 4 161  4 266 
Services professionnels et spéciaux 3 297  2 769
Assurances 1 272  417 
Réparations et entretien des bâtiments et du matériel 4 125  3 760 
Services de protection 2 887  2 574 
Services publics, fournitures et approvisionnements 2 261  2 240 
Fret, camionnage et affranchissement 1 243  2 183 
Déplacements 839  903 
Publication 929  1 160 
Coût des ventes – boutique 1 868  1 051 
Publicité  822  683 
Loyer   489  480 
Communications 251  250 
Achats pour la bibliothèque  208  185 
Location de matériel 132  86 
Programme de bourses de recherche  113  60 
Mauvaises créances  148  — 
Charges diverses 1  8 
Total des charges 60 466 $ 57 468 $
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MOT DU PRÉSIDENT DU CONSEIL D’ADMINISTRATION  

Cette année encore, la Fondation du Musée des beaux-arts du Canada affirme son rôle qui permet de recueil-
lir des dons philanthropiques en faveur du plus grand musée d’arts visuels du Canada. À titre de président  
de la Fondation, j’ai le privilège de rendre compte de la poursuite du succès de nos activités pour l’exercice 
2012–2013.

Les sommes reçues par la Fondation viennent de toutes les régions du Canada. Elles illustrent l’intérêt 
authentique que suscite le Musée à l’échelle nationale, ainsi que l’impact de ses initiatives de rayonnement.

En 2012–2013, le nombre des grands donateurs du Musée, qui représentent les Mécènes distingués de la 
Fondation, a augmenté. La deuxième Soirée des Mécènes distingués organisée le 23 mai 2012 au Musée a été 
l’occasion d’inviter mécènes et amis à découvrir en avant-première la célèbre exposition Van Gogh. De près. 
Cet événement s’inscrivait dans le prolongement de la soirée très réussie du 13 juin 2011 qui avait également 
offert un accès privilégié à l’exposition Caravaggio et les peintres caravagesques à Rome. Les Mécènes distin-
gués apportent un appui substantiel à la mission et à la renommée du Musée des beaux-arts du Canada à  
l’intérieur et à l’extérieur de nos frontières.

La Fondation a recueilli 1 502 349 $ et offert au Musée des déboursés nets de 868 275 $ pour l’exercice  
2012–2013. Elle a aussi géré un actif de 16 073 269 $.

Les contributions qui transitent par la Fondation servent avant tout à soutenir les ambitieux projets de 
rayonnement du Musée, notamment les expositions itinérantes mises à la disposition de toutes les commu-
nautés, petites ou grandes, du Canada.

L’année dernière, l’installation créée par l’artiste Joe Fafard, Chevaux au galop, a été montée près de l’entrée 
principale du Musée. Offerte au Musée par la Fondation, l’œuvre connaît un immense succès tant auprès  
de nos visiteurs que de la population d’Ottawa.

Le conseil d’administration de la Fondation et moi-même souhaitons remercier tous nos donateurs dont  
la générosité et la passion pour le Musée et pour les arts visuels ont apporté une aide peu commune non  
seulement à notre établissement, mais aussi à son équipe de professionnels déterminés.

Je désire aussi remercier chaque membre du conseil d’administration de la Fondation. Grâce à vos connais-
sances, à votre expérience et à votre engagement, vous formez une équipe incomparable.

Et je lève mon chapeau à Marc Mayer, directeur général, aux conservateurs et aux spécialistes de talent du 
Musée grâce à qui tous ceux qui connaissent cette remarquable institution éprouvent une grande fierté.

L’avenir du Musée s’annonce lumineux et prometteur. La Fondation est honorée de faire partie de son succès.
 

Thomas d’Aquino     
Président du conseil d’administration
Fondation du MBAC
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PARTENAIRES FONDATEURS

Bell
BMO Groupe Financier
CIBC
Nahum Gelber, Q.C., et Dre Sheila Gelber
Michal Hornstein, C.M., O.Q., et Renata Hornstein
Fondation Pétrolière Impériale
Fondation Imperial Tobacco Canada
Fondation Parnassus (Raphael et Jane Bernstein)
Jean H. Picard, C.M.
Power Corporation du Canada
RBC Groupe Financier
Donald et Beth Sobey
Groupe Financier Banque TD 
Sara Vered et Zeev Vered, C.M., P. Eng. (1926–2008)

MÉCÈNES DISTINGUÉS

Les Mécènes distingués de la Fondation du Musée des beaux-arts du 
Canada constituent un groupe de personnes exceptionnelles qui, 
grâce à leur remarquable leadership, offrent au Musée un soutien 
philanthropique unique (avec des engagements de 100 000 $ et plus) 
afin de l’aider à atteindre une plus grande autonomie pour réaliser 
sa mission. Les personnes dont les noms suivent figurent parmi les 
donateurs les plus récents de ce groupe, et ils ont fait des dons au 
cours du dernier exercice. Nous les remercions sincèrement de leur 
générosité et nous leur exprimons toute notre gratitude.

Sam et Frances Belzberg (Vancouver) 
Peter et Joanne Brown (Vancouver)
Blake et Belinda Goldring (Toronto)
Thomas P. et Susan d’Aquino (Ottawa)
John Kerr, C.M., O.B.C., et Judy Kerr (Vancouver)
Hassan et Nezhat Khosrowshahi (Vancouver) 
George et Karen Killy (Vancouver)
Ronald et Tara Mathison (Calgary)
Norlien Foundation (Calgary) 
Hartley Richardson, C.M., O.M., LL.D., et Heather Richardson 

(Winnipeg) 
Joseph Rotman, O.C., LL.D., et Sandra Rotman (Toronto) 
Eric Savics (Vancouver) 
Richard et Nancy Self (Vancouver)
Wesik Family (Vancouver)
Un donateur anonyme

DONS MAJEURS ET SPÉCIAUX

(250 000 $ - 499 999 $)
Donald R. et Beth Sobey

(100 000 $ - 249 999 $)
Mark McCain et Caro MacDonald
Cercle des bénévoles du Musée des beaux-arts du Canada

(25 000 $ - 99 999 $)
Succession Elizabeth Simonfay (Fonds Elizabeth Simonfay  

pour l’art indigène)
Un donateur anonyme

(10 000 $ - 24 999 $)
Herb and Cece Schreiber Foundation
Mclean Budden
Cercle des bénévoles du Musée des beaux-arts du Canada
Un donateur anonyme

(1 000 $ - 9 999 $)
Martha Hanna
La Fondation Audain (Michael Audain, O.C., O.B.C.,  

et Yoshiko Karasawa)
Michael J. et Renae Tims
Scugog II Limited
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ÉTATS  
FINANCIERS  

RÉSUMÉS DE

LA FONDATION DU MUSÉE DES BEAUX-ARTS DU CANADA
Pour l’exercice terminé le 31 mars 2013
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RAPPORT DES AUDITEURS INDÉPENDANTS SUR LES ÉTATSFINANCIERS RÉSUMÉS

Aux administrateurs du Fondation du Musée des Beaux-Arts du Canada

Les états financiers résumés ci-joints du Fondation du Musée des Beaux-Arts du Canada, qui comprennent 
les états résumés de la situation financière au 31 mars 2013, au 31 mars 2012 et au 1er avril 2011, les états  
résumés des résultats et de l’évolution des actifs nets pour les exercices clos les 31 mars 2013 et 31 mars 2012, 
ainsi que les notes correspondantes, sont tirés des états financiers audités du Fondation du Musée des Beaux-
Arts du Canada, préparés selon les Normes comptables canadiennes pour le secteur public au 31 mars 2013,  
au 31 mars 2012 et au 1er avril 2011 et pour les exercices clos les 31 mars 2013 et 31 mars 2012.

Nous avons exprimé une opinion non modifiée sur ces états financiers dans notre rapport daté du 11 juin 2013.

Les états financiers résumés ne contiennent pas toutes les informations requises selon les Normes comptables 
canadiennes pour le secteur public utilisées pour la préparation des états financiers audités de la Fondation  
du Musée des beaux-arts du Canada. La lecture des états financiers résumés ne saurait, par conséquent,  
se substituer à la lecture des états financiers audités de la Fondation du Musée des beaux-arts du Canada.

Responsabilité de la direction pour les états financiers résumés

La direction est responsable de la préparation d’un résumé des états financiers audités se fondant sur les  
critères décrits dans la Note 1.

Responsabilité des auditeurs

Notre responsabilité consiste à exprimer une opinion sur les états financiers résumés, sur la base des  
procédures que nous avons mises en oeuvre conformément à la Norme canadienne d’audit (NCA) 810, 
« Missions visant la délivrance d’un rapport sur les états financiers résumés ».

Opinion

À notre avis, les états financiers résumés tirés des états financiers audités de la Fondation du Musée des  
beaux-arts du Canada au 31 mars 2013 au 31 mars 2012 et au 1er avril 2011 et pour les exercices clos les 31 mars 2013 
et 31 mars 2012 constituent un résumé fidèle de ces états financiers, selon les critères décrits dans la Note 1.

Comptables agréés, experts-comptables autorisés

Le 11 juin 2013
Ottawa, Canada

KPMG s.r.l.
Comptables agréés
Bureau 2000
160, rue Elgin
Ottawa (Ontario) K2P 2P8
Canada

Téléphone  (613) 212-KPMG (5764)
Copieur  (613) 212-2896
Internet  www.kpmg.ca



ÉTATS RÉSUMÉS DE LA SITUATION FINANCIÈRE
Au 31 mars 2013, au 31 mars 2012 et au 1er avril 2011

  31 mars 2013 31 mars 2012 1er avril 2011
  
Actif

Encaisse (découvert)    112 643 $    (6 455) $    153 339 $
Intérêts et autres produits     32 973   122 028   93 718
Charges payées d’avance    2 265   2 265   2 265
Montants à recevoir des Amis donateurs 
 du Musée des beaux-arts du Canada     12 134   9 067   7 387
Placements    16 073 269   14 592 665   14 397 155
       16 233 284 $    14 719 570 $    14 653 864 $

Passif et actif net

Passif
 Comptes fournisseurs et charges à payer     34 687 $   25 033 $  42 592 $
 Sommes à payer au Musée des beaux-arts du Canada    42 926   32 079   42 533
 Apports reportés et revenu deplacement      4 177 754   3 410 159   2 977 247
       4 255 367   3 467 271   3 062 372
Actif net
 Non affectés    22 180   160 372   334 613
  Dotation     10 894 312   11 091 927   11,256,879
       10 916 492   11 252 299   11 591 492

 Gains de réévaluation cumulés     1 061 425  —  —
       11 977 917   11 252 299   11 591 492

        16 233 284 $   14 719 570 $    14 653 864 $

Se reporter aux notes afférentes aux états financiers résumés.
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ÉTATS RÉSUMÉS DES RÉSULTATS ET DE L’ACTIF NET
Exercices clos les 31 mars 2013 et 2012

   2013 2012
  
Produits
 Levée de fonds non affectée       40 298 $   71 612 $
 Placement non affecté      77 599   72 354
 Comptabilisation des apports affectés        868 275   444 727
         986 172   588 693

Charges
 Administration et collecte de fonds       316 474   337 856
 Apports au Musée des beaux-arts du Canada       868 275   444 727
         1 184 749   782 583

Insuffisance des produits sur les charges       (198 577)   (193 890)

Actif net au début de l'exercice      11 252 299   11 591 492

Dotations et revenu de placement      240 342   146 199

Ajustement net au titre des gains et pertes cumulés non réalisés  
 sur des placements       683 853   (291 502)
 
Actif net à la fin de l’exercice      11 977 917 $    11 252 299 $

Se reporter aux notes afférentes aux états financiers résumés.
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NOTES AFFÉRENTES AUX ÉTATS FINANCIERS RÉSUMÉS
Exercices clos les 31 mars 2013 et 2012

La Fondation du Musée des beaux-arts du Canada (la « Fondation ») est un organisme à but non lucratif 
d’envergure nationale ayant pour buts et objectifs de recevoir ou de maintenir un ou plusieurs fonds, et de 
verser, au besoin, au Musée des beaux-arts du Canada (le « Musée »), en totalité ou en partie, le revenu en 
découlant.

Le 27 juin 1997, la Fondation a été constituée en organisme à but non lucratif sans capital- actions en vertu  
de la Loi sur les corporations canadiennes. La Fondation est un organisme de bienfaisance enregistré au sens de  
la Loi de l’impôt sur le revenu (Canada) et, à ce titre, elle est exonérée d’impôt sur le revenu. 

Le 1er avril 2012, la Fondation a adopté les Normes comptables canadiennes pour le secteur public. Elle a égale-
ment choisi d’appliquer les normes de la série 4200 pour les organismes sans but lucratif du secteur public. Il 
s’agit de ses premiers états financiers établis selon les Normes comptables canadiennes pour le secteur public.

Conformément aux dispositions transitoires formulées dans les normes visant les organismes sans but lucratif, 
la Fondation a adopté les changements rétrospectivement, sous réserve de certaines exemptions permises 
en vertu de ces normes. La date de transition est le 1er avril 2011, et toutes les informations comparatives ont 
été présentées en application des Normes comptables pour les OSBL.

De plus, avec prise d’effet le 1er janvier 2011, la Fondation a adopté les dispositions du chapitre SP 3450, 
« Instruments financiers » et du chapitre SP 2601, « Conversion des devises », sur une base prospective,  
sans retraitement des chiffres correspondants de 2012.

1. ÉTATS FINANCIERS RÉSUMÉS 

Les états financiers résumés sont tirés des états financiers audités complets préparés selon les Normes 
comptables canadiennes pour le secteur public au 31 mars 2013, au 31 mars 2012 et au 1er avril 2011 et pour les 
exercices clos les 31 mars 2013 et 31 mars 2012.

La préparation de ces états financiers résumés exige de la direction qu’elle détermine les renseignements 
qui doivent figurer dans les états financiers résumés pour faire en sorte qu’ils concordent, dans tous leurs 
aspects significatifs, avec les états financiers audités ou qu’ils constituent un résumé fidèle des états finan-
ciers audités.

Ces états financiers résumés ont été préparés par la direction d’après les critères suivants :

(a) les renseignements contenus dans les états financiers résumés concordent avec les renseignements  
correspondants contenus dans les états financiers audités complets;

(b)  dans tous leurs aspects significatifs, les états financiers résumés contiennent les renseignements qu’il  
est nécessaire de communiquer pour éviter de fausser ou dissimuler des points communiqués dans les 
états financiers audités complets correspondants, y compris les notes y afférentes.

La direction a déterminé que l’état de l’évolution de l’actif net, l’état des flux de trésorerie, et l’état des gains 
de réévaluation ne fournissent pas de renseignements supplémentaires utiles et, par conséquent, ne les  
a pas inclus dans les états financiers résumés.

On peut obtenir ces états financiers vérifiés complets en faisant la demande à la Fondation.
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